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 תּורה נבֿיאים וּכתובֿים
  תּרגום ייִדיש פֿון יהואש

 

  דִבֿרֵי הַיָמִים א 
  

, מתושֶלַך,  חַנוֹך3; יָרֶד, מַהלַלאֵל,  קֵינָן2; אֶנוֹש, שֵת,  אָדָם1
  .און יֶפֿת, םחָ, שֵם,  נח4; לֶמֶך

און , און תּובֿל, און יָוָן, דַיאון מָ, און מָגוֹג, גוֹמֶר:  די זין פֿון יֶפֿתן5
און , און ריפֿת, אַשכּנַז:  און די זין פֿון גוֹמֶרן6. און תּירָס, מֶשֶך

און , די כִּתּים, און תַּרשישָה, אֶלישָה:  און די זין פֿון יָוָנען7. תּוֹגַרמָה
  . די דוֹדָנים

 און די זין פֿון 9. און כּנַעַן, פּוט, און מִצרַיִם, כּוש: מעןחָ די זין פֿון 8
און די . און סַבֿתּכאָ, און רַעְמאָ, און סַבֿתּאָ, וִילָהחאון , סבֿאָ: כּושן

ער .  און כּוש האָט געבאָרן נִמרוֹדן10. און דדָן, שבֿאָ: זין פֿון רַעמאָן
 און מִצרַיִם 11. איז געװען דער ערשטער מאַכטיקער אױף דער ערד

 און די, און די להָבֿים, און די עַנָמים, האָט געבאָרן די לודים
 פֿון װאַנען די –, און די כַּסלוחים, תרוסים און די פ12ַּ, יםחנַפֿתּו

 און כּנַעַן האָט 13.  און די כַּפֿתּוֹרים–פּלִשתּים זײַנען אַרױסגעקומען 
און דעם ,  און דעם יבֿוסי14;  און חֵתן,עבאָרן צידוֹן זײַן בכָורג

און דעם ,  עַרקיאון דעם, חִוי און דעם 15; און דעם גִרגָשי, אֶמוֹרי
  . מָתיחאון דעם , און דעם צמָרי,  און דעם אַרוָדי16; סיני

און , און לוד, און אַרפּכשַד, און אַשור, עֵילָם:  די זין פֿון שֵמען17
 און אַרפּכשַד האָט 18. און מֶשֶך, און גֶתֶר, ולחאון , און עוץ, אַרָם

 און בײַ עֵבֿרן זײַנען 19. ח האָט געבאָרן עֵבֿרןלַאון שֶ, ןחגעבאָרן שֶלַ
, לֶגדער נאָמען פֿון אײנעם איז געװען פֶּ; געבאָרן געװאָרן צװײ זין

און דער נאָמען פֿון ; װײַל אין זײַנע טעג איז צעטײלט געװאָרן די ערד
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,  און יָקטָן האָט געבאָרן אַלמוֹדָדן20. זײַן ברודער איז געװען יָקטָן
און , און אוזָלן,  און הַדוֹרָמען21; ןחאון יֶרַ, צַרמָוֶתןחאון , און שֶלֶפֿן
און ,  און אוֹפֿירן23; און שבֿאָן, און אַבֿימָאֵלן,  און עֵיבֿלן22; דִקלָהן

  . די אַלע זײַנען געװען יָקטָנס זין. און יוֹבֿבֿן, וִילָהןח

 27 ;חרַתֶּ, וֹרחנָ,  שׂרוג26; רְעו, לֶגפֶּ,  עֵבֿר25; חלַשֶ, אַרפּכשַד,  שֵם24
און , קחיִצ:  די זין פֿון אַבֿרהמען28. דאָס איז אַבֿרָהָם, אַבֿרָם

  . יִשמָעֵאל

און , נבֿיוֹת, דער בכָור פֿון יִשמָעֵאלן:  דאָס זײַנען זײערע געבורטן29
און , דַדח, מַשׂאָ, און דומָה,  מִשמָע30; און מִבֿשָׂם, און אַדבאֵל, קֵדָר
  . דאָס זײַנען די זין פֿון יִשמָעֵאלן.  קֵדמָהאון, נָפֿיש,  איטור31; תֵּימאָ

זי האָט געבאָרן : אַבֿרהמס קעפּסװײַב,  און די זין פֿון קטורָה32
. ןחאון שו, און יִשבקן, און מִדיָנען, און מדָנען, און יָקשָנען, זִמרָנען

 און די זין פֿון 33. און דדָן, שבֿאָ: און די זין פֿון יָקשָנען זײַנען געװען
די אַלע . און אֶלדָעָה, און אַבֿידָע, און חַנוֹך, און עֵפֿר, עֵיפֿה: מִדיָנען

  . זײַנען געװען די זין פֿון קטורָהן

: די זין פֿון יצחקן זײַנען געװען.  און אַבֿרהם האָט געבאָרן יצחקן34
  . און יִשׂרָאֵל, עֵשָׂו

   9רח און קֹ, און יַעְלָם, און יְעוש, רְעואֵל, אֶליפֿז:  די זין פֿון עֵשָׂון35
און , קנַז, און גַעְתָּם, און אוֹמָר צפֿי, תֵּימָן:  די זין פֿון אֶליפֿזן36

  . און מִזָה, שַמָה, זֶרַח, תחנַ:  די זין פֿון רְעואֵלן37. און עַמָלֵק, תִּמנַע

 און, און עַנָה, און צִבֿעוֹן, און שוֹבֿל, לוֹטָן:  און די זין פֿון שֵׂעִירן38
און , וֹריח:  און די זין פֿון לוֹטָנען39. און דישָן, און אֵצֶר, דישוֹן
:  די זין פֿון שוֹבֿלן40. תִּמנַע: און די שװעסטער פֿון לוֹטָנען; הוֹמָם
: און די זין פֿון צִבֿעוֹנען. און אוֹנָם, שפֿי, און עֵיבֿל, תחאון מָנַ, עַליָן
: און די זין פֿון דישוֹנען. דישוֹן: הן די זין פֿון עַנ41ָ. און עַנָה, אַיָה
און , בלהָן:  די זין פֿון אֵצֶרן42. און כרָן, און יִתרָן, און אֶשבן, מרָןח

  . און אַרָן, עוץ: די זין פֿון דישָנען. יַעֲקָן, זַעֲוָן

און דאָס זײַנען די מלכים װאָס האָבן געקיניגט אין לאַנד אֶדוֹם  43 
לַע בֶ: ט אַ קיניג בײַ די קינדער פֿון ישׂראלאײדער עס האָט געקיניג

. און דער נאָמען פֿון זײַן שטאָט איז געװען דִנהָבֿה; דער זון פֿון בעוֹרן



 דִבֿרֵי הַיָמִים א

ב

און אױף זײַן אָרט האָט געקיניגט יוֹבֿבֿ דער , לַע געשטאָרבן איז ב44ֶ
 און אױף זײַן אָרט,  איז יוֹבֿבֿ געשטאָרבן45. פֿון בצרָה, זון פֿון זֶרַחן

ושָם ח איז 46. ושָם פֿון לאַנד פֿון דעם תֵּימָניחהאָט געקיניגט 
, און אױף זײַן אָרט האָט געקיניגט הַדַד דער זון פֿון בדַדן, געשטאָרבן

און דער נאָמען פֿון ; װאָס האָט געשלאָגן מִדיָן אין פֿעלד פֿון מוֹאָבֿ
און אױף זײַן ,  איז הַדַד געשטאָרבן47. זײַן שטאָט איז געװען עַוִית

,  איז שַׂמלָה געשטאָרבן48. אָרט האָט געקיניגט שַׂמלָה פֿון מַשׂרֵקָה
 49. וֹבֿוֹת בײַם טײַךחאון אױף זײַן אָרט האָט געקיניגט שָאול פֿון ר

נָן חָ-און אױף זײַן אָרט האָט געקיניגט בעַל, איז שָאול געשטאָרבן
און אױף זײַן אָרט , שטאָרבןנָן געחָ- איז בעַל50; דער זון פֿון עַכבוֹרן
; עִיאון דער נאָמען פֿון זײַן שטאָט איז געװען פָּ; האָט געקיניגט הַדַד

און דער נאָמען פֿון זײַן װײַב איז געװען מהֵיטַבֿאֵל די טאָכטער פֿון 
און די .  און הַדַד איז געשטאָרבן51. זָהָבֿן-מַטרֵד דער טאָכטער פֿון מֵי

דער פֿירשט , דער פֿירשט פֿון תִּמנַע:  זײַנען געװעןפֿירשטן פֿון אֶדוֹם
דער ,  דער פֿירשט פֿון אָהליבֿמָה52; דער פֿירשט פֿון יתֵת, פֿון עַלוָה

דער ,  דער פֿירשט פֿון קנַז53; דער פֿירשט פֿון פּינוֹן, פֿירשט פֿון אֵלָה
, ון מַגדיאֵל דער פֿירשט פ54ֿ; דער פֿירשט פֿון מִבֿצָר, פֿירשט פֿון תֵּימָן

  .י פֿירשטן פֿון אֶדוֹםדאָס זײַנען ד. דער פֿירשט פֿון עִירָם

  

, און יהודה, לֵוִי, שמעון, ראובֿן:  דאָס זײַנען די זין פֿון ישׂראלן1
און , גָד, נפֿתּלי, און בנימין, יוֹסף,  דָן2; און זבֿולון, יִשׂשָׂכָר

  . אָשר

די דרײַ זײַנען אים ; און שֵלָה, און אוֹנָן, עֵר:  די זין פֿון יהודהן3
איז , יהודהס בכָור, און עֵר, שועַ דער כּנַעֲנית-געבאָרן געװאָרן פֿון בת

 און 4. און ער האָט אים געטײט, געװען שלעכט אין די אױגן פֿון גאָט
אַלע זין פֿון . און זֶרַחן, רֶצןתָּמָר זײַן שנור האָט אים געבאָרן פֶּ

  . פֿינף: יהודהן

און , זִמרי:  און די זין פֿון זֶרַחן6. און חָמול, חֶצרוֹן: רֶצן זין פֿון פֶּ די5
 און די זין 7. אין אַלעמען פֿינף; און דָרַע, און כַּלכּוֹל, און הֵימָן, אֵיתָן

ל װאָס האָט אדער פֿאַראומגליקער פֿון ישׂר, עָכָר: פֿון כּרמין
  . עַזַריָה: נען און די זין פֿון אֵית8ָ. געפֿעלשט אָן חרם
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, מְאֵלחירַ:  און די זין פֿון חֶצרוֹנען װאָס זײַנען אים געבאָרן געװאָרן9
און עַמינָדָבֿ ,  און רָם האָט געבאָרן עַמינָדָבֿן10. יאון כּלובָֿ, און רָם

 און 11. האָט געבאָרן נַחשוֹן דעם פֿירשט פֿון די קינדער פֿון יהודה
 און 12. און שַׂלמאָ האָט געבאָרן בוֹעַזן, ןנַחשוֹן האָט געבאָרן שַׂלמאָ
 און יִשַי 13. און עוֹבֿד האָט געבאָרן יִשַין, בוֹעַז האָט געבאָרן עוֹבֿדן

און שִמעָא , און אַבֿינָדָבֿ דעם צװײטן, האָט געבאָרן זײַן בכָור אֶליאָבֿן
דעם  אוֹצֶם 15; רַדַי דעם פֿינפֿטן,  נתַנאֵל דעם פֿירטן14; דעם דריטן
 און זײערע שװעסטער זײַנען געװען 16. דוד דעם זיבעטן, זעקסטן
און , און יוֹאָבֿ, אַבֿשַי: און די זין פֿון צרױָהן. און אַבֿיגַיִל, צרױָה

און עַמָשׂאָס ,  און אַבֿיגַיִל האָט געבאָרן עַמָשׂאָן17.  דרײַ–עַשָׂהאֵל 
  . פֿאָטער איז געװען יֶתֶר דער יִשמעאֵלי

כָּלֵבֿ דער זון פֿון חֶצרוֹנען האָט געהאַט קינדער מיט דער װײַב  און 18
און , יֵשֶר:  און דאָס זײַנען אירע זין– און מיט יריעוֹתן –עַזובֿהן 
 איז עַזובֿה געשטאָרבן און כָּלֵבֿ האָט זיך 19. און אַרדוֹן, שוֹבֿבֿ

 האָט ורח און 20. ורןחאון זי האָט אים געבאָרן , גענומען אֶפֿרָתן
  . און אורי האָט געבאָרן בצַלאֵלן, באָרן אוריןעג

 און דערנאָך איז געקומען חֶצרוֹן צו דער טאָכטער פֿון מָכיר דעם 21
װאָס ער האָט גענומען װען ער איז געװען זעכציק , פֿאָטער פֿון גִלעָד

 און שׂגובֿ האָט געבאָרן 22. און זי האָט אים געבאָרן שׂגובֿן; יאָר אַלט
. װאָס האָט געהאַט דרײַ און צװאַנציק שטעט אין לאַנד גִלעָד, יָאירן

קנָת , יָאיר-ווֹתח און גשור און אַרַם האָבן אַװעקגענומען פֿון זײ 23
די אַלע זײַנען די זין פֿון . זעכציק שטעט, און אירע טעכטערשטעט

- לֵבֿ און נאָך חֶצרוֹנס טױט אין כ24ָּ. מָכיר דעם פֿאָטער פֿון גִלעָד
ור דעם חגעבאָרן פֿון אים אַש, חֶצרוֹנס װײַב, האָט אַבֿיָה, אֶפֿרָת

  . פֿאָטער פֿון תּקוֹעַ

דער בכָור : זײַנען געװען, חֶצרוֹנס בכָור, מְאֵלח און די זין פֿון יר25ַ
מְאֵל האָט ח און יר26ַ. יָהחאַ, און אוֹצֶם, און אוֹרֶן, און בונָה, רָם

זי ; װאָס איר נאמען איז געװען עַטָרָה, ר װײַבגעהאַט נאָך אַן אַנדע
  . איז געװען די מוטער פֿון אוֹנָמען

, און יָמין, מַעַץ: זײַנען געװען, מְאֵלס בכָורחירַ,  און די זין פֿון רָם27
און . און יָדָע, שַמַי:  און די זין פֿון אוֹנָמען זײַנען געװען28. און עֵקֶר

 און דער נאָמען פֿון אַבֿישורס 29.  און אַבֿישור,נָדָבֿ: די זין פֿון שַמַין
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און , נעןבָחאון זי האָט אים געבאָרן אַ; װײַב איז געװען אַבֿיהַיִל
און סֶלֶד איז . און אַפּיִם, דסֶלֶ:  און די זין פֿון נָדָבֿן30. מוֹלידן

און די זין . יִשעִי:  און די זין פֿון אַפּימען31. געשטאָרבן אָן קינדער
, און די זין פֿון יָדָע 32 .לָיחאַ: און די זין פֿון שֵשָנען. שֵשָן: ון יִשעִיןפֿ

. און יֶתֶר איז געשטאָרבן אָן קינדער. און יוֹנָתָן, יֶתֶר: שַמַיס ברודער
דאָס זײַנען געװען די . און זָזאָ, פּלֶת:  און די זין פֿון יוֹנָתָנען33

  . מְאֵלןחקינדער פֿון ירַ

און בײַ שֵשָנען . ן האָט ניט געהאַט קײן זין נאָר טעכטער און שֵש34ָ
 35. עחװאָס זײַן נאָמען איז געװען יַר, איז געװען אַ קנעכט אַ מִצרי

; ען פֿאַר אַ װײַבחהאָט שֵשָן געגעבן זײַן טאָכטער צו זײַן קנעכט יַר
 און , און עַתַּי האָט געבאָרן נָתָנען36. און זי האָט אים געבאָרן עַתַּין

און אֶפֿלָל ,  און זָבֿד האָט געבאָרן אֶפֿלָלן37. נָתָן האָט געבאָרן זָבֿדן
און יֵהוא האָט ,  און עוֹבֿד האָט געבאָרן יֵהואן38. האָט געבאָרן עוֹבֿדן

לֶץ האָט חאון , לֶצןח און עַזַריָה האָט געבאָרן 39. געבאָרן עַזַריָהן
און סִסמָי , ה האָט געבאָרן סִסמָין און אֶלעָש40ָׂ. געבאָרן אֶלעָשָׂהן

און ,  און שַלום האָט געבאָרן יקַמיָהן41. האָט געבאָרן שַלומען
  . יקַמיָה האָט געבאָרן אֶלישָמָען

װאָס איז , מֵישָע זײַן בכָור: מְאֵלס ברודערחירַ,  און די זין פֿון כָּלֵב42ֿ
שָה דעם פֿאָטער פֿון און די זין פֿון מָרֵ, געװען דער פֿאָטער פֿון זיפֿן

, חקֹרַך און תַּפּו: בֿרוֹנען זײַנען געװעןח און די זין פֿון 43. בֿרוֹנעןח
ם דעם פֿאָטער פֿון ח און שֶמַע האָט געבאָרן ר44ַ. און שֶמַע, און רֶקֶם
 און דער זון פֿון שַמַין איז 45. און רֶקֶם האָט געבאָרן שַמַין, יַרקעָמען

 און 46. צור-עוֹן איז געװען דער פֿאָטער פֿון ביתאון מָ, געװען מָעוֹן
; און גָזֵזן, און מוֹצאָן, רָנעןחָהאָט געבאָרן , כָּלֵבֿס קעפּסװײַב, עֵיפֿה
, רֶגֶם:  און די זין פֿון יָהדָין זײַנען געװען47. רָן האָט געבאָרן גָזֵזןחָאון 

כָּלֵבֿס ,  מַעֲכָה48. עַףאון שַ, און עֵיפֿה, און פּלֶט, און גֵישָן, און יוֹתָם
 און די װײַב פֿון 49. רחנָהןאון תִּ, האָט געבאָרן שֶבֿרן, קעפּסװײַב

האָט געבאָרן שוָא דעם פֿאָטער פֿון , שַעַף דעם פֿאָטער פֿון מַדמַנָה
און די טאָכטער פֿון כָּלֵבֿן איז . מַכבנאָ און דעם פֿאָטער פֿון גִבֿעָא

  . נען געװען די קינדער פֿון כָּלֵבֿן דאָס זײ50ַ. געװען עַכסָה

-שוֹבֿל דער פֿאָטער פֿון קִריַת: דעם בכָור פֿון אֶפֿרָתן, ורחדי זין פֿון 
רֵף דער פֿאָטער פֿון חָ, לֶחֶם- שַׂלמאָ דער פֿאָטער פֿון בית51, יעָרים
יעָרים - און די קינדרע פֿון שוֹבֿל דעם פֿאָטער פֿון קִריַת52. גָדֵר-בית
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 און די משפּחות פֿון 53. וֹתחאון האַלב מנו, הָרוֹאֶה: ן געװעןזײַנע
, און די שומָתים, און די פּותים, די יתֵרים: יעָרים זײַנען געװען-קִריַת

, פֿון די דאָזיקע זײַנען אַרױסגעקומען די צָרעָתים. און די מִשׂרָעִים
  . און די אֶשתָּאולים

- תבי-תעַטרוֹ, און די נטוֹפֿתים, םלֶחֶ-בית:  די קינדער פֿון שַׂלמאָן54
 תוח און די משפ55ּ. די צָרעִים, תערחַאון אַ העלפֿט פֿון די מָנַ, יוֹאָבֿ

, די תִּרעָתים: זײַנען געװען, נער פֿון יַעְבץױדי באַװ, פֿון די שרײַבער
דאָס זײַנען די קינים װאָס קומען אַרױס . די שׂוכָתים, די שִמעָתים

  .טער פֿון דעם הױז פֿון רֵכָבֿמַת דעם פֿאָחפֿון 

  

 און דאָס זײַנען די זין פֿון דודן װאָס זײַנען אים געבאָרן געװאָרן 1
דער ; ינוֹעַמען פֿון יִזרְעֶאלחפֿון אַ, אַמנוֹן, דער בכָור: בֿרוֹןחֶאין 
אַבֿשָלוֹם ,  דער דריטער2; פֿון כַּרמֶל, פֿון אַבֿיגַיִלן, דניאל, צװײטער

דער ;  מַעֲכָה דער טאָכטער פֿון תַּלמַי דעם מלך פֿון גשורדער זון פֿון
פֿון , שפֿטיָה,  דער פֿינפֿטער3; אַדוֹנִיָה דער זון פֿון חַגיתן, פֿירטער
 די זעקס 4. פֿון זײַן װײַב עֶגלָהן, יִתרְעָם, דער זעקסטער; אַבֿיטַלן

געקיניגט און ער האָט דאָרטן ; בֿרוןזײַנען אים געבאָרן געװאָרן אין חֶ
און דרײַ און דרײַסיק יאָר האָט ער ; זיבן יאָר און זעקס חדשים

  . געקיניגט אין ירושָלַיִם

, שִמעָא:  און די דאָזיקע זײַנען אים געבאָרן געװאָרן אין ירושָלַיִם5
שועַ דער טאָכטער פֿון -פֿון בת,  פֿיר–און שלמה , און נָתָן, און שוֹבֿבֿ
און ,  און נוֹבה7; לֶטאון אֶליפֶֿ,  און אֶלישָמָע, און יבֿחר6; עַמיאֵלן

 9.  נײַן–לֶט און אֶליפֶֿ, און אֶליָדָע,  און אֶלישָמָע8; און יָפֿיעַ, נֶפֿג
און , אַחוץ די זין פֿון די קעפּסװײַבער, דאָס זײַנען אַלע זין פֿון דודן

  . זײער שװעסטער תָּמָר

זײַן זון איז געװען . עָם און דער זון פֿון שלמהן איז געװען רחב10ֿ
, זיָהוחזײַן זון אַ,  זײַן זון יוֹרָם11; זײַן זון יהוֹשָפֿט, זײַן זון אָסאָ, אַבֿיָה

 זײַן 13; זײַן זון יוֹתָם, זײַן זון עַזַריָה,  זײַן זון אַמַציָהו12; זײַן זון יוֹאָש
זײַן זון ,  זײַן זון אָמוֹן14; זײַן זון מנשה, זקִיָהחזײַן זון , זחזון אָ

, נָןחדער בכָור יוֹ:  און די זין פֿון יאשִיָהון זײַנען געװען15. יאשִיָהו
 16. שַלום, דער פֿירטער, דער צװײטער יהוֹיָקים דער דריטער צִדקִיָה

  . זײַן זון צִדקִיָה, זײַן זון יכָניָה: און די זין פֿון יהוֹיָקימען זײַנען געװען
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 און 18, זײַן זון שְאַלתּיאֵל:  געפֿאַנגענעםניָה דעםכָ און די זין פֿון י17
 און 19. און נדַבֿיָה, הוֹשָמָע, יקַמיָה, און שֶנאַצַר, און פּדָיָה, מַלכּירָם

: און די קינדער פֿון זרובבֿלן. און שִמעִי, זרובבֿל: די זין פֿון פּדָיָהן
, שובֿהח און 20; און זײער שװעסטער שלוֹמית, נַניָהחאון , משולָם

 און די זין 21.  פֿינף–סֶד ח-יאָשַבֿ, סַדיָהחאון , און ברֶכיָה, און אוֹהֶל
די זין פֿון . רפֿיָה]: ישַעיָהן[די זין פֿון . פּלַטיָה און ישַעיָה: נַניָהןחפֿון 

]: עוֹבֿדיָהן[די זין פֿון . עוֹבֿדיָה]: אַרנָנען[די זין פֿון . אַרנָן]: רפֿיָהן[
: און די זין פֿון שמַעיָהן. שמַעיָה: ן פֿון שכַניָהן און די זי22. שכַניָה

 און די 23.  זעקס–און שָפֿט , און נעַריָה, חאון ברי, און יִגְאָל, טושח
 און די 24.  דרײַ–און עַזריקָם , זקִיָהחאון , אֶליוֹעֵינַי: זין פֿון נעַריָהן

און , און עַקובֿ, לָיָהאון פּ, הוֹדַוְיָהו און אֶליָשיבֿ: זין פֿון אֶליוֹעֵינַין
  . זיבן–און עַנָני , און דלָיָה, נָןחיוֹ

  

. און שוֹבֿל, ורחאון , און כַּרמי, חֶצרוֹן, פּרֶץ:  די זין פֿון יהודהן1
ת האָט חאון יַ, תןח און רְאָיָה דער זון פֿון שוֹבֿלן האָט געבאָרן י2ַ

  . ת פֿון די צָרעָתיםדאָס זײַנען די משפּחו. און לַהַדן, ומַיןחגעבאָרן אַ

און , יִזרְעֶאל:  און די דאָזיקע זײַנען פֿון דעם פֿאָטער פֿון עֵיטָם3
און דער נאָמען פֿון זײער שװעסטער איז געװען ; און יִדבש, יִשמאָ

און עֵזאָר דער פֿאָטער ,  און פּנואֵל דער פֿאָטער פֿון גדוֹר4; הַצלֶלפּוֹני
ור דעם בכָור פֿון אֶפֿרָת דעם חנדער פֿון דאָס זײַנען די קי. פֿון חושָה

  . לֶחֶם-פֿאָטער פֿון בית

:  און אַשחור דער פֿאָטער פֿון תּקוֹעַ האָט געהאַט צװײ װײַבער5
, פֿרןחאון , וזָמעןח און נַעֲרָה האָט אים געבאָרן א6ַ. און נַעֲרָה, לאָהח

 און די 7. ון נַעֲרָהןדאָס זײַנען די זין פֿ. שתָּריחאון דעם אַ, און תֵּימָנין
 און קוֹץ האָט געבאָרן 8. און אֶתנָן, און צוֹחַר, צֶרֶת: לאָהןחזין פֿון 
רכֵל דעם זון פֿון חאון די משפּחות פֿון אַ, און הַצוֹבֿבֿהן, עָנובֿן

 און יַעְבץ איז געװען דער אָנגעזעענסטער פֿון זײַנע 9. הָרומען
: אַזױ צו זאָגן, ן זײַן נאָמען יַעְבץאון זײַן מוטער האָט גערופֿ; ברידער

 און יַעְבץ האָט גערופֿן צום 10. װײַל איך האָב אים געבאָרן מיט פּײַן
, אױב בענטשן װעסטו מיך בענטשן: אַזױ צו זאָגן, גאָט פֿון ישׂראל

און דײַן האַנט װעט זײַן מיט , און װעסט פֿאַרגרעסערן מײַן געמאַרק



 דִבֿרֵי הַיָמִים א

און גאָט . –מיך ניט װײ צו טאָן , ן בײזאון װעסט באַהיטן פֿו, מיר
  . האָט אים באַשערט װאָס ער האָט געבעטן

װאָס איז , ירןחהן האָט געבאָרן מחָ און כּלובֿ דער ברודער פֿון שו11
- און אֶשתּוֹן האָט געבאָרן בית12. געװען דער פֿאָטער פֿון אֶשתּוֹנען

דאָס זײַנען די . שחנָ- פֿון עִירנָה דעם פֿאָטערחִאון תּ, ןחסֵאון פַּ, רָפֿאָן
  . מענטשן פֿון רֵכָה

און די זין . און שׂרָיָה, עָתניאֵל:  און די זין פֿון קנַזן זײַנען געװען13
און שׂרָיָה ;  און מְעוֹנוֹתַי האָט געבאָרן עָפֿרָהן14. תַתחַ: פֿון עָתניאֵלן

רום זײ זײַנען װאָ; רָשיםחַ-האָט געבאָרן יוֹאָבֿ דעם פֿאָטער פֿון גֵיא
 און די זין פֿון כָּלֵבֿ דעם זון פֿון יפֿונֶהן זײַנען 15. געװען מײַנסטערס

  . קנַז: און די זין פֿון אֵלָהן. און נַעַם, אֵלָה, עִירו: געװען

 און 17. און אַשַׂראֵל, תּיריאָ, און זיפֿה, זיף:  און די זין פֿון יהַלֶלאֵלן16
און זי האָט . און יָלוֹן, און עֵפֿר,  און מֶרֶד,יֶתֶר: די זין פֿון עָזרָהן
 –און יִשבך דעם פֿאָטער פֿון אֶשתּמוֹעַ , און שַמַין, געבאָרן מִריָמען

,  און זײַן װײַב פֿון יהודה האָט געבאָרן יֶרֶד דעם פֿאָטער פֿון גדוֹר18
 חנוֹאון יקותיאֵל דעם פֿאָטער פֿון זָ, און חֶבֿר דעם פֿאָטער פֿון שׂוֹכוֹ

װאָס , רעהן און דאָס זײַנען די זין פֿון בתיָה דער טאָכטער פֿון פַּ–
  . מֶרֶד האָט גענומען

ם דעם פֿאָטער חדער שװעסטער פֿון נַ,  און די זין פֿון הוֹדִיָהס װײַב19
 20. און אֶשתּמוֹעַ דער מַעֲכָתי, דער גַרמי: זײַנען געװען, פֿון קעִילָה

און די זין . און תּילוֹן, נָןחָ-בן, און רִנָה, אַמנוֹן: ןאון די זין פֿון שימוֹנע
  . תחזוֹ-און בן, תחזוֹ: פֿון יִשעִין

, עֵר דער פֿאָטער פֿון לֵכָה:  די קינדער פֿון שֵלָה דעם זון פֿון יהודהן21
און די משפּחות פֿון דעם הױז פֿון , און לַעְדָה דער פֿאָטער פֿון מָרֵשָה

און די ,  און יוֹקים22; ון דעם הױז פֿון אַשבעַדי לײַנענאַרבעטער פֿ
װאָס האָבן געהערשט , און שָׂרָף, און יוֹאָש, מענטשן פֿון כּוֹזֵבֿאָ

 23. און די געשיכטע איז אַן אַלטע. לֶחֶם-און יָשובֿי, איבער מוֹאָבֿ
און די װאָס זײַנען געזעסן אין , דאָס זײַנען געװען די טעפּער

בײַ דעם מלך אין זײַן װירטשאַפֿט ; ון געהעפֿטןפֿלאַנצגערטענר א
  . זײַנען זײ דאָרטן געזעסן
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 זײַן זון 25. שָאול, זֶרַח, יָריבֿ, און יָמין, נמואֵל:  די זין פֿון שמעונען24
 און די קינדער 26. זײַן זון מִשמָע, זײַן זון מִבֿשָׂם, איז געװען שַלום

. זײַן זון שִמעִי, זײַן זון זַכּור, ואֵלמחזײַן זון : פֿון מִשמָען זײַנען געװען
אָבער זײַנע ;  און שִמעִי האָט געהאַט זעכצן זין און זעקס טעכטער27

און זײער גאַנצע משפּחה , ברידער האָבן ניט געהאַט פֿיל קינדער
  . האָט זיך ניט געמערט אַזױ װי די קינדער פֿון יהודה

; שועָל-צַרחַאון , און מוֹלָדָה, שֶבֿע- און זײ זײַנען געזעסן אין באֵר28
,  און אין בתואֵל30; און אין תּוֹלָד, און אין עֶצֶם,  און אין בלהָה29

און אין , מַרכָּבֿוֹת- און אין בית31; און אין ציקלַג, רמָהחאון אין 
דאָס זײַנען געװען . און אין שַעֲרַיִם, בראי-און אין בית, סוסים-רצַחַ

 און זײערע דערפֿער 32. ז געװאָרן מלךזײערע שטעט ביז דוד אי
 פֿינף –און עָשָן , און תּוֹכֶן, רִמוֹן, און עַיִן, עֵיטָם: זײַנען געװען

,  און אַלע זײערע דערפֿער װאָס אַרום די דאָזיקע שטעט33; שטעט
בריװ -וסיחאון זײער , נערטערױדאָס זײַנען געװען זײערע װ. עַלביז בַ

  . איז געװען לױט זײ

 און 35; דער זון פֿון אַמַציָהן, און יוֹשָה, און יַמלֵך, ן משוֹבֿבֿ או34
און יֵהוא דער זון פֿון יוֹשִבֿיָה דעם זון פֿון שׂרָיָה דעם זון פֿון , יוֹאֵל

און , און עַשָׂיָה, יָהחאון ישוֹ, און יַעקוֹבֿה,  און אֶליוֹעֵינַי36; עַשׂיאֵלן
 און זיזאָ דער זון פֿון שִפֿעִי דעם 37; און בנָיָה ,און ישׂימִאֵל, עַדיאֵל

דעם זון פֿון , דעם זון פֿון שִמרי, דעם זון פֿון ידָיָה, זון פֿון אַלוֹן
זײַנען ,  די דאָזיקע װאָס קומען דאָ מיט די נעמען38 –שמַעיָהן 

און זײערע פֿאָטערהײַזער האָבן ; געװען פֿירשטן אין זײערע משפּחות
 און זײ זײַנען אַװעק צום אײַנגאַנג פֿון 39. טזיך שטאַרק פֿאַרשפּרײ

 40. צו זוכן פֿיטערונג פֿאַר זײערע שאָף, ביז צום מזרח פֿון טאָל, גדוֹר
און דאָס לאַנד , און זײ האָבן געפֿונען אַ פֿעטע און גוטע פֿיטערונג

ם זײַנען חָװאָרום פֿון ; און בשַלװה, רויִקאון , איז געװען געראַם
 און די דאָזיקע װאָס 41. ס זײַנען דאָרטן געזעסן פֿריערגעװען די װאָ

זײַנען געקומען אין די טעג פֿון , זײַנען דאָ פֿאַרשריבן מיט די נעמען
, און האָבן געשלאָגן זײערע געצעלטן, יחזקיה דעם מלך פֿון יהודה

און זײ האָבן זײ , און די מְעונים װאָס האָבן זיך דאָרטן געפֿונען
און האָבן זיך באַזעצט אױף זײער , ביז אױף הײַנטיקן טאָגפֿאַרװיסט 

 און 42. װאָרום דאָרטן איז געװען פֿיטערונג פֿאַר זײערע שאָף; אָרט
ק צום באַרג שֵׂעִיר פֿינף עזײַנען אַװ, פֿון די קינדער פֿון שמעון, פֿון זײ

די זין , און עוזיאֵל, און רפֿיָה, און נעַריָה, און פּלַטיָה, הונדערט מאַן
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 און זײ האָבן געשלאָגן דעם אַנטרונענעם 43. זײ פֿאַרױס, פֿון יִשעִין
און זײַנען דאָרטן געבליבן זיצן ביז אױף , איבערבלײַב פֿון עַמָלֵק

  . הײַנטיקן טאָג

  

 װאָרום ער איז – און די זין פֿון ראובֿן דעם בכָור פֿון ישׂראלן 1
 פֿאַרשװעכט דאָס אָבער אַז ער האָט, געװען דער בכָור
איז זײַן בכוֹרה אַװעקגעגעבן געװאָרן צו די , געלעגער פֿון זײַן פֿאָטער

הגם ניט זיך צו רעכענען אין , קינדער פֿון יוֹסף דעם זון פֿון ישׂראלן
 װאָרום יהודה האָט 2; בריװ אױף דער בכוֹרה-דעם יחוס

; ער פֿירשטאון פֿון אים איז אַרױס ד, אַריבערגעשטיגן זײַנע ברידער
 די זין פֿון ראובֿן דעם בכָור 3 –אָבער די בכוֹרה איז געװען יוֹספֿס 

 די 4. און כַּרמי, חֶצרוֹן, און פּלוא, חַנוֹך: פֿון ישׂראלן זײַנען געװען
זײַן זון , זײַן זון גוֹג, זײַן זון שמַעיָה: קינדער פֿון יוֹאֵלן זײַנען געװען

,  זײַן זון באֵרָה6; עַלזײַן זון בַ,  זון רְאָיָהזײַן,  זײַן זון מיכָה5; שִמעִי
ער איז ; פּלנֶסֶר דער מלך פֿון אַשור האָט פֿאַרטריבן-װאָס תִּלגַת

 און זײַנע ברידער לױט זײַנע 7. געװען דער פֿירשט פֿון די ראובֿנים
דער : זײַנען געװען, זיך יחוסנדיק לױט זײערע געבורטן, משפּחות

לַע דער זון פֿון עָזָז דעם זון פֿון  און ב8ֶ; זכַריָהואון , הױפּט יעִיאֵל
ביז נבֿוֹ און , װאָס איז געזעסן אין עַרוֹעֵר, דעם זון פֿון יוֹאֵלן, שֶמַע
,  און צו מזרח איז ער געזעסן ביז מע קומט צום מדבר9; מְעוֹן-בעַל

ד װאָרום זײערע פֿי האָבן זיך פֿאַרמערט אין לאַנ; פֿון טײַך פּרָת אָן
 און אין די טעג פֿון שָאולן האָבן זײ געמאַכט אַ מלחמה 10. גִלעָד

און זײ ; און יענע זײַנען געפֿאַלן דורך זײער האַנט, מיט די הַגריאים
האָבן זיך באַזעצט אין זײערע געצעלטן איבער דער גאַנצער געגנט 

  . צו מזרח פֿון גִלעָד

שָן ביז קעגן זײ אין לאַנד בָ און די קינדער פֿון גָד זײַנען געזעסן א11ַ
און , און יַענַי, און שָפֿם דער צװײטער,  יוֹאֵל דער הױפּט12; סַלכָה
: רהײַזעראָטע און זײערע ברידער לױט זײערע פ13ֿ; אין בשָן, שָפֿט

 –און עֵבֿר , און זיעַ, און יַעְכָּן, און יוֹרַי, און שֶבֿע, און משולָם, מיכָאֵל
דעם זון פֿון , וריחיִל דעם זון פֿון חן די זין פֿון אַבֿי דאָס זײַנע14. זיבן
, דעם זון פֿון ישישַי, דעם זון פֿון מיכָאֵל, דעם זון פֿון גִלעָד, חיָרוֹ

י דער זון פֿון אַבֿדיאֵל דעם ח א15ַ. דעם זון פֿון בוזן, דוֹחדעם זון פֿון יַ
 און 16. הײַזערזון פֿון גונין איז געװען דער הױפּט פֿון זײערע פֿאָטער
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, און אין אירע טעכטערשטעט, זײ זײַנען געזעסן אין גִלעָד אין בשָן
 זײ 17. בײַ זײערע אױסלאָזן, און אין אַלע אָפֿענע ערטער פֿון פּלױן

, אַלע האָבן זיך פֿאַרצײכנט אין די טעג פֿון יוֹתָם דעם מלך פֿון יהודה
  . שׂראלאון אין די טעג פֿון יָרָבֿעָם דעם מלך פֿון י

און דער האַלבער שבֿט מנשה , און די גָדים,  די קינדער פֿון ראובֿן18
, מענטשן װאָס טראָגן אַ שילד און אַ שװערד,  פֿון העלדישע יונגען–

זײַנען געװען , און זײַנען געלערנט אין מלחמה, און שפּאַנען אַ בױגן
ס גײען פֿיר און פֿערציק טױזנט און זיבן הונדערט און זעכציק װאָ

 און זײ האָבן געמאַכט אַ מלחמה מיט די 19. אַרױס אין חיל
 און זײ זײַנען געהאָלפֿן 20. און נוֹדָבֿ, און נָפֿיש, און איטור, הַגריאים

און די הַגריאים און אַלע װאָס מיט זײ זײַנען , געװאָרן אַקעגן זײ
 גאָט װאָרום זײ האָבן געשריען צו; געגעבן געװאָרן אין זײער האַנט

װײַל זײ , און ער האָט זיך געלאָזט דערבעטן פֿון זײ, אין דער מלחמה
 און זײ האָבן געפֿאַנגען זײערע 21. האָבן זיך פֿאַרזיכערט אױף אים

און שאָף צװײ הונדערט און , זײערע קעמלען פֿופֿציק טױזנט: פֿי
און נפֿשות מענטשן , און אײזלען צװײ טױזנט, פֿופֿציק טױזנט

,  װאָרום עס זײַנען געפֿאַלן פֿיל דערשלאָגענע22.  טױזנטהונדערט
און זײ זײַנען געזעסן אױף דעם . װײַל די מלחמה איז געװען פֿון גאָט

  . אָרט פֿון זײ ביז צום גלות

 און די קינדער פֿון דעם האַלבן שבֿט מנשה זײַנען געזעסן אין 23
זײ . רמוֹןח דעם באַרג און, און שׂניר, רמוֹןח-פֿון בשָן ביז בעַל, לאַנד

 און דאָס זײַנען די הױפּטלײַט פֿון זײערע 24. האָבן זיך געמערט
, און יִרמיָה, און עַזריאֵל, און אֶליאֵל, און יִשעִי, עֵפֿר: פֿאָטערהײַזער
נטשן מיט מע, מענטשן העלדישע גיבוֹרים, דיאֵלחאון יַ, און הוֹדַוְיָה

  . ײַזערהױפּטן פֿון זײערע פֿאָטערה, נעמען

און ,  און זײ האָבן געפֿעלשט אָן דעם גאָט פֿון זײערע עלטערן25
װאָס , זײַנען געװען פֿאַרפֿירט נאָך די געטער פֿון די פֿעלקער פֿון לאַנד

 און דער גאָט פֿון ישׂראל האָט 26. גאָט האָט פֿאַרטיליקט פֿון פֿאַר זײ
און דעם גײַסט , דערװעקט דעם גײַסט פֿון פּול דעם מלך פֿון אַשור

 –און ער האָט זײ פֿאַרטריבן , פּלנֶסֶר דעם מלך פֿון אַשור-פֿון תִּלגַת
און ער האָט , און דעם האַלבן שבֿט מנשה, און די גָדים, די ראובֿנים

ביז , און בײַם טײַך גוֹזָן, און הָראָ, און חבֿוֹר, לַךחזײ געבראַכט קײן לַ
  . אױף הײַנטיקן טאָג
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ו

:  און די זין פֿון קהָתן28. און מרָרי, קהָת, גֵרשוֹן: ון לֵוִין די זין פ27ֿ
:  און די קינדער פֿון עַמרָמען29. און עוזיאֵל, און חבֿרון, יצהָר, עַמרָם
, און אַבֿיהוא, נָדָבֿ: און די זין פֿון אַהרנען. און מרים, און משה, אַהרן
ס האָט חפּינ; סןחינ אֶלעָזָר האָט געבאָרן פ30ּ. און יתָמָר, אֶלעָזָר

און בוקי האָט ,  און אַבֿישועַ האָט געבאָרן בוקין31. געבאָרן אַבֿישועַן
און זֶרַחיָה האָט ,  און עוזי האָט געבאָרן זֶרַחיָהן32. געבאָרן עוזין

און אַמַריָה האָט ,  מרָיוֹת האָט געבאָרן אַמַריָהן33. געבאָרן מרָיוֹתן
 קאון צָדוֹ, קןוֹיטובֿ האָט געבאָרן צָדח אַ און34. יטובֿןחגעבאָרן אַ

און , ימַעַץ האָט געבאָרן עַזַריָהןח און א35ַ. ימַעַצןחהאָט געבאָרן אַ
דאָס ; נָן האָט געבאָרן עַזַריָהןח און יו36ֹ. נָנעןחעַזַריָה האָט געבאָרן יוֹ

הן אין דעם הױז װאָס שלמה האָט כּאיז דער װאָס איז געװען אַ 
און ,  און עַזַריָה האָט געבאָרן אַמַריָהן37. ן ירושָלַיִםגעבױט אי

, יטובֿ האָט געבאָרן צָדוֹקןח און א38ַ. יטובֿןחאַמַריָה האָט געבאָרן אַ
, לקִיָהןח און שַלום האָט געבאָרן 39. און צָדוֹק האָט געבאָרן שַלומען

, עבאָרן שׂרָיָהן און עַזַריָה האָט ג40. לקִיָה האָט געבאָרן עַזַריָהןחאון 
 און יהוֹצָדָק איז אַװעק אין 41. אָט געבאָרן יהוֹצָדָקןהאון שׂרָיָה 

װען גאָט האָט פֿאַרטריבן יהודה און ירושָלַיִם דורך דער האַנט , גלות
  . פֿון נבֿוחדנֶצַרן

  

 דאָס זײַנען די נעמען 2. און מרָרי, קהָת, גֵרשוֹם:  די זין פֿון לֵוִין1
 און די זין פֿון קהָתן זײַנען 3. און שִמעִי, לִבֿני: מס זיןפֿון גֵרשוֹ

:  די זין פֿון מרָרין4. און עוזיאֵל, בֿרוןאון חֶ, רצהָאון יִ, עַמרָם: געװען
און דאָס זײַנען די משפּחות פֿון לֵוִי לױט זײערע . יאון מוש, מַכלי

  . עלטערן

 זײַן זון יוֹאָך 6; זײַן זון זִמָה, זײַן זון יַחת, זײַן זון לִבֿני:  פֿון גֵרשוֹמען5
  . זײַן זון יאַתרַי, זײַן זון זֶרַח, זײַן זון עִדוֹ

 8;  זײַן זון אַסירחרַזײַן זון קֹ, זײַן זון עַמינָדָבֿ:  די קינדער פֿון קהָתן7
,  זײַן זון תַּחת9; און זײַן זון אַסיר, און זײַן זון אֶבֿיָסָף, זײַן זון אֶלקָנָה

 און די קינדער 10. און זײַן זון שָאול, זײַן זון עוזִיָה, וריאֵלזײַן זון א
די קינדער פֿון . אֶלקָנָה] און[11, און אַחימוֹת, עַמָשַׂי: פֿון אֶלקָנָהן

זײַן זון ,  זײַן זון אֶליאָב12ֿ; און זײַן זון נַחת, זײַן זון צוֹפֿי: אֶלקָנָהן
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, שניוַדער בכָור : ון שמואלן און די זין פ13ֿ. זײַן זון אֶלקָנָה, ירוֹחם
  . און אַבֿיָה

זײַן זון , זײַן זון שִמעִי, זײַן זון לִבֿני; מַחלי:  די קינדער פֿון מרָרין14
  . זײַן זון עַשָׂיָה, זײַן זון חגִיָה,  זײַן זון שִמעָא15; עוזָה

 און דאָס זײַנען די װאָס דוד האָט געשטעלט בײַם זינגען אין הױז 16
 און זײ 17. דעם װי דער אָרון איז געקומען צו זײַן רוך נאָ, פֿון גאָט

ביז , מוֹעד מיט געזאַנג-האָבן געדינט פֿאַר דעם מִשכּן פֿון אוֹהל
און זײ האָבן זיך , שלמה האָט געבױט דאָס הױז פֿון גאָט אין ירושָלַיִם
 און דאָס זײַנען 18. געשטעלט לױט זײער אָרדענונג בײַ זײער דינסט

פֿון די זין פֿון די : מיט זײערע זין, אָס זײַנען דאָרטן געשטאַנעןדי װ
 19, דער זון פֿון יוֹאֵל דעם זון פֿון שמואל, הֵימָן דער זינגער: קהָתים

דעם זון , דעם זון פֿון אֶליאֵל, דעם זון פֿון ירוֹחם, דעם זון פֿון אֶלקָנָה
, דעם זון פֿון מַחת, לקָנָהדעם זון פֿון אֶ,  דעם זון פֿון צוף20, פֿון תּוֹח

דעם , דעם זון פֿון יוֹאֵל,  דעם זון פֿון אֶלקָנָה21, דעם זון פֿון עַמָשַׂי
דעם זון פֿון ,  דעם זון פֿון תַּחת22, דעם זון פֿון צפֿניָה, זון פֿון עַזַריָה

,  דעם זון פֿון יצהָר23, דעם זון פֿון קרַך, דעם זון פֿון אֶבֿיָסָף, אַסיר
 און זײַן 24. דעם זון פֿון ישׂראלן, דעם זון פֿון לֵוִי, ון פֿון קהָתדעם ז

ברודער אָסָף איז געװען דער װאָס איז געשטאַנען צו זײַן רעכטער 
 דעם זון פֿון 25,  זון פֿון ברֶחיָהו דעם זון פֿון שִמעָאראָסָף דע: האַנט
 דעם זון פֿון 26, דעם זון פֿון מַלכִּיָה, דעם זון פֿון בעֲשֵׂיָה, מיכָאֵל
דעם ,  דעם זון פֿון אֵיתָן27, דעם זון פֿון עַדָיָה, דעם זון פֿון זֶרַח, אֶתני

דעם זון פֿון ,  דעם זון פֿון יַחת28, דעם זון פֿון שִמעִי, זון פֿון זִמָה
,  און זײערע ברידער די קינדער פֿון מרָרי29. דעם זון פֿון לֵוִין, גֵרשוֹם

, אֵיתָן דער זון פֿון קישי דעם זון פֿון עַבֿדי: טאױף דער לינקער זײַ
דעם , דעם זון פֿון אַמַציָה,  דעם זון פֿון חשַבֿיָה30, דעם זון פֿון מַלוך
דעם זון פֿון , דעם זון פֿון בני,  דעם זון פֿון אַמצי31, זון פֿון חלקִיָה

,  מרָרידעם זון פֿון, דעם זון פֿון מושי,  דעם זון פֿון מַחלי32, שֶמֶר
 און זײערע ברידער די לוִיִים זײַנען געװען 33. דעם זון פֿון לֵוִין

  . אָפּגעגעבן צו דעם גאַנצן דינסט פֿון דעם מִשכּן פֿון גאָטס הױז

 און אַהרן און זײַנע קינדער האָבן געדעמפֿט אױף דעם מזבח פֿאַר 34
 געװען זײ זײַנען; בראַנדאָפּפֿער און אױף דעם מזבח פֿאַר װײַרױך

און אױף מכפּר צו , קָדשים-פֿאַר יעטװעדער אַרבעט פֿון דעם קָדשֵי
לױט אַלץ װאָס משה דער קנעכט פֿון גאָט האָט , זײַן אױף ישׂראל
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זײַן , זײַן זון אֶלעָזָר:  און דאָס זײַנען די קינדער פֿון אַהרן35. באַפֿױלן
זײַן זון , ײַן זון עוזיז,  זײַן זון בוקי36; זײַן זון אַבֿישועַ, זון פּינחס

 זײַן זון 38; זײַן זון אַחיטובֿ, זײַן זון אַמַריָה,  זײַן זון מרָיוֹת37; זֶרַחיָה
  . זײַן זון אַחימַעַץ, צָדוֹק

נערטער לױט זײערע ױ און דאָס זײַנען געװען זײערע װ39
צו די קינדער פֿון אַהרן פֿון דער : לאַגערדערפֿער אין זײער געמאַרק

, גוֹרל] דער ערשטער[ון די קהָתים װײַל זײערס איז געװען משפּחה פֿ
בֿרון אין לאַנד יהודה מיט אירע פֿרײַע  זײ האָט מען געגעבן ח40ֶ

 אָבער דאָס פֿעלד פֿון דער שטאָט און 41. פּלעצער רונד אַרום איר
 און 42. אירע דערפֿער האָט מען געגעבן צו כָּלֵבֿ דעם זון פֿון יפֿונֶהן

  , קינדער פֿון אַהרן האָט מען געגעבן די שטעט פֿון אַנטרינונגצו די 
און אֶשתּמוֹעַ , און יַתּיר, און לִבֿנָה מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, בֿרוןחֶ

,  און חילֵן מיט אירע פֿרײַע פּלעצער43; מיט אירע פֿרײַע פּלעצער
 און עָשָן מיט אירע פֿרײַע 44; דבֿיר מיט אירע פֿרײַע פּלעצער

 און פֿון שבֿט 45. שֶמֶש מיט אירע פֿרײַע פּלעצער-און בית, פּלעצער
און עָלֶמֶת מיט אירע פֿרײַע , גֶבֿע מיט אירע פֿרײַע פּלעצער: בנימין

, אַלע זײערע שטעט. און עַנָתוֹת מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, פּלעצער
  . לױט זײערע משפּחות, דרײַצן שטעט

פֿון דער משפּחה פֿון , נדער פֿון קהָת און פֿאַר די איבעריקע קי46
צען , לױט גוֹרל, פֿון האַלב מנשה, פֿון דעם האַלבן שבֿט, דעם שבֿט

פֿון ,  און פֿאַר די קינדער פֿון גֵרשוֹם לוט זײערע משפּחות47. שטעט
און פֿון שבֿט , און פֿון שבֿט נפֿתּלי, און פֿון שבֿט אָשר, שבֿט יִשׂשָׂכָר

 פֿאַר די קינדער פֿון מרָרי לױט 48. דרײַצן שטעט, מנשה אין בשָן
און פֿון שבֿט , און פֿון שבֿט גָד, פֿון שבֿט ראובֿן, זײערע משפּחות

  . צװעלף שטעט, לױט גוֹרל, זבֿולון

 און די קינדער פֿון ישׂראל האָבן געגעבן צו די לוִיִים די שטעט 49
פֿון , בן לױט גוֹרל און זײ האָבן געגע50. מיט זײערע פֿרײַע פּלעצער

און פֿון דעם שבֿט פֿון די , דעם שבֿט פֿון די קינדער פֿון יהודה
די , און פֿון דעם שבֿט פֿון די קינדער פֿון בנימין, קינדער פֿון שמעון

  . דאָזיקע שטעט װאָס מע רופֿט דאָ אָן מיט די נעמען

 געהאַט די  און טײל פֿון די משפּחות פֿון די קינדער פֿון קהָת האָבן51
 און מע האָט זײ 52. שטעט פֿון זײער געמאַרק פֿון שבֿט אפֿרים
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ז

שכֶם מיט אירע פֿרײַע פּלעצער , געגעבן די שטעט פֿון אַנטרינונג
 און 53; און גֶזֶר מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, אױפֿן באַרג אפֿרים

ע חוֹרוֹן מיט אירע פֿרײַ-און בית, יָקמְעָם מיט אירע פֿרײַע פּלעצער
מיט , רִמוֹן-און גַת,  און אַיָלוֹן מיט אירע פֿרײַע פּלעצער54. פּלעצער

עָנֵר מיט :  און פֿון דעם האַלבן שבֿט מנשה55. אירע פֿרײַע פּלעצער
פֿאַר דער , לעָם מיט אירע פֿרײַע פּלעצעראון בִ, אירע פֿרײַע פּלעצער

  .  קינדער פֿון קהָתעמשפּחה פֿון די איבעריק

 משפּחה פֿון דעם האַלבן רפֿון דע,  די קינדער פֿון גֵרשוֹם פֿאַר56
און עַשתָּרוֹת , גוֹלָן אין בשָן מיט אירע פֿרײַע פּלעצער: שבֿט מנשה

קֶדֶש מיט אירע :  און פֿון שבֿט יִשׂשָׂכָר57. מיט אירע פֿרײַע פּלעצער
מיט  און ראמוֹת 58. דָבֿרַת מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, פֿרײַע פּלעצער

 און פֿון 59. און עָנֵם מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, אירע פֿרײַע פּלעצער
און עַבֿדוֹן מיט אירע , מָשָל מיט אירע פֿרײַע פּלעצער: שבֿט אָשר

און רחוֹבֿ ,  און חוקוֹק מיט אירע פֿרײַע פּלעצער60. פֿרײַע פּלעצער
ש אין גָליל קֶדֶ:  און פֿון שבֿט נפֿתּלי61. מיט אירע פֿרײַע פּלעצער
און , און חמוֹן מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, מיט אירע פֿרײַע פּלעצער

  . קִריָתַיִם מיט אירע פֿרײַע פּלעצער

רִמוֹנוֹ : פֿון שבֿט זבֿולון, די קינדער פֿון מרָרי,  פֿאַר די איבעריקע62
 און 63. תָּבֿוֹר מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, מיט אירע פֿרײַע פּלעצער

: פֿון שבֿט ראובֿן, צו מזרח פֿון יַרדן,  יענער זײַט יַרדן בײַ יריחוֹפֿון
און יַהַץ מיט אירע פֿרײַע , בצֶר אין מדבר מיט אירע פֿרײַע פּלעצער

און מֵיפֿעַת מיט ,  און קדֵמוֹת מיט אירע פֿרײַע פּלעצער64; פּלעצער
לעָד מיט ראָמוֹת אין גִ:  און פֿון שבֿט גָד65. אירע פֿרײַע פּלעצער
 און 66; און מַחנַיִם מיט אירע פֿרײַע פּלעצער, אירע פֿרײַע פּלעצער

זֵיר מיט אירע פֿרײַע און יַעְ, חשבוֹן מיט אירע פֿרײַע פּלעצער
  . פּלעצער

  

, יָשובֿ, און פּואָה, תּוֹלָע:  און פֿון די זין פֿון יִשׂשָׂכָר זײַנען געװען1
און , און רפֿיָה, עוזי: ן פֿון תּוֹלָען און די זי2.  פֿיר–און שִמרוֹן 

הױפּטן פֿון זײערע , און שמואל, און יִבֿשָׂם, און יַחמַי, יריאֵל
 העלדישע,  לױט זײערע געבורטן– פֿון תּוֹלָע –פֿאָטערהײַזער 

 זײער צאָל אין די טעג פֿון דודן איז געװען צװײ און. בוֹריםיג
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ן די זין פֿון עוזין זײַנען  או3. צװאַנציק טױזנט און זעקס הונדערט
און , און עוֹבֿדיָה, מיכָאֵל: און די זין פֿון יִזֶרַחיָהן; יִזֶרַחיָה: געװען
לױט ,  און צו זײ האָבן געהערט4. אַלע הױפּטן;  פֿינף–יִשִיָה , יוֹאֵל

זעקס , חיל-מחנות קריג, לױט זײערע פֿאָטערהײַזער, זײערע געבורטן
 5. ם זײ האָבן געהאַט פֿיל װײַבער און זיןװאָרו; און דרײַסיק טױזנט

העלדישע גיבוֹרים , און זײערע ברידער פֿון אַלע משפּחות פֿון יִשׂשָׂכָר
  . זיבן און אַכציק טױזנט: אין אַלעמען,  זײער פֿאַרצײכעניש–

 און די זין פֿון 7.  דרײַ–און ידיעֲאֵל , כֶראון בֶ, לַעבֶ:  פֿון בנימינען6
,  פֿינף–און עִירי , און אירימוֹת, און עוזיאֵל, און עוזי, ןאֶצבוֹ: לַעןבֶ

און זײער ; העלדישע גיבוֹרים, הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער
 און 8. צװײ און צװאַנציק טױזנט און פֿיר און דרײַסיק: פֿאַרצײכעניש
און , און אֶליוֹעֵינַי, און אֶליעֶזֶר, און יוֹעָש, זמירָה: כֶרןדי זין פֿון בֶ

די אַלע זײַנען ; און עָלֶמֶת, און עַנָתוֹת, און אַבֿיָה, און אירֵמוֹת, מריעָ
 און זײער פֿאַרצײכעניש לױט זײערע 9. כֶרןגעװען די זין פֿון בֶ

העלדישע , לױט די הױפּטן פֿון זײערע פֿאָטערהײַזער, געבורטן
 און די זין פֿון 10. צװאַנציק טױזנט און צװײ הונדערט: גיבוֹרים

, און אֵהוד, יְעוש און בנימין: להָנעןאון די זין פֿון בִ; להָןבִ: עֲאֵלןידי
  . רחַישַחאון תַּרשיש און אַ, און זֵיתָן, און כּנַעֲנָה

 די אַלע זײַנען געװען די קינדער פֿון ידיעֲאֵל לױט די הױפּטן פֿון די 11
ט זיבעצן טױזנט און צװײ הונדער, העלדישע גיבוֹרים, פֿאָטערהײַזער

און ,  דערצו שופּים12. װאָס גײען אַרױס אין חיל אױף מלחמה
  . רןחדער זון פֿון אַ, ושִםח; די זין פֿון עִירן, חופּים

די , און שַלום, און יֵצֶר, און גוני, ציאֵלחיַ:  די זין פֿון נפֿתּלין13
  . להָהןקינדער פֿון בִ

 זײַן – געבאָרן אַשׂריאֵל װאָס זײַן װײַב האָט:  די זין פֿון מנשהן14
 15; אַרַמישע קעפּסװײַב האָט געבאָרן מָכיר דעם פֿאָטער פֿון גִלעָד

און דער , און מָכיר האָט גענומען אַ װײַב פֿון חופּים און שופּים
 און דער נאָמען פֿון –נאָמען פֿון זײער שװעסטער איז געװען מַעֲכָה 

 און 16. ט טעכטערד האָט געהאַחאון צלָפֿ; דחצװײטן איז געװען צלָפֿ
און זי האָט גערופֿן זײַן , מַעֲכָה די װײַב פֿון מָכירן האָט געבאָרן אַ זון

און , און דער נאָמען פֿון זײַן ברודער איז געװען שֶרֶש; רֶשנאָמען פֶּ
:  און די זין פֿון אולָמען17. און רֶקֶם, זײַנע זין זײַנען געװען אולָם
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דעם זון פֿון ,  פֿון גִלעָד דעם זון פֿון מָכירדאָס זײַנען די קינדער, בדָן
און ,  און זײַן שװעסטער הַמוֹלֶכֶת האָט געבאָרן ישהוֹדן18. מנשהן
, יָןחאַ:  און די זין פֿון שמידָען זײַנען געװען19. לָהןחאון מַ, אַבֿיעֶזֶרן
  . און אַניעָם, יחאון לִק, און שֶכֶם

, רֶד און זײַן זון איז געװען בֶ– חשותֶלַ:  און די זין פֿון אפֿרימען20
 און זײַן 21; תחאון זײַן זון תַּ, און זײַן זון אֶלעָדָה, תחאון זײַן זון תַּ

און די מענטשן . און אֶלעָד,  און עֶזֶר– חאון זײַן זון שותֶלַ, זון זָבֿד
װײַל זײ האָבן , די אײַנגעבאָרענע פֿון לאַנד האָבן זײ געהרגעט, פֿון גַת
 און זײער פֿאָטער 22. גענידערט אַװעקצונעמען זײערע פֿיאַראָפּ

און זײַנע ברידער זײַנען געקומען , אפֿרים האָט געטרױערט פֿיל טעג
און זי איז ,  און ער איז געקומען צו זײַן װײַב23. אים טרײסטן

און ער האָט גערופֿן זײַן , און האָט געבאָרן אַ זון, טראָגעדיק געװאָרן
 און זײַן 24. ה װײַל אַן אומגליק איז געשען אין זײַן הױזנאָמען בריעָ

די , וֹרוֹןח-און זי האָט געבױט בית, טאָכטער איז געװען שֶאֱרָה
 און זײַן זון איז 25. שֶאֱרָה-און אוזֵן, אונטערשטע און די אױבערשטע

 זון  זײַן26; ןחאון זײַן זון תַּ, און זײַן זון תֶּלַך, און רֶשֶף, חגעװען רֶפַֿ
זײַן זון ,  זײַן זון נון27; זײַן זון אֶלישָמָע, זײַן זון עַמיהוד, לַעְדָן

נערטער איז געװען ױ און זײער אײגנטום און זײערע װ28. יהוֹשועַ
און צו מערבֿ , נַעֲרָן, און צו מזרח, אֵל מיט אירע טעכטערשטעט-בית

, און שכֶם מיט אירע טעכטערשטעט, גֶזֶר מיט אירע טעכטערשטעט
 און לעבן די קינדער פֿון 29. ביז עַיָה מיט אירע טעכטערשטעט

תַּעֲנָך מיט אירע , שְאָן מיט אירע טעכטערשטעט-בית, מנשה
דוֹר מיט אירע , מגִדוֹ מיט אירע טעכטערשטעט, טעכטערשטעט
אין די דאָזיקע זײַנען געזעסן די קינדער פֿון יוֹסף . טעכטערשטעט

  . דעם זון פֿון ישׂראלן

און , און בריעָה, און יִשוִי, און יִשוָה, יִמנָה:  די קינדער פֿון אָשרן30
, און מַלכּיאֵל, חֶבֿר:  און די זין פֿון בריעָהן31. זײער שװעסטער שֶׂרַח

,  און חֶבֿר האָט געבאָרן יַפֿלֵטן32. דאָס איז דער פֿאָטער פֿון ברזָיִת
 און די זין 33.  שועָאןאון זײער שװעסטער, וֹתָמעןחאון , און שוֹמֵרן

דאָס זײַנען די . און עַשוָת, און במהָל, פּסַך: פֿון יַפֿלֵטן זײַנען געװען
און , ובהחאון , און רָהגָה, יחאַ:  און די זין פֿון שֶמֶרן34. זין פֿון יַפֿלֵטן

און , צוֹפֿך און יִמנָע:  און די זין פֿון זײַן ברודער הֵלֶמען35. אַרָם
און , און שועָל, רנֶפֿרחאון , חסו: ןח די זין פֿון צוֹפ36ֿ. מָלאון עָ, שֵלֶש
, און יִתרָן, און שִלשָה, און שַמאָ, און הוֹד,  בצֶר37; און יִמרָה, ברי
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 39. און אַראָ, און פּספּאָ, יפֿונֶה:  און די זין פֿון יֶתֶרן38. און באֵראָ
 די אַלע זײַנען 40. רִצְיאָאון , ניאֵלחאון , חאָרַ: און די זין פֿון עולאָן

געקליבענע , הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער, געװען די קינדער פֿון אָשר
און זײער פֿאַרצײכעניש אין חיל ; אובערפֿירשטן, העלדישע גיבוֹרים

  . זעקס און צװאַנציק טױזנט מאַן:  זײער צאָל–פֿאַר מלחמה 

  

, אַשבל דעם צװײטן, לַע זײַן בכָור און בנימין האָט געבאָרן ב1ֶ
און רָפֿאָ דעם , ה דעם פֿירטןח נו2ֹ; דעם דריטן חַרחאון אַ

 4; און אַבֿיהוד, און גֵראָ, אַדָר: לַע האָט געהאַט זין און ב3ֶ. פֿינפֿטן
. ורָםחאון , און שפֿופֿן,  און גֵרא5ָ; חוֹחאון אַ, און נַעֲמָן, און אַבֿישועַ

 די דאָזיקע זײַנען געװען הופּטן –: ודןחאֵ און דאָס זײַנען די זין פֿון 6
און מע האָט זײ , נער פֿון גֶבֿעױפֿון פֿאָטערהײַזער פֿון די באַװ

זײ האָבן זײ , און גֵראָ, יָהחאון אַ,  און נַעֲמָן7; תחפֿאַרטריבן קײן מָנַ
רַיִם ח און ש8ַ. און אַחיחודן,  ער האָט געבאָרן עוזאָן–פֿאַרטריבן 

דעם װי ער האָט זײ ך נאָ, ינדער אין פֿעלד פֿון מוֹאָבֿהאָט געהאַט ק
 און ער האָט 9. און בעֲראָ, חושים,  זײַנע װײַבער–אַװעקגעשיקט 

און , און מֵישאָן, און צִבֿיאָן, יוֹבֿבֿן: וֹדֶשןחגעהאַט מיט זײַן װײַב 
דאָס זײַנען געװען . און מִרמָהן, און שָׂכיָהן,  און יְעוצן10; מַלכָּמען

 און מיט חושימען האָט ער 11.  הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער–זײַנע זין 
  . און אֶלפּעַלן, געהאַט אַבֿיטובֿן

װאָס האָט , און שֶמֶר, און מִשעָם, עֵבֿר:  און די זין פֿון אֶלפּעַלן12
און ,  און בריעָה13; און לוֹד מיט אירע טעכטערשטעט, געבױט אוֹנוֹ

ען הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער פֿון די װאָס זײַנען געװ, שֶמַע
. די װאָס האָבן פֿאַריאָגט די באַװױנער פֿון גַת, באַװױנער פֿון אַיָלוֹן

, און עֶדֶר, און עַרָד,  און זבֿדיָה15, און אירֵמוֹת, שָשַק, יוֹח און א14ַ
. ןזײַנען געװען די זין פֿון בריעָה, אָחאון יוֹ, און יִשפּה,  און מיכָאֵל16
און ,  און יִשמרַי18, און חֶבֿר, זקיחאון , און משולָם,  און זבֿדיָה17

און ,  און יָקים19. זײַנען געװען די זין פֿון אֶלפּעַלן, און יוֹבֿבֿ, יִזליאָה
,  און עַדָיָה21, און אֶליאֵל, און צִלתַי,  און אֶליעֵינַי20, און זַבֿדי, זִכרי

,  און יִשפּן22. נען געװען די זין פֿון שִמעִיןזײַ, און שִמרָת, און בראָיָה
, נַניָהח און 24, נָןחאון , און זִכרי,  און עַבֿדוֹן23, און אֶליאֵל, און עֵבֿר
זײַנען געװען די , און פּנואֵל,  און יִפֿדְיָה25, און עַנתוֹתִיָה, און עֵילָם

 און 27, האון עַתַליָ, ריָהחאון ש,  און שַמשְרַי26. זין פֿון שָשַקן
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 די 28. מעןחזײַנען געװען די זין פֿון ירוֹ, און זִכרי, און אֵלִיָה, יַעֲרֶשיָה
 לױט זײערע –דאָזיקע זײַנען געװען הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער 

  . די דאָזיקע זײַנען געזעסן אין ירושָלַיִם. הױפּטן, געבורטן

װאָס דער , ן גִבֿעוֹןדער פֿאָטער פֿו:  און אין גִבֿעוֹן זײַנען געזעסן29
 און זײַן ערשטגעבאָרענער 30; נאָמען פֿון זײַן װײַב איז געװען מַעֲכָה

און ,  און גדוֹר31; און נָדָבֿ, און בעַל, און קיש, און צור, זון עַבֿדוֹן
און זײ אױך מיט .  און מִקלוֹת האָט געבאָרן שִמאָהן32. און זֶכֶר, יוֹחאַ

  . אַקעגן זײערע ברידער, סן אין ירושָלַיִםזײערע ברידער זײַנען געזע

און , און קיש האָט געבאָרן שָאולן,  און נֵר האָט געבאָרן קישן33
און , און אַבֿינָדָבֿן, שועַן-און מַלכּי, שָאול האָט געבאָרן יוֹנָתָנען

בעַל -און מריבֿ; בעַל- און יוֹנָתָנס זון איז געװען מריב34ֿ. אֶשבעַלן
, פּיתוֹן:  און די זין פֿון מיכָהן זײַנען געװען35. מיכָהןהאָט געבאָרן 

; ז האָט געבאָרן יהוֹעַדָהןח און א36ָ. זחאון אָ, און תַּארֵעַ, און מֶלֶך
און זִמרי ; און זִמרין, און עַזמָוֶתן, און יהוֹעַדָה האָט געבאָרן עָלֶמֶתן

זײַן זון איז ; אן און מוֹצאָ האָט געבאָרן בנע37ָ. האָט געבאָרן מוֹצאָן
 און אָצֵל האָט געהאַט 38. זײַן זון אָצֵל, זײַן זון אֶלעָשָׂה, געװען רָפֿה
און , בוֹכרו, עַזריקָם: און דאָס זײַנען זײערע נעמען, זעקס זין
די אַלע זײַנען געװען די . נָןחאון , און עוֹבֿדיָה, און שעַריָה, יִשמָעֵאל

, אולָם זײַן בכָור: פֿון זײַן ברודער עֵשֶקן און די זין 39. זין פֿון אָצֵלן
 און די זין פֿון 40. לֶט דער דריטעראון אֶליפֶֿ, יְעוש דער צװײטער

און ; בױגנשפּאַנער, אולָמען זײַנען געװען מענטשן העלדישע גיבוֹרים
 הונדערט און –זײ האָבן געהאַט פֿיל קינדער און קינדסקינדער 

  . װען פֿון די קינדער פֿון בנימיןדי אַלע זײַנען גע. פֿופֿציק

  

און זײ זײַנען ,  און גאַנץ ישׂראל האָבן זיך פֿאַרצײכנט1
און יהודה איז . ים פֿון ישׂראלכפֿאַרשריבן אין בוך פֿון די מל

 און די װאָס 2. פֿאַרטריבן געװאָרן קײן בבֿל פֿאַר זײער פֿעלשונג
 אין זײערע האָבן זיך די ערשטע באַזעצט אױף זײער אײגנטום

 3. און די נתינים, די לוִיִים, די כּהנים, ישׂראל, זײַנען געװען, שטעט
און פֿון די , און אין ירושָלַיִם זײַנען געזעסן פֿון די קינדער פֿון יהודה

 עותַי 4: און פֿון די קינדער פֿון אפֿרים און מנשה, קינדער פֿון בנימין
דעם זון , דעם זון פֿון אִמרין, מרידער זון פֿון עַמיהוד דעם זון פֿון עָ
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 און פֿון די 5. פֿון די זין פֿון פּרֶץ דעם זון פֿון יהודהן, פֿון בנין
 און פֿון די קינדער פֿון 6. און זײַנע זין, עַשָׂיָה דער בכָור: שילוֹנים

 און 7. זעקס הונדערט און נײַנציק, און זײערע ברידער, יְעואֵל: זֶרַח
סַלוא דער זון פֿון משולָם דעם זון פֿון : ון בנימיןפֿון די קינדער פֿ

און ,  און יִבֿניָה דער זון פֿון ירוחמען8; דעם זון פֿון הַסנואָהן, הוֹדַוְיָה
און משולָם דער זון פֿון , אֵלָה דער זון פֿון עוזי דעם זון פֿון מִכרין

ן זײערע ברידער  או9; דעם זון פֿון יִבֿנִיָהן, שפֿטיָה דעם זון פֿון רְעואֵל
די אַלע . נײַן הונדערט און זעקס און פֿופֿציק, לױט זײערע געבורטן

מענער זײַנען געװען הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער לױט זײערע 
  . פֿאָטערהײַזער

 און עַזַריָה 11; און יָכין, און יהוֹיָריבֿ, ידַעְיָה:  און פֿון די כּהנים10
דעם זון , דעם זון פֿון צָדוֹק, ון משולָםדער זון פֿון חלקִיָה דעם זון פֿ

 און 12; דער פֿירשט פֿון גאָטס הױז, דעם זון פֿון אַחיטובֿ, פֿון מרָיוֹת
, דעם זון פֿון מַלכִּיָהן, ורחעַדָיָה דער זון פֿון ירוֹחם דעם זון פֿון פּש

 זון פֿוןדעם , זֵרָהחאון מַעְשַׂי דער זון פֿון עַדיאֵל דעם זון פֿון יַ
 און זײערע 13; דעם זון פֿון אִמֵרן, דעם זון פֿון משִלֵמית, שולָםמ

טױזנט און זיבן הונדערט , הױפּטן פֿון זײערע פֿאָטערהײַזער, ברידער
  . און זעכציק טױגלעכע לײַט פֿאַר דער דינסטאַרבעט פֿון גאָטס הױז

, זריקָםשובֿ דעם זון פֿון עַחשמַעיָה דער זון פֿון :  און פֿון די לוִיִים14
, רֶשח,  און בקבקַר15; פֿון די קינדער פֿון מרָרי, שַבֿיָהןחדעם זון פֿון 

דעם זון פֿון , און מַתַּניָה דער זון פֿון מיכאָ דעם זון פֿון זִכרי, און גָלָל
דעם זון ,  גָלָלזון פֿון און עוֹבֿדיָה דער זון פֿון שמַעיָה דעם 16; אָסָפֿן

װאָס , יָה דער זון פֿון אָסאָ דעם זון פֿון אֶלקָנָהןאון ברֶכ, פֿון ידותונען
  . איז געזעסן אין די דערפֿער פֿון די נטוֹפֿתים

און , און טַלמוֹן, און עַקובֿ, שַלום:  און די טױערלײַט זײַנען געװען17
 און נאָך 18. און זײער ברודער שַלום איז געװען דער הױפּט; ימָןחאַ

זײ זײַנען די ; עם מלכס טױער צו מזרחביז אַהער זײַנען זײ אין ד
 און שַלום דער 19. טױערלײַט פֿאַר די לאַגערס פֿון די קינדער פֿון לֵוִי

און זײַנע , ןחרַדעם זון פֿון קֹ, זון פֿון קוֹרֵא דעם זון פֿון אֶבֿיָסָף
זײַנען געװען איבער דער , די קָרחים, ברידער פֿון זײַן פֿאָטערס הױז

אַזױ װי זײערע ,  שװעלהיטער פֿון דעם געצעלטדי, דינסטאַרבעט
די היטער פֿון , עלטערן זײַנען געװען איבער דעם לאַגער פֿון גאָט

 און פּינחס דער זון פֿון אֶלעָזָרן איז געװען דער 20. דעם אײַנגאַנג
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 זכַריָה דער 21. גאָט איז מיט אים געװען; מאָל פֿירשט איבער זײ אַ
- ז געװען דער טױערמאַן בײַם אײַנגאַנג פֿון אוֹהלזון פֿון משֶלֶמיָהן אי

, די אױסגעקליבענע פֿאַר טױערלײַט בײַ די שװעלן,  זײ אַלע22. מוֹעד
זײ זײַנען געװען פֿאַרצײכנט לױט זײערע . צװײ הונדערט און צװעלף

זײ האָט דוד און שמואל דער זעער געשטעלט אױף זײער ; דערפֿער
נדער זײַנען געװען איבער די טױערן  און זײ און זײערע קי23. אַמט

 אין 24. פֿאַר װאַכן, פֿון דעם הױז פֿון געצעלט, פֿון דעם הױז פֿון גאָט
, אין צפֿון, אין מערבֿ, אין מזרח: פֿיר זײַטן זײַנען געװען די טױערלײַט

 און זײערע ברידער אין זײערע דערפֿער האָבן 25. און אין דָרום
צו זײַן מיט די , פֿון צײַט צו צײַט, טעגגעדאַרפֿט קומען אױף זיבן 

 װאָרום אױף שטענדיק זײַנען געװען נאָר די פֿיר 26; דאָזיקע
  . הױפּטטױערלײַט

  . דאָס זײַנען געװען די לוִיִים

און איבער די אוֹצרות פֿון , אױך זײַנען זײ געװען איבער די קאַמערן
, ז פֿון גאָט און זײ האָבן גענעכטיקט אַרום דעם הױ27. גאָטס הױז

און זײ זײַנען געװען איבער דעם , װײַל אױף זײ איז געװען די היטונג
 און טײל פֿון זײ זײַנען געװען איבער 28. מאָרגן פֿאַר מאָרגן, עפֿענען

, װאָרום מיט אַ צאָל האָט מען זײ אַרײַנגעבראַכט, די כּלים פֿון דינסט
 און טײל פֿון זײ 29. און מיט אַ צאָל האָט מען זײ אַרױסגענומען

און איבער אַלע הײליקע , זײַנען געװען געשטעלט איבער די זאַכן
און , און דעם אײל, און דעם װײַן, און איבער דעם זעמלמעל, כּלים

 אן טײל פֿון די זין פֿון די כּהנים 30. און די בשׂמים, דעם װײַרױך
תִּתיָה פֿון די  און מ31ַ. האָבן צובאַרײט די צובאַרײטונג פֿון די בשׂמים

האָט געהאַט , יחװאָס איז געװען דער בכָור פֿון שַלום דעם קָר, לוִיִים
 און טײל פֿון די קינדער פֿון די 32. דעם אַמט איבער די פֿאַנגעבעקסן

זײַנען געװען איבערן אױסגעלײגטן , פֿון זײערע ברידער, קהָתים
  . דאָס צוצוגרײטן שבת אין שבת, ברױט

הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער פֿון , ײַנען געװען די זינגערס און דאָס ז33
װײַל טאָג און ] פֿון אַנדערן דינסט[פּטור , אין די קאַמערן, די לוִיִים

 די דאָזיקע זײַנען געװען 34. נאַכט איז אױף זײ געװען די אַרבעט
,  לױט זײערע געבורטן–הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער פֿון די לוִיִים 

  . די דאָזיקע זײַנען געזעסן אין ירושָלַיִם. ןהױפּט
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װאָס , יעִיאֵל, דער פֿאָטער פֿון גִבֿעוֹן:  און אין גִבֿעוֹן זײַנען געזעסן35
,  און זײַן זון דער בכָור36; דער נאָמען פֿון זײַן װײַב איז געװען מַעֲכָה

און , און גדוֹר 37; און נָדָבֿ, און נֵר, עַלאון בַ, און קיש, און צור, עַבֿדוֹן
.  און מִקלוֹת האָט געבאָרן שִמאָמען38. און מִקלוֹת, און זכַריָה, אַחיוֹ

אַקעגן , און זײ אױך זײַנען געזעסן מיט זײערע ברידער אין ירושָלַיִם
  . זײערע ברידער

און ; און קיש האָט געבאָרן שָאולן;  און נֵר האָט געבאָרן קישן39
און , און אַבֿינָדָבֿן, שועַן-און מַלכּי, נעןשָאול האָט געבאָרן יוֹנָתָ

עַל בַ-און מריבֿ, עַלבַ- און יוֹנָתָנס זון איז געװען מריב40ֿ. אֶשבעַלן
, פּיתוֹן:  און די זין פֿון מיכָהן זײַנען געװען41. האָט געבאָרן מיכָהן

ן או; ז האָט געבאָרן יַערָהןח און א42ָ .זחאון אָ, רֵעַחאון תַּ, און מֶלֶך
און זִמרי האָט ; און זִמרין, און עַזמָוֶתן, יַערָה האָט געבאָרן עָלֶמֶתן

און זײַן זון איז ;  און מוֹצאָ האָט געבאָרן בנעָאן43. געבאָרן מוֹצאָן
 און אָצֵל האָט געהאַט 44. זײַן זון אָצֵל, זײַן זון אֶלעָשָׂה, געװען רָיָה
און , בוֹכרו, עַזריקָם: און דאָס זײַנען זײערע נעמען, זעקס זין
זײַנען די זין פֿון דאָס . נָןחאון , און עוֹבֿדיָה, און שעַריָה, יִשמָעֵאל
  .אָצֵלן

  

און די ,  און די פּלִשתּים האָבן מלחמה געהאַלטן מיט ישׂראל1
און זײ , ענער פֿון ישׂראל זײַנען אַנטלאָפֿן פֿאַר די פּלִשתּיםמ

 און די פּלִשתּים 2. ױפֿן באַרג גִלבוֹעַזײַנען געפֿאַלן דערשלאָגענע א
און די פּלִשתּים האָבן , האָבן נאָכגעיאָגט שָאולן און זײַנע זין

 און 3. די זין פֿון שָאולן, שועַ-און מַלכּי, און אַבֿינָדָבֿ, דערשלאָגן יוֹנָתָן
און די בױגנשיסערס , די מלחמה איז געװען שװער אַקעגן שָאולן

 און 4. און ער האָט געציטערט פֿאַר די שיסערס, עןהאָבן אים געפֿונ
און , צי אַרױס דײַן שװערד: שָאול האָט געזאָגט צו זײַן װאַפֿנטרעגער

אַז די דאָזיקע אומבאַשניטענע זאָלן ניט , דערשטעך מיך מיט איר
אָבער זײַן װאַפֿנטרעגער האָט . און מאַכן געשפּעט איבער מיר, קומען

האָט שָאול . ום ער האָט זײער מוֹרא געהאַטװאָר, ניט געװאָלט
 און װי זײַן 5. און איז אַרױפֿגעפֿאַלן אױף איר, גענומען די שװערד

איז ער אױך , אַז שָאול איז געשטאָרבן, װאַפֿנטרעגער האָט געזען
 אַזױ איז 6. און איז געשטאָרבן, אַרױפֿגעפֿאַלן אױף זײַן שװערד
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ײַ זין און זײַן גאַנץ הױזגעזינט אין און זײַנע דר; געשטאָרבן שָאול
  . אײנעם זײַנען געשטאָרבן

אַז יענע ,  און װי אַלע מענער פֿון ישׂראל װאָס אין טאָל האָבן געזען7
אַזױ האָבן , און אַז שָאול און זײַנע זין זײַנען טױט, זײַנען אַנטלאָפֿן

לִשתּים און די פּ. און זײַנען אַנטלאָפֿן, זײ פֿאַרלאָזן זײערע שטעט
  . און האָבן זיך אין זײ באַזעצט, זײַנען געקומען

זײַנען די פּלִשתּים געקומען ,  און עס איז געװען אױף מאָרגן8
און זײ האָבן געפֿונען שָאולן און זײַנע , אױסטאָן די דערשלאָגענע

און ,  האָבן זײ אים אױסגעטאָן9. געפֿאַלן אױפֿן באַרג גִלבוֹעַ, דרײַ זין
און געשיקט אין לאַנד פֿון , און זײַנע װאַפֿן, ענומען זײַן קאָפּהאָבן ג

צו ברענגען די בשׂורה צו זײערע , די פּלִשתּים רונד אַרום
 און זײ האָבן אַװעקגעלײגט זײַנע 10. געצנבילדער און צום פֿאָלק

און זײַן שאַרבן האָבן זײ , װאַפֿן אין הױז פֿון זײערע געטער
  . ז פֿון דָגוֹןאױפֿגעשטאָכן אין הױ

גִלעָד האָט געהערט אַלץ װאָס די פּלִשתּים האָבן - און גאַנץ יָבֿיש11
,  און אַלע העלדישע לײַט זײַנען אױפֿגעשטאַנען12, געטאָן צו שָאולן

און די לײַבער פֿון זײַנע , און זײ האָבן גענומען דעם לײַב פֿון שָאולן
 האָבן באַגראָבן זײערע בײנער און זײ; און זײ געבראַכט קײן יָבֿיש, זין

  . און זײ האָבן געפֿאַסט זיבן טעג; אונטער דעם אײַכנבױם אין יָבֿיש

 און שָאול איז געשטאָרבן פֿאַר זײַן פֿעלשונג װאָס ער האָט 13
געפֿעלשט אָן גאָט פֿון װעגן דעם װאָרט פֿון גאָט װאָס ער האָט ניט 

געפֿרעגט בײַ אַ גײַסט צו און אױך פֿאַר װאָס שָאול האָט , געהיט
דרום האָט ער אים ;  און ניט געפֿרעגט בײַ גאָט14, פֿאָרשן בײַ אים

  . און האָט אָפּגעקערט די מלוכה צו דוד דעם זון פֿון יִשַין, געטײט

  

 און גאַנץ ישׂראל האָבן זיך אײַנגעזאַמלט צו דודן קײן 1
.  זײַנען מיר דאָךן און דײַן פֿלײשײדײַן ב: אַזױ צו זאָגן, חבֿרון

, נאָך װען שָאול איז געװען אַ מלך, ערנעכטןײ נאָך פֿון נעכטן און א2
. ביסטו געװען דער װאָס האָט אַרױסגעפֿירט און אַרײַנגעפֿירט ישׂראל

דו זאָלסט פֿיטערן מײַן : און יהוה דײַן גאָט האָט צו דיר געזאָגט
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איבער מײַן פֿאָלק און דו זאָלסט זײַן אַ פֿירשט , פֿאָלק ישׂראל
  . ישׂראל

, בֿרון און אַלע עלטסטע פֿון ישׂראל זײַנען געקומען צום מלך קײן ח3ֶ
און זײ האָבן , בֿרון פֿאַר גאָטאון דוד האָט זײ געשלאָסן אַ בונד אין חֶ
אַזױ װי גאָטס װאָרט דורך , געזאַלבט דודן פֿאַר אַ מלך איבער ישׂראל

  . שמואלן

דאָס איז , ץ ישׂראל זײַנען געגאַנגען קײן ירושָלַיִם און דוד און גאַנ4
 5. נער פֿון לאַנדױדי באַװ, און דאָרטן זײַנען געװען די יבֿוסים; יבֿוס

װעסט אַהער ניט : נער פֿון יבֿוס געזאָגט צו דודןױהאָבן די באַװ
 זדאָס אי, אָבער דוד האָט באצװוּנגען די פֿעסטונג פֿון צִיוֹן. קומען
װער נאָר עס װעט צוערשט :  און דוד האָט געזאָגט6. טשטאָ-דודס

איז . שלאָגן דעם יבֿוסי זאָל װערן פֿאַר אַ הױפּטמאַן און פֿאַר אַ האַר
און ער איז , יוֹאָבֿ דער זון פֿון צרױָהן אַרױפֿגעגאַנגען צום ערשטן

 און דוד האָט זיך באַזעצט אין דער 7. געװאָרן פֿאַר אַ הױפּטמאַן
 און ער האָט 8. שטאָט-דרום האָט מען זי גערופֿן דודס, נגפֿעסטו

און יוֹאָבֿ . פֿון מִלוֹא ביז רונד אַרום, פֿאַרבױט די שטאָט רונד אַרום
 און דוד איז געװאָרן 9. האָט פֿאַרריכט דעם רעשט פֿון דער שטאָט

  . און גאָט פֿון צבֿאוֹת איז געװען מיט אים, אַלץ גרעסער

די װאָס , גיבוֹרים װאָס דוד האָט געהאַט-נען די הױפּט און דאָס זײ10ַ
איינעם מיט ן אי, האָבן פֿעסט געהאַלטן מיט אים אין זײַן מלוכה

אַזױ װי דאָס װאָרט פֿון גאָט , אים צו מאַכן פֿאַר אַ מלך, גאַנץ ישׂראל
 און דאָס איז די צאָל פֿון די גיבוֹרים װאָס דוד האָט 11. צו ישׂראל
דער הױפּטמאַן פֿון די , מוֹניןחכ יָשָבֿעָם דער זון פֿון :געהאַט

און זײ , ער האָט אױפֿגעהױבן זײַן שפּיז אױף דרײַ הונדערט; טעטסעל
אֶלעָזָר דער זון פֿון ,  און נאָך אים12. דערשלאָגן אױף אײן מאָל

 ער איז 13. ער איז געװען פֿון די דרײַ גיבוֹרים; חוֹחפֿון אַ, דוֹדוֹן
װען די פּלִשתּים האָבן זיך דאָרטן , דַמים-מיט דודן אין פּסגעװען 

און דאָרטן איז געװען אַ שטיק פֿעלד ; אײַנגעזאַמלט אױף מלחמה
 14. און דאָס פֿאָלק איז אַנטלאָפֿן פֿאַר די פּלִשתּים; פֿול מיט גערשטן

און האָבן עס , האָבן זײ זיך געשטעלט אין מיטן פֿון דעם שטיק לאַנד
און גאָט האָט זײ , און זײ האָבן געשלאָגן די פּלִשתּים;  געװעןמציל

  . געהאָלפֿן אַ גרױס הילף
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 צום און דרײַ פֿון די דרײַסיק הױפּטלײַט האָבן אַראָפּגענידערט 15
און די מחנה פֿון די פּלִשתּים ; פֿעלז צו דודן אין דער הײל פֿון עַדולָם

ון דוד איז דענצמאָל געװען  א16. האָט געלאַגערט אין טאָל רפֿאים
און די װאַך פֿון די פּלִשתּים איז דענצמאָל געװען , אין דער פֿעסטונג

װען : און ער האָט געזאָגט,  האָט דוד געגלוסט17. לֶחֶם- אין בית
לֶחֶם -עמיצער גיט מיר טרינקען װאַסער פֿון דעם ברונעם פֿון בית

כן אין לאַגער פֿון די  האָבן די דרײַ דורכגעברא18ָ! װאָס אין טױער
- און האָבן אָנגעשעפּט װאַסער פֿון דעם ברונעם פֿון בית, פּלִשתּים

אָבער דוד . און גענומען און געבראַכט צו דודן, לֶחֶם װאָס אין טױער
. און האָט עס אױסגעגאָסן פֿאַר גאָט, האָט עס ניט געװאָלט טרינקען

! גאָט פֿון דאָס צו טאָןבאַהיט מיך מײַן :  און ער האָט געזאָגט19
דאָס בלוט פֿון די דאָזיקע מענטשן מיט זײער לעבן זאָל איך 

װאָרום מיט דער סכּנה פֿון זײער לעבן האָבן זײ עס ? טרינקען
  . און ער האָט עס ניט געװאָלט טרינקען. געבראַכט

  . דאָס האָבן געטאָן די דרײַ גיבוֹרים

ער איז געװען דער הױפּט פֿון , בֿן און אַבֿשַי דער ברודער פֿון יוֹא20ָ
און , און ער האָט אױפֿגעהױבן זײַן שפּיז אױף דרײַ הונדערט; די דרײַ

 פֿון די 21. און ער האָט געהאַט אַ שם צװישן די דרײַ; זײ דערשלאָגן
און ער איז געװען , צװײטע דרײַ איז ער געװען דער אָנגעזעענסטער

  . דרײַ איז ער ניט געקומעןאָבער צו די ערשטע , זײער עלטסטער

דער זון פֿון אַ העלדישן מאַן פֿון פֿיל ,  בנָיָה דער זון פֿון יהוֹיָדָען22
, ות פֿון מוֹאָבֿחער האָט געשלאָגן די צװײ מזב, פֿון קַבֿצְאֵל, אױפֿטוען

און האָט דערשלאָגן אַ לײב אין אַ גרוב , און ער האָט אַראָפּגענידערט
אַ ,  און ער האָט דערשלאָגן אַ מִצרישן מאַן23. נײאין אַ טאָג פֿון ש

 און אין דעם מִצריס ;]די הײך[פֿינף אײלן , מאַן פֿון אַ גרױסן װוּקס
און ער , האַנט איז געװען אַ שפּיז אַזױ װי דער שטאַנג פֿון װעבער

האָט ער אַרױסגעריסן ; האָט אַראָפּגענידערט צו אים מיט אַ רוט
און האָט אים געהרגעט מיט זײַן ,  מִצריס האַנטדעם שפּיז פֿון דעם

  . אײגענעם שפּיז

און ער האָט געהאַט ,  דאָס האָט געטאָן בנָיָהו דער זון פֿון יהוֹיָדָען24
 ער איז געװען מער אָנגעזעען פֿון 25. אַ שם צװישן די דרײַ גיבוֹרים
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ון דוד א. דרײַ איז ער ניט געקומען] ערשטע[אָבער צו די , די דרײַסיק
  . האָט אים אױפֿגעזעצט איבער זײַן לײַבװאַך

עַשָׂהאֵל דער ברודער פֿון :  און די העלדישע גיבוֹרים זײַנען געװען26
;  שַמוֹת פֿון הַרוֹר27; לֶחֶם-נָן דער זון פֿון דוֹדוֹן פֿון ביתחאֶל; יוֹאָבֿן

 אַבֿיעֶזֶר פֿון ; עִיראָ דער זון פֿון עִקֵשן פֿון תּקוֹע28ַ; לֶץ פֿון פּלוֹןחֵ
;  מַהרַי פֿון נטוֹפֿה30; חוֹחעִילַי פֿון אַ; ושָהח סִבכַי פֿון 29; עַנָתוֹת

 יתַי דער זון פֿון ריבֿין פֿון 31; לֶד דער זון פֿון בעֲנָהן פֿון נטוֹפֿהחֵ
-לֵיחורַי פֿון נַח 32; בנָיָה פֿון פּרעָתוֹן; גִבֿעָה פֿון די קינדער פֿון בנימין

; באָ פֿון שַעַלבֿוֹןחאֶליַ; רוםח עַזמָוֶת פֿון ב33ַ; בֿיאֵל פֿון עַרָבֿהאַ; גַעַש
 35; יוֹנָתָן דער זון פֿון שָגֵהן פֿון הָרָר;  די זין פֿון הָשֵמען פֿון גִזוֹן34
פֿר ח 36; אֶליפֿל דער זון פֿון אורן; יאָם דער זון פֿון שָׂכָרן פֿון הָרָרחאַ

נַעֲרַי דער זון פֿון ; צרוֹ פֿון כַּרמֶלח 37; לוֹןיָה פֿון פּחאַ; פֿון מכֵרָה
 39; ר דער זון פֿון הַגריןחמִבֿ;  יוֹאֵל דער ברודער פֿון נָתָנען38; אֶזבין

דער װאַפֿנטרעגער פֿון יוֹאָבֿ דעם זון , רַי פֿון ברוֹתחנַ; צֶלֶק דער עַמוֹני
זָבֿד ;  אורִיָה דער חִתּי41; גָרֵבֿ פֿון יֶתֶר;  עִיראָ פֿון יֶתֶר40; פֿון צרױָהן

אַ ,  עַדינאָ דער זון פֿון שיזאָ דעם ראובֿני42; לָיןחדער זון פֿון אַ
נָן דער זון ח 43; און דרײַסיק מיט אים, הױפּטמאַן פֿון די ראובֿנים

און , שָמָע;  עוזִיאָ פֿון עַשתָּרוֹת44; און יוֹשָפֿט פֿון מֶתֶן, פֿון מַעֲכָהן
,  ידיעֲאֵל דער זון פֿון שִמרין45; וֹתָמען פֿון עַרוֹעֵרחון די זין פֿ, יעִיאֵל
און , און איריבֿי; וִיםח אֶליאֵל פֿון מ46ַ; אָ זײַן ברודער פֿון תּיץחאון יוֹ
און ,  אֶליאֵל47; און יִתמָה דער מוֹאָבֿי; די זין פֿון אֶלנַעַמען, יוֹשַוְיָה
  . און יַעֲשׂיאֵל פֿון מצוֹבֿיָה, עוֹבֿד

  

,  און דאָס זײַנען די װאָס זײַנען געקומען צו דודן קײן ציקלַג1
בעת ער איז נאָך געװען פֿאַרשפּאַרט פֿון װעגן שָאול דעם זון 

און זײ זײַנען געװען צװישן די גיבוֹרים װאָס האָבן ; פֿון קישן
װאָס האָבן אי ,  באַװאָפֿנטע מיט בױגנס2; געהאָלפֿן אין דער מלחמה

ר האַנט אי מיט דער לינקער געקענט װאַרפֿן מיט דער רעכטע
 דער 3. פֿון בנימין, פֿון שָאולס ברידער; שטײנער און פֿײַלן פֿון בױגן

, און איזיאֵל; די זין פֿון הַשמָעָהן פֿון גִבֿעָה, און יוֹאָש, הױפּט אַחיעֶזֶר
 און 4; תאון יֵהוא פֿון עַנָתוֹ, און ברָכָה; די זין פֿון עַזמָוֶתן, לֶטאון פֶּ

, און איבער די דרײַסיק, אַ גיבור פֿון די דרײַסיק, יִשמַעיָה פֿון גִבֿעוֹן
און ,  אֶלעוזַי5; און יוֹזָבֿד פֿון גדֵרָה, נָןחאון יוֹ, זיאֵלחאון יַ, און יִרמיָה
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,  אֶלקָנָה6; ריףחאון שפֿטיָהו פֿון , און שמַריָהו, און בעַליָה, אירימוֹת
 און 7; די קָרחים, און יָשָבֿעָם, און יוֹעֶזֶר, זַראֵלאון עַ, און יִשִיָהו
  . און זבֿדיָה די זין פֿון ירוחמען פֿון גדוֹר, יוֹעֵאלָה

צו דער פֿעסטונג ,  און פֿון די גָדים האָבן זיך אָפּגעשײדט צו דודן8
װאָס האָבן , יללײַט פֿאַר מלחמהח, העלדישע גיבוֹרים, אין דער מדבר

מיט פּנימער װי פּנימער פֿון ,  פּאַנצער און אַ שפּיזגעקענט האַלטן אַ
 עֵזֶר דער 9. און אַזױ װי הירשן אױף די בערג אין פֿלינקײט, לײַבן
 מִשמַנָה דער 10; אֶליאָבֿ דער דריטער, עוֹבֿדיָה דער צװײטער, הױפּט
אֶליאֵל דער ,  עַתַּי דער זעקסטער11; יִרמיָה דער פֿינפֿטער, פֿירטער
 יִרמיָהו דער 13; אֶלזָבֿד דער נײַנטער, נָן דער אַכטערח יו12ֹ; זיבעטער
 די דאָזיקע פֿון די קינדער פֿון גָד 14. מַכבנַי דער עלפֿטער, צענטער

, דער מינדסטער איבער הונדערט; זײַנען געװען הױפּטלײַט פֿון חיל
 דאָס זײַנען די װאָס זײַנען 15. און דער גרעסטער איבער טױזנט

ר דעם יַרדן אין ערשטן חוֹדש װען ער איז געװען פֿול איבער אַריבע
און האָבן פֿאַריאָגט אַלע פֿון די טאָלן צו מזרח און , אַלע זײַנע ברעגן

  . צו מערבֿ

 און פֿון די קינדער פֿון בנימין און יהודה זײַנען געקומען צו דער 16
ון ער האָט א,  און דוד איז זײ אַרױס אַנטקעגן17. פֿעסטונג צו דודן

אױב איר זײַט געקומען אױף : זיך אָפּגערופֿן און האָט צו זײ געזאָגט
; װעט מײַן האַרץ זײַן אײנס מיט אײַך, מיך צו העלפֿן, שלום צו מיר

אָן אַן אומרעכט אין , אױב אָבער מיך צו פֿאַרנאַרן צו מײַנע פֿײַנט
.  און משפּטןזאָל דער גאָט פֿון אונדזערע עלטערן צוזען, מײַנע הענט

 דט עַמָשַׂי דעם הױפּטמאַן פֿון דיײ האָט אַ גײַסט אָנגעקל18
  :טסטעלע

  , דוד, פֿאַר דיר
  ! זון פֿון יִשַין, און מיט דיר

  , שלום צו דיר, שלום
  ; און שלום צו דײַנע העלפֿער

  .װאָרום דײַן גאָט טוט דיך העלפֿן

ר הױפּטלײַט פֿון און האָט זײ געמאַכט פֿאַ, האָט זײ דוד צוגענומען
  . דער מחנה
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 אױך פֿון מנשה זײַנען צוגעפֿאַלן צו דודן װען ער איז געקומען 19
אָבער זײ האָבן זײ ניט , מיט די פּלִשתּים אַקעגן שָאולן אױף מלחמה

װאָרום נאָך אַ באַראָטונג האָבן די פֿירשטן פֿון די פּלִשתּים , געהאָלפֿן
מיט אונדזערע קעפּ װעט ער : אַזױ צו זאָגן, אים אַװעקגעשיקט

 אַז ער איז געגאַנגען קײן ציקלַג זײַנען 20. צופֿאַלן צו זײַן האַר שָאולן
און , און ידיעֲאֵל, און יוֹזָבֿד, חעַדנַ: צוגעפֿאַלן צו אים פֿון מנשה

הױפּטלײַט פֿון טױזנטן , און צִלתַי, און אֶליהוא, און יוֹזָבֿד, מיכָאֵל
,  און זײ האָבן געהאָלפֿן דודן אַקעגן דער מחנה21. װאָס פֿון מנשה

און זײ זײַנען , װאָרום זײ זײַנען אַלע געװען העלדישע גיבוֹרים
פֿון טאָג צו טאָג איז מען געקומען ,  יא22ָ. געװאָרן עלטסטע אין חיל
אַזױ װי אַ , ביז די מחנה איז געװען גרױס, צו דודן אים צו העלפֿן

  . מחנה פֿון גאָט

ן דאָס זײַנען די צאָלן פֿון די קעפּ פֿון די באַװאָפֿנטע פֿאַר  או23
אָפּצוקערן די , בֿרוןװאָס זײַנען געקומען צו דודן קײן חֶ, מלחמה

 די קינדער 24: לױט דעם מױל פֿון גאָט, מלוכה פֿון שָאולן צו אים
זעקס טױזנט , פֿון יהודה װאָס האָבן געטראָגן אַ פּאַנצער און אַ שפּיז

 פֿון די קינדער פֿון 25. ן אַכט הונדערט באַװאָפֿנט פֿאַר מלחמהאו
. זיבן טױזנט און הונדערט, החמהעלדישע גיבוֹרים פֿאַר מל, שמעון

 און 27. פֿיר טױזנט און זעקס הונדערט,  פֿון די קינדער פֿון לֵוִי26
און מיט אים דרײַ טױזנט און זיבן , יהוֹיָדָע דער פֿירשט פֿון אַהרן

און זײַן , אַ יונגער העלדישער גיבור,  און צָדוֹק28. נדערטהו
 און פֿון די קינדער פֿון 29. צװײ און צװאַנציק עלטסטע, פֿאָטערהױז

װאָרום ביז דענצמאָל , דרײַ טױזנט, די ברידער פֿון שָאולן, בנימין
 30. האָט דאָס רָובֿ פֿון זײ אָפּגעהיט די געטרײַשאַפֿט צו שָאולס הױז

צװאַנציק טױזנט און אַכט הונדערט , פֿון די קינדער פֿון אפֿריםאון 
. מענטשן מיט נעמען אין זײערע פֿאָטערהײַזער, העלדישע גיבוֹרים

אַכצן טױזנט װאָס זײַנען געװען ,  און פֿון דעם האַלבן שבֿט מנשה31
 און פֿון 32.  צו קומען מאַכן דודן פֿאַר אַ מלך–אָנגערופֿן מיט נעמען 

, די װאָס האָבן זיך פֿאַרשטאַנען אױף די צײַטן, קינדער פֿון יִשׂשָׂכָרדי 
זײערע הױפּטלײַט זײַנען געװען ; צו װיסן װאָס ישׂראל דאַרף טאָן

און אַלע זײערע ברידער זײַנען געװען אונטער זײער , צװײ הונדערט
פֿופֿציק טױזנט װאָס קענען אַרױסגײן אין ,  פֿון זבֿולון33. באַפֿעל

און , מלחמה-װאָס קענען אָנריכטן אַ מלחמה מיט אַלערלײ כּלֵי, ילח
טױזנט ,  און פֿון נפֿתּלי34. זיך אױסשטעלן ניט מיט אַ האַלבן האַרצן

און מיט זײ זיבן און דרײַסיק טױזנט מיט פּאַנצערס און , עלטסטע
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אַכט און צװאַנציק טױזנט און זעקס ,  און פֿון די דָנים35. שפּיזן
פֿערציק ,  און פֿון אָשר36. רט װאָס קענען אָנריכטן אַ מלחמההונדע

 און 37. טױזנט װאָס קענען אַרױסגײן אין חיל אָנצוריכטן אַ מלחמה
און דעם האַלבן , און די גָדים, פֿון די ראובֿנים, פֿון יענער זײַט יַרדן

הונדערט און , מיט אַלע קריגגעצײַג פֿאַר מלחמה, שבֿט מנשה
  . טױזנטצװאַנציק 

לײַט װאָס האָבן געקענט זיך אױסשטעלן אין -מלחמה,  די אַלע38
צו מאַכן , בֿרוןזײַנען געקומען מיט אַ גאַנצן האַרצן קײן חֶ, שלאַכטרײֵ

און אױך אַלע איבעריקע פֿון . דודן פֿאַר אַ מלך איבער גאַנץ ישׂראל
 39.  מלךישׂראל זײַנען געװען מיט אײן האַרץ צו מאַכן דודן פֿאַר אַ

און זײ האָבן געגעסן , און זײ זײַנען דאָרטן געװען מיט דודן דרײַ טעג
 40. װאָרום זײערע ברידער האָבן צוגעגרײט פֿאַר זײ, און געטרונקען

ביז צו יִשׂשָׂכָר און , און אױך האָבן די װאָס זײַנען געװען נאָנט צו זײ
, ון אױף קעמלעןא, געבראַכט ברױט אױף אײזלען, זבֿולון און נפֿתּלי

געפּרעסטע , מעלשפּײַזן, און אױף רינדער, און אױף מױלאײזלען
, און רינדער און שאָף לרָובֿ, און אײל, און װײַן, און ראָזינקעס, פֿײַגן

  . ה אין ישׂראלחװאָרום עס איז געװען אַ שׂמ

  

 מיט די הױפּטלײַט פֿון די צה און דוד האָט געהאַלטן אַן ע1
 און 2. מיט איטלעכן אָנפֿירער, ון די הונדערטןטױזנטן און פֿ

אױב אײַך איז : דוד האָט געזאָגט צו דער אײַנזאַמלונג פֿון ישׂראל
לאָמיר ברײט , און עס איז פֿון יהוה אונדזער גאָט, װױלגעפֿעלן

פֿאַנאַנדערשיקן צו אונדזערע איבעריקע ברידער אין אַלע לענדער 
זײ צו די כּהנים און צו די לוִיִים װאָס און צוגלײַך מיט , פֿון ישׂראל

אַז זײ זאָלן זיך , זײַנען אין זײערע שטעט מיט די פֿרײַע פּלעצער
 און לאָמיר אַריבערברענגען דעם אָרון פֿון 3. אױפֿקלײַבן צו אונדז

װאָרום מיר האָבן אים ניט געזוכט אין די , אונדזער גאָט צו אונדז
זאָל אַזױ  מע, נצע אײַנזאַמלונג געזאָגט האָט די גא4ַ. טעג פֿון שָאולן

װאָרום די זאַך איז געװען גלײַך אין די אױגן פֿון דעם גאַנצן , טאָן
 ]דעם טײַך[ און דוד האָט אײַנגעזאַמלט גאַנץ ישׂראל פֿון 5. פֿאָלק
כּדי צו ברענגען דעם , מָתחַרַיִם און ביז מע קומט קײן צוֹר פֿון מִחשי

  . יעָרים-ון קִריַתאָרון פֿון גאָט פֿ
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קײן ,  און דוד און גאַנץ ישׂראל זײַנען אַרױפֿגעגאַנגען קײן בעֲלָה6
כּדי אַרױפֿצוברענגען פֿון , יעָרים װאָס געהערט צו יהודה-קִריַת

, דאָרטן דעם אָרון פֿון גאָט דעם האַר װאָס זיצט איבער די כּרובֿים
ײ האָבן אַרױפֿגעלײגט  און ז7. װאָס זײַן נאָמען װערט גערופֿן דערױף

און עוזאָ , דעם אָרון פֿון גאָט אױף אַ נײַעם װאָגן פֿון אַבֿינָדָבֿס הױז
האָבן ,  און דוד און גאַנץ ישׂראל8. און אַחיוֹ האָבן געפֿירט דעם װאָגן

און , מיט געזאַנגען, חזיך פֿרײלעך געמאַכט פֿאַר גאָט מיטן גאַנצן כּוֹ
און , און מיט צימבלען, און מיט פּױקן, אַרןאון מיט גיט, מיט האַרפֿן

  . מיט טרומײטן

האָט עוזאָ ,  און װי זײ זײַנען געקומען ביז צום שײַער פֿון כּידוֹן9
װאָרום די רינדער , אױסגעשטרעקט זײַן האַנט אָנצונעמען דעם אָרון

 האָט דער צאָרן פֿון גאָט געגרימט אױף 10. האָבן אים אַראָפּגערוקט
 און ער האָט אים געשלאָגן פֿאַר װאָס ער האָט ,עוזאָן

און ער איז דאָרטן געשטאָרבן ; אױסגעשטרעקט זײַן האַנט צום אָרון
  . פֿאַר גאָט

 און דודן האָט געערגערט װאָס גאָט האָט געבראַכט אַ בראָך אױף 11
. עוזאָ ביז אױף הײַנטיקן טאָג-און מע רופֿט יענעם אָרט פּרֶץ. עוזאָן

אַזױ צו ,  דוד האָט מוֹרא געהאַט פֿאַר גאָט אין יענעם טאָג און12
  ? װי אַזױ זאָל איך ברענגען צו מיר דעם אָרון פֿון גאָט: זאָגן

-  און דוד האָט ניט אַװעקגענומען דעם אָרון צו זיך אין דודס13
אֶדוֹמען -נאָר ער האָט אים אָפּגעפֿירט צו דעם הױז פֿון עוֹבֿד, שטאָט
 און דער אָרון פֿון גאָט איז געבליבן בײַ דעם הױזגעזינט 14. פֿון גַת

און גאָט האָט . אֶדוֹמען אין זײַן הױז דרײַ חדשים-פֿון עוֹבֿד
 און אַלץ װאָס ער האָט ,אֶדוֹמען-געבענטשט דאָס הױז פֿון עוֹבֿד

  . געהאַט

  

   און חורָם דער מלך פֿון צוֹר האָט געשיקט שלוחים 1
נסטערס און ײַרהאָלץ און מױערמצו דודן מיט צעדע

 און דוד האָט געװוּסט אַז 2. אים צו בױען אַ הױז, נסטערסײַהאָלצמ
װאָרום זײַן , גאָט האָט אים באַפֿעסטיקט פֿאַר אַ מלך איבער ישׂראל

  . פֿון װעגן זײַן פֿאָלק ישׂראל, מלוכה איז געװען הױך דערהױבן
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און דוד האָט , ירושָלַיִם און דוד האָט גענומען נאָך װײַבער אין 3
 און דאָס זײַנען די נעמען פֿון די 4. געבאָרן נאָך זין און טעכטער

, נָתָן, און שוֹבֿבֿ, שַמועַ: קינדער װאָס ער האָט געהאַט אין ירושָלַיִם
און ,  און נוֹגַה6; און אֶלפּלֶט, און אֶלישועַ,  און יבֿחר5; און שלמה

  . לֶטאון אֶליפֶֿ, און בעֶליָדָע,  און אֶלישָמָע7; און יָפֿיעַ, גנֶפֶֿ

 און די פּלִשתּים האָבן געהערט אַז דוד איז געזאַלבט געװאָרן פֿאַר 8
און אַלע פּלִשתּים זײַנען אַרױפֿגעגאַנגען , אַ מלך איבער גאַנץ ישׂראל

  . און ער איז אַרױס זײ אַנטקעגן, האָט דוד געהערט. צו זוכן דודן

און האָבן זיך פֿאַרשפּרײט אין , ןלישתּים זײַנען געקומע און די פ9ּ
  . טאָל רפֿאים

זאָל איך אַרױפֿגײן אױף : אַזױ צו זאָגן,  האָט דוד געפֿרעגט בײַ גאָט10
האָט גאָט צו אים ? און װעסטו זײ געבן אין מײַן האַנט? די פּלִשתּים

  . און איך װעל זײ געבן אין דײַן האַנט, גײ אַרױף: געזאָגט

און דוד האָט זײ , פּרָצים- און זײ זײַנען אַרױפֿגעגאַנגען קײן בעַל11
גאָט האָט דורכגעבראָכן : און דוד האָט געזאָגט; דאָרטן געשלאָגן

דרום . אַזױ װי אַ דורכבראָך פֿון װאַסער, מײַנע פֿײַנט מיט מײַן האַנט
  . פּרָצים-האָט מען גערופֿן דעם נאָמען פֿון יענעם אָרט בעַל

האָט דוד ;  און זײ האָבן דאָרטן איבערגעלאָזט זײערע אָפּגעטער12
  . און זײ זײַנען פֿאַרברענט געװאָרן אין פֿײַער, געהײסן

 14.  און די פּלִשתּים האָבן זיך װידער אַ מאָל פֿאַרשפּרײט אין טאָל13
: און גאָט האָט צו אים געזאָגט, האָט דוד װידער געפֿרעגט בײַ גאָט

און זאָלסט ,  זיך אַװעק פֿון זײײדר; סט ניט אַרױפֿגײן נאָך זײזאָל
,  און עס װעט זײַן15. מערױקומען אױף זײ פֿון אַקעגן די מױלבערב

װי דו װעסט הערן אַ גערױש פֿון טריט אין די שפּיצן פֿון די 
װאָרום , דענצמאָל זאָלסטו אַרױסגײן אין מלחמה, מערױמױלבערב

גאַנגען דיר פֿאַרױס צו שלאָגן דעם חיל פֿון די דאָס איז גאָט אַרױסגע
  . פּלִשתּים

און זײ ,  און דוד האָט געטאָן אַזױ װי גאָט האָט אים באַפֿױלן16
  . האָבן געשלאָגן דעם חיל פֿון די פּלִשתּים פֿון גִבֿעוֹן און ביז גָזרָה
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טו

און גאָט האָט געגעבן ,  און דודס שם איז אַרױס אין אַלע לענדער17
  . ײַן מוֹרא אױף אַלע פֿעלקערז

  

און ער , שטאָט- און ער האָט זיך געמאַכט הײַזער אין דודס1
און , האָט צוגעגרײט אַן אָרט פֿאַר דעם אָרון פֿון גאָט

,  דענצמאָל האָט דוד געזאָגט2. אױפֿגעשטעלט פֿאַר אים אַ געצעלט
װײַל זײ , י לוִיִיםנאָר ד, נער זאָל ניט טראָגן דעם אָרון פֿון גאָטײאַז ק

און אים צו , האָט גאָט אױסדערװײלט צו טראָגן דעם אָרון פֿון גאָט
 און דוד האָט אײַנגעזאַמלט גאַנץ ישׂראל 3. באַדינען אױף אײביק

כּדי אַרױפֿצוברענגען דעם אָרון פֿון גאָט אױף זײַן , קײן ירושָלַיִם
ד האָט  און דו4. װאָס ער האָט צוגעגרײט פֿאַר אים, אָרט

 פֿון די קינדער 5. און די לוִיִים, צונױפֿגעקליבן די קינדער פֿון אַהרן
הונדערט און , און זײַנע ברידער, אוריאֵל דעם הױפּטמאַן: פֿון קהָת
און , עַשָׂיָה דעם הױפּטמאַן:  פֿון די קינדער פֿון מרָרי6. צװאַנציק

 קינדער פֿון  פֿון די7. צװײ הונדערט און צװאַנציק, זײַנע ברידער
הונדערט און , און זײַנע ברידער, יוֹאֵל דעם הױפּטמאַן: גֵרשוֹם
און זײַנע , פּטױשמַעיָה דעם ה:  פֿון די קינדער פֿון אֶליצָפֿן8. דרײַסיק
אֶליאֵל דעם : בֿרון פֿון די קינדער פֿון ח9ֶ. צװײ הונדערט, ברידער

:  קינדער פֿון עוזיאֵל פֿון די10. אַכציק, און זײַנע ברידער, הױפּטמאַן
  . הונדערט און צװעלף, און זײַנע ברידער, עַמינָדָבֿ דעם הױפּטמאַן

, און די לוִיִים,  און דוד האָט גערופֿן צָדוֹק און אֶבֿיָתָר די כּהנים11
 12. און עַמינָדָבֿן, און אֶליאֵלן, שמַעיָהן, און יוֹאֵלן, עַשָׂיָהן, אוריאֵלן

איר זײַט די הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער : זאָגטאון ער האָט צו זײ גע
און איר װעט , איר און אײַערע ברידער, הײליקט אײַך; פֿון די לוִיִים

אַרױפֿברענגען דעם אָרון פֿון יהוה דעם גאָט פֿון ישׂראל אַהין װוּ איך 
 װאָרום װײַל איר זײַט ניט געװען דאָס 13. האָב צוגעגרײט פֿאַר אים

האָט יהוה אונדזער גאָט געמאַכט אַ בראָך צװישן , ערשטע מאָל
  . װאָרום מיר האָבן אים ניט געזוכט װי געהעריק; אונדז

כּדי אַרױפֿצוברענגען ,  האָבן די כּהנים און די לוִיִים זיך געהײליקט14
און די קינדער פֿון די  15 . פֿון ישׂראלהאַר דעם גאָטדעם אָרון פֿון 

אַזױ װי משה האָט באַפֿױלן , גן דעם אָרון פֿון גאָטלוִיִים האָבן געטראָ
. אױף זײער אַקסל מיט שטאַנגען אױף זיך, לױט דעם װאָרט פֿון גאָט
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יִים צו שטעלן און דוד האָט געהײסן די הױפּטלײַט פֿון די לוִ 16
און , און גיטאַרן, האַרפֿן, זֶמֶר-זײערע ברידער די זינגערס מיט כּלֵי

און די לוִיִים  17. החלן אױף אַ הױכן קָול מיט שׂמצו שפּי, צימבלען
אָסָף , און פֿון זײַנע ברידער; האָבן געשטעלט הֵימָן דעם זון פֿון יוֹאֵלן

, זײערע ברידער, און פֿון די קינדער פֿון מרָרי; דעם זון פֿון ברֶכיָהון
און מיט זײ זײַנען געװען זײערע  18. אֵיתָן דעם זון פֿון קושָיָהון

און , און שמירָמוֹת, און יַעֲזיאֵל, בן, זכַריָהו: ידער פֿון צװײטן ראַנגבר
און , און מַתִּתיָהו, און מַעֲשֵׂיָהו, און בנָיָהו, אֶליאָבֿ, און עוני, יאֵלחאי

 19. די טױערלײַט, און יעִיאֵל, אֶדוֹם-און עוֹבֿד, און מִקנֵיָהו, אֶליפֿלֵהו
אױף צו שפּילן מיט קופּערנע , און אֵיתָן, אָסָף, הֵימָן, און די זינגערס

און , יאֵלחאון י, און שמירָמוֹת, און עַזיאֵל, און זכַריָה 20. צימבלען
. מיט האַרפֿן אױף עַלָמוֹת, און בנָיָהו, און מַעֲשֵׂיָהו, און אֶליאָבֿ, עוני

, יאֵלאון יעִ, אֶדוֹם-און עוֹבֿד, און מִקנֵיָהו, אֶליפֿלֵהו, און מַתִּתיָהו 21
און כּנַניָהו  22. אױף אָנצופֿירן מיט האַרפֿן אױף שמינית, און עַזַזיָהו

ער ; דער הױפּטמאַן פֿון די לוִיִים איז געװען איבער דעם געזאַנג
. װאָרום ער איז געװען אַ קענער, פֿלעגט זײַן דער האַר בײַם געזאַנג

און  24. ם אָרוןאון ברֶכיָה און אֶלקָנָה זײַנען געװען טױערלײַט בײַ 23
, און בנָיָהו, און זכַריָהו, און עַמָשַׂי, און נתַנאֵל, און יוֹשָפֿט, שבֿניָהו

האָבן געטרומײטערט אױף טרומײטן פֿאַר , די כּהנים, און אֶליעֶזֶר
זײַנען געװען , יָהחאֶדוֹם און י-און עוֹבֿד; דעם אָרון פֿון גאָט
  . טױערלײַט בײַם אָרון

און די הױפּטלײַט פֿון די , ן די עלטסטע פֿון ישׂראלאו, און דוד 25
, זײַנען געגאַנגען אַרױפֿצוברענגען דעם אָרון פֿון גאָטס בונד, טױזנטן
אַז גאָט , און עס איז געװען 26. החמיט שׂמ, אֶדוֹמס הױז-פֿון עוֹבֿד

האָט געהאָלפֿן די לוִיִים װאָס האָבן געטראָגן דעם אָרון פֿון גאָטס 
און דוד  27.  האָבן זײ געשלאַכט זיבן אָקסן און זיבן װידערס,בונד

דעסט גלײַכן , איז געװען אײַנגעװיקלט אין אַ מאַנטל פֿון פֿײַנלײַנען
און , און די זינגערס, אַלע לוִיִים װאָס האָבן געטראָגן דעם אָרון
און דוד האָט אױף זיך ; כּנַניָה דער געזאַנגמײַסטער איבער די זינגערס

  און גאַנץ ישׂראל האָבן אַרױפֿגעבראַכט  28. עהאַט אַ לײַנענעם אֵפֿוֹדג
, און מיט אַ קָול פֿון שוֹפֿר, דעם אָרון פֿון גאָטס בונד מיט שאַלונג

שפּילנדיק אױף גיטאַרן און , און מיט צימבלען, און מיט טרומײטן
איז װי דער אָרון פֿון גאָטס בונד , און עס איז געװען 29. האַרפֿן

האָט מיכל די טאָכטער פֿון שָאולן , שטאָט-געקומען ביז דודס
און זי האָט געזען דעם מלך דוד , אַרױסגעקוקט דורכן פֿענצטער
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טז

 אים פֿאַראַכט אין איר און זי האָט, טאַנצן און זיך מאַכן פֿרײלעך
  . האַרצן

  

און האָבן אים ,  און זײ האָבן געבראַכט דעם אָרון פֿון גאָט1
ײַנגעשטעלט אין דעם געצעלט װאָס דוד האָט פֿאַר אים אַר

און זײ האָבן מקריבֿ געװען בראַנדאָפּפֿער און , אױפֿגעשטעלט
און אַז דוד האָט געענדיקט אױפֿברענגען די  2. פֿרידאָפּפֿער פֿאַר גאָט

האָט ער געבענטשט דאָס פֿאָלק , בראַנדאָפּפֿער און די פֿרידאָפּפֿער
און ער האָט אױסגעטײלט צו יעטװעדער  3. ון גאָטאין נאָמען פֿ

, איטלעכן אַ לאַבן ברױט, אײנעם פֿון ישׂראל פֿון אַ מאַן ביז אַ פֿרױ
  . און אַ ראָזינקעקוכן, און אַ חלק פֿלײש

פֿון די לוִיִים פֿאַר , און ער האָט געשטעלט פֿאַר דעם אָרון פֿון גאָט 4
ן דאַנקען און לױבן יהוה דעם און אױף צו דערמאָנען או, באַדינער

, און דעם צװײטן צו אים, אָסָף דעם הױפּט 5: גאָט פֿון ישׂראל
און , און מַתִּתיָהן, און יחיאֵלן, און שמירָמוֹתן, יעִיאֵלן, זכַריָהן
מיט גיטאַרן און , און יעִיאֵלן, אֶדוֹמען-און עוֹבֿד, און בנָיָהון, אֶליאָבֿן

און בנָיָהו  6; אָט געשפּילט אױף אַ צימבלאון אָסָף ה; מיט האַרפֿן
מיט טרומײטן תּמיד פֿאַר דעם אָרון פֿון גאָטס , און יַחזיאֵל די כּהנים

  . בונד

דענצמאָל אין יענעם טאָג האָט דוד צוערשט געלאָזט געבן אַ דאַנק  7
  . דורך אָסָפֿן און זײַנע ברידער, צו גאָט

  ,  נאָמעןרופֿט זײַן, גיט אַ דאַנק צו גאָט 8
  . טוּונגעןלאָזט װיסן צװישן די פֿעלקער זײַנע 

  , שפּילט צו אים, זינגט צו אים 9
  . רעדט פֿון אַלע זײַנע װוּנדער

  ; רימט זיך מיט זײַן הײליקן נאָמען 10
  . זאָל זיך פֿרײען דאָס האַרץ פֿון די װאָס זוכן גאָט

  , פֿאָרשט גאָט און זײַן שטאַרקײט 11
  . ים תּמידזוכט זײַן פּנ

  , דערמאָנט זײַנע װוּנדער װאָס ער האָט געטאָן 12
  , און די משפּטים פֿון זײַן מױל, זײַנע צײכנס
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  , איר זאָמען פֿון ישׂראל זײַן קנעכט 13
  . זײַנע אױסדערװײלטע, איר קינדער פֿון יעקבֿ

  , האַר אונדזער גאָטער איז  14
  . םאיבער דער גאַנצער ערד זײַנען זײַנע משפּטי

  , געדענקט אײביק זײַן בונד 15
  . דאָס װאָרט װאָס ער האָט באַפֿױלן אױף טױזנט דוֹרות

  , װאָס ער האָט געשלאָסן מיט אַבֿרהמען 16
  . און זײַן שבֿועה צו יצחקן

  , ק צו יעקבֿחָאון ער האָט עס אױפֿגעשטעלט פֿאַר אַ  17
  , פֿאַר אַן אײביקן בונד צו ישׂראל

  , דיר װעל איך געבן דאָס לאַנד כּנַעַן: ןאַזױ צו זאָג 18
  . דעם טײל פֿון אײַער נחלה

  , אַז איר זײַט געװען געצײלטע מענטשן 19
  ; װינציק און פֿרעמדע דערין

  , און זײ זײַנען אומגעגאַנגען פֿון פֿאָלק צו פֿאָלק 20
  , און פֿון אײן קיניגרײַך צו אַן אַנדער אומה

  ,  מענטשן זײ דריקןהאָט ער ניט געלאָזן אַ 21
  : און האָט געשטראָפֿט מלכים װעגן זײ

  , איר זאָלט ניט אָנרירן מײַנע געזאַלבטע 22
  . און מײַנע נבֿיאים ניט בײז טאָן

  , די גאַנצע ערד, זינגט צו גאָט 23
  . זאָגט אָן פֿון טאָג צו טאָג זײַן ישועה

  , דערצײלט צװישן די פֿעלקער זײַן כּבֿוד 24
  . לע אומות זײַנע װוּנדערצװישן אַ

  , װאָרום גרױס איז יהוה און זײער גערימט 25
  . און ער איז פֿאָרכטיק איבער אַלע געטער

  , װאָרום די געטער פֿון אַלע פֿעלקער זײַנען נישטיק 26
  . און יהוה האָט די הימלען געמאַכט

  , גלאַנץ און שײנקײט זײַנען פֿאַר זײַן פּנים 27
  . רײד זײַנען אין זײַן אָרטשטאַרקײט און פֿ

  , איר משפּחות פֿון די פֿעלקער, גיט צו גאָט 28
  . גיט צו גאָט כּבֿוד און שטאַרקײט

  , גיט צו גאָט דעם כּבֿוד פֿון זײַן נאָמען 29
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  , און קומט פֿאַר אים, ברענגט אַ געשאַנק
  . בוקט זיך צו גאָט מיט הײליקן אָפּשײַ

  ; נצע ערדדי גאַ, ציטערט פֿאַר אים 30
  , זי זאָל זיך ניט װאַקלען, אױך איז באַפֿעסטיקט די װעלט

  , און לוסטיק זײַן די ערד, זאָלן זיך פֿרײען די הימלען 31
  . גאָט טוט קיניגן: און זאָל מען זאָגן צװישן די פֿעלקער

  , זאָל דונערן דער ים מיט זײַן פֿולקײט 32
  . װאָס דעריןזאָל פֿרײלעך זײַן דאָס פֿעלד און אַלץ 

  , דענצמאָל זאָלן זינגען די בײמער פֿון װאַלד פֿאַר גאָט 33
  . װאָרום ער קומט משפּטן די ערד

  , װאָרום ער איז גוט, גיט אַ דאַנק צו גאָט 34
  . װאָרום אױף אײביק איז זײַן חסד

  , גאָט פֿון אונדזער הילף, העלף אונדז: און זאָגט 35
  ,  אונדז מציל פֿון די פֿעלקערײַזאון , און זאַמל אונדז אײַן

  , צו לױבן דײַן הײליקן נאָמען
  . זיך צו רימען מיט דײַן לױב

  געלױבט איז יהוה דער גאָט פֿון ישׂראל  36
  . פֿון אייביקײט און ביז אײביקײט

   .און האָט געלױבט גאָט! אָמן: און דאָס גאַנצע פֿאָלק האָט געזאָגט

זן פֿאַר דעם אָרון פֿון גאָטס בונד אָסָפֿן און ער האָט דאָרטן געלאָ 37
טיק ײאון זײַנע ברידער צו באַדינען פֿאַרן אָרון תּמיד װי עס איז נ

אַכט און , און זײערע ברידער, אֶדוֹמען-און עוֹבֿד 38. טאָגטעגלעך
פֿאַר , וֹסָהןחאון , אֶדוֹם דעם זון פֿון ידיתונען-און עוֹבֿד, זעכציק

פֿאַר , און זײַנע ברידער די כּהנים, דוֹק דעם כּהןאון צָ 39. טױערלײַט
 40, מה װאָס אין גִבֿעוֹןדעם מִשכּן פֿון גאָט אױף דער בָ

אױפֿצוברענגען בראַנדאָפּפֿער צו גאָט אױף דעם מזבח פֿאַר 
אַזױ װי עס שטײט , אין דער פֿרי און אין אָװנט, בראַנדאָפּפֿער תּמיד

 41. גאָט װאָס ער האָט באַפֿױלן ישׂראלגעשריבן אין דער תּוֹרה פֿון 
און די איבעריקע , און ידותון, און מיט זײ זײַנען געװען הֵימָן

אױף צו , אױסגעקליבענע װאָס זײַנען געװען אָנגערופֿן מיט נעמען
מיט , און מיט זײ 42. “װײַל אױף אײביק איז זײַן חסד, לױבן גאָט”

רומײטן און צימבלען צום זײַנען געװען ט, הֵימָנען און ידותונען
און די זין פֿון ; זֶמֶר פֿאַר דעם געזאַנג פֿון גאָט-און כּלֵי, שפּילן

  . ידותונען זײַנען געװען בײַם טױער
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און דוד , און דאָס גאַנצע פֿאָלק איז אַװעק איטלעכער צו זײַן הױז 43
  . האָט זיך אומגעקערט צו בענטשן זײַן הױזגעזינט

   

, אַז דוד האָט זיך באַזעצט אין זײַן הױז, װען און עס איז גע1
איך זיץ אין אַ הױז פֿון , זע: האָט דוד געזאָגט צו נָתָן דעם נבֿיא

 2. און דער אָרון פֿון גאָטס בונד איז אונטער פֿאָרהאַנגען, צעדערן
װאָרום , טו, אַלץ װאָס אין דײַן האַרצן: האָט נָתָן געזאָגט צו דודן

  . גאָט איז מיט דיר

איז דאָס װאָרט פֿון גאָט ,  און עס איז געװען אין יענער נאַכט3
 גײ און זאָלסט זאָגן צו מײַן קנעכט 4: אַזױ צו זאָגן, געװען צו נָתָנען

ניט דו װעסט מיר בױען אַ הױז צום : אַזױ האָט גאָט געזאָגט: דודן
 װאָרום איך האָב ניט געװױנט אין אַ הױז פֿון דעם טאָג 5; װױנען

נײערט ; װאָס איך האָב אױפֿגעבראַכט ישׂראל ביז אױף הײַנטיקן טאָג
 .]צו מִשכּן[און פֿון מִשכּן , איך בין געגאַנגען פֿון געצעלט צו געצעלט

האָב איך ,  אומעטום װוּ איך בין אומגעגאַנגען צװישן גאַנץ ישׂראל6
אָס װ, װען אַ װאָרט גערעדט מיט אײנעם פֿון די ריכטער פֿון ישׂראל

פֿאַר װאָס : אַזױ צו זאָגן, איך האָב באַפֿױלן צו פֿיטערן מײַן פֿאָלק
זאָלסטו ,  און אַצונד7? האָט איר מיר ניט געבױט אַ הױז פֿון צעדערן

אַזױ האָט געזאָגט גאָט פֿון : צו דודן, אַזױ זאָגן צו מײַן קנעכט
ן הינטער די פֿו, איך האָב דיך גענומען פֿון דעם פֿיטערפּלאַץ: צבֿאוֹת
 און איך בין 8. צו זײַן אַ פֿירשט איבער מײַן פֿאָלק ישׂראל, שאָף

און איך האָב , געװען מיט דיר אומעטום װוּ דו ביסט געגאַנגען
און איך װעל דיר מאַכן אַ ; פֿאַרשניטן אַלע דײַנע פֿײַנט פֿון פֿאַר דיר

 9. ער ערדאַזױ װי דער נאָמען פֿון די גרעסטע װאָס אױף ד, נאָמען
און װעל אים , און איך װעל מאַכן אַן אָרט פֿאַר מײַן פֿאָלק ישׂראל

און , און מער ניט ציטערן, אײַנפֿלאַנצן ער זאָל רוען אױף זײַן אָרט
 פֿון 10, פֿאַרברעכער זאָלן אים מער ניט אומברענגען אַזױ װי פֿריער
. לק ישׂראלדי טעג װאָס איך האָב באַפֿױלן ריכטער איבער מײַן פֿאָ

און איך זאָג דיר . און איך װעל מאַכן אונטערטעניק אַלע דײַנע פֿײַנט
אַז דײַנע ,  און עס װעט זײַן11. אַז גאָט װעט דיר בױען אַ הױז, אָן

װעל איך , טעג װעלן דערפֿילט װערן צו גײן צו דײַנע עלטערן
, ינדערװאָס װעט זײַן פֿון דײַנע ק, אױפֿשטעלן דײַן זאָמען נאָך דיר

,  ער װעט מיר בױען אַ הױז12. און איך װעל באַפֿעסטיקן זײַן מלוכה



 דִבֿרֵי הַיָמִים א

 איך װעל אים 13. און איך װעל באַפֿעסטיקן זײַן טראָן אױף אײביק
און איך װעל , און ער װעט מיר זײַן פֿאַר אַ זון, זײַן פֿאַר אַ פֿאָטער

אָן פֿון דעם אַזױ װי איך האָב אָפּגעט, ניט אָפּטאָן מײַן חסד פֿון אים
 און איך װעל אים אױפֿשטעלן אין מײַן 14. װאָס איז געװען פֿאַר דיר

און זײַן טראָן װעט זײַן , הױז און אין מײַן קיניגרײַך ביז אױף אײביק
  . פֿעסט ביז אײביק

און אַזױ װי די דאָזיקע גאַנצע ,  אַזױ װי אַלע די דאָזיקע װערטער15
  . צו דודןאַזױ האָט נָתָן גערעדט , זעונג

, און האָט זיך געזעצט פֿאַר גאָט,  און דער מלך דוד איז געקומען16
, און װער איז מײַן הױז, גאָט דו האַר, װער בין איך: און האָט געזאָגט

איז נאָך , גאָט,  און דאָס17? װאָס דו האָסט מיך געבראַכט ביז אַהער
גן דעם הױז און דו האָסט גערעדט װע, געװען קלײן אין דײַנע אױגן

און האָסט מיך באַטראַכט אין , פֿון דײַן קנעכט אױף װײַטער אַהין
 װאָס מער נאָך 18. גאָט דו האַר, שטײגער פֿון אַ געהױבענעם מאַן

דו קענסט דאָך ? קען דוד דיר זאָגן װעגן דעם כּבֿוד צו דײַן קנעכט
רצן און לױט דײַן האַ, פֿון װעגן דײַן קנעכט,  גאָט19. דײַן קנעכט

צו לאָזן װיסן די אַלע , האָסטו געטאָן אַלדי דאָזיקע גרױסקײט
און ניטאָ קײן גאָט , עס איז ניטאָ אַזאַ װי דו,  יהוה20. גרױסע זאַכן

. לױט אַלץ װאָס מיר האָבן געהערט מיט אונדזערע אױערן, וץ דירחאַ
 און װאָסער אײנציקע אומה אױף דער ערד איז אַזױ װי דײַן פֿאָלק 21

דיר , װאָס גאָט איז געגאַנגען אױסלײזן פֿאַר זיך צום פֿאָלק, ישׂראל
 צו פֿאַרטרײַבן –צו מאַכן אַ נאָמען דורך גרױסע און פֿאָרכטיקע זאַכן 

? אומות פֿון פֿאַר דײַן פֿאָלק װאָס דו האָסט אױסגעלײזט פֿון מִצרַיִם
פֿאָלק אױף  װאָרום דו האָסט געמאַכט דײַן פֿאָלק ישׂראל דיר צום 22

,  און אַצונד23. ביסט געװאָרן זײ צום גאָט, יהוה, און דו, אײביק
זאָל דאָס װאָרט װאָס דו האָסט גערעדט װעגן דײַן קנעכט און , גאָט

און טו אַזױ װי דו האָסט , װעגן זײַן הױז באַװאָרט װערן אױף אײביק
ען און זאָל דײַן נאָמ, זאָל עס באַװאָרט װערן,  יא24ָ. גערעדט

יהוה פֿון צבֿאוֹת איז דער : אַזױ צו זאָגן, געגרײסט װערן אױף אײביק
און דאָס הױז פֿון דוד דײַן ,  אַ גאָט פֿאַר ישׂראל–גאָט פֿון ישׂראל 

האָסט , מײַן גאָט,  װאָרום דו25. קנעכט זאָל זײַן פֿעסט פֿאַר דיר
 דרום ,אים צו בױען אַ הױז, אַנטפּלעקט דעם אױער פֿון דײַן קנעכט

 און 26. האָט דײַן קנעכט זיך דערװעגט מתפּלל צו זײַן פֿאַר דיר
און דו האָסט צוגעזאָגט דײַן קנעכט , דו ביסט גאָט, יהוה, אַצונד
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 און האָסט אַצונד באַװיליקט צו בענטשן דאָס 27, דאָזיקע גוטס דאָס
 ,גאָט, אַז דו; צו זײַן אױף אײביק פֿאַר דיר, הױז פֿון דײַן קנעכט
  .  זײַן געבענטשט אױף אײביקזאָל עס, האָסט געבענטשט

  

האָט דוד געשלאָגן די ,  און עס איז געװען נאָך דעם1
און האָט , און האָט זײ געמאַכט אונטערטעניק, פּלִשתּים

צוגענומען גַת מיט אירע טעכטערשטעט פֿון דער האַנט פֿון די 
  . פּלִשתּים

 און מוֹאָבֿ איז געװאָרן צו דודן , און ער האָט געשלאָגן מוֹאָב2ֿ
  . קנעכט װאָס ברענגען אָפּגאָב

בעת , מָת און דוד האָט געשלאָגן הַדַדעֶזֶר דעם מלך פֿון צוֹבֿה אין ח3ַ
 און 4. ער איז געגאַנגען אױפֿשטעלן זײַן אױבערהאַנט בײַם טײַך פּרָת

זנט און זיבן טױ, דוד האָט באַצװוּנגען פֿון אים טױזנט רײַטװעגן
און דוד האָט געלײמט ; און צװאַנציק טױזנט מאַן פֿוסגײער, רײַטער

נאָר הונדערט געשפּאַן האָט ער איבערגעלאָזט פֿון , אַלע געשפּאַנען
  . זײ

,  איז אַרַם פֿון דַרמֶשֶׂק געקומען העלפֿן הַדַדעֶזֶר דעם מלך פֿון צוֹבֿה5
צװאַנציק טױזנט און דוד האָט געשלאָגן פֿון די אַרַמים צװײ און 

און אַרָם , דַרמֶשֶׂק-אין אַרַם] װאַכן[ און דוד האָט געשטעלט 6. מאַן
  . איז געװאָרן צו דודן קנעכט װאָס ברענגען אָפּגאָב

  . און גאָט האָט געהאָלפֿן דודן אומעטום װוּ ער איז געגאַנגען

 און דוד האָט גענומען די גילדערנע שילדן װאָס זײַנען געװען אױף 7
 און פֿון 8. און האָט זײ געבראַכט קײן ירושָלַיִם, הַדַדעֶזֶרס קנעכט

האָט דוד צוגענומען זײער פֿיל , הַדַדעֶזֶרס שטעט, און פֿון כּון, תחטִבֿ
און די , דערפֿון האָט שלמה געמאַכט דעם קופּערנעם ים. קופּער
  . און די קופּערנע כּלים, זײַלן

ת האָט געהערט אַז דוד האָט געשלאָגן מָ און תּוֹעו דער מלך פֿון ח9ַ
 און ער האָט 10, דעם גאַנצן חיל פֿון הַדַעֶזֶר דעם מלך פֿון צוֹבֿה

געשיקט זײַן זון הדוֹרָמען צום מלך דוד אים צו פֿרעגן אױף פֿריד און 
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פֿאַר װאָס ער האָט מלחמה געהאַלטן מיט , אים אָנצוּװינטשן
 װאָרום הַדַדעֶזֶר האָט געהאַט –און אים געשלאָגן , הַדַדעֶזֶרן

 מיט אַלערלײ גילדערנע און זילבערנע און –מלחמות מיט תּוֹעון 
,  זײ אױך האָט דער מלך דוד געהײליקט צו גאָט11. קופּערנע כּלים

מיט דעם זילבער און דעם גאָלד װאָס ער האָט אַװעקגענומען פֿון 
, און פֿון די קינדער פֿון עַמוֹן, און פֿון מוֹאָבֿ, פֿון אֶדוֹם: אַלע פֿעלקער

  . און פֿון עַמָלֵק, און פֿון די פּלִשתּים

 און אַבֿשַי דער זון פֿון צרױָהן האָט געשלאָגן פֿון אֶדוֹם אין דעם 12
 און ער האָט געשטעלט װאַכן אין 13. טאָל פֿון זאַלץ אַכצן טױזנט

   .און גאַנץ אֶדוֹם איז געװאָרן קנעכט צו דודן, אָדוֹם

 און 14. און גאָט האָט געהאָלפֿן דודן אומעטום װוּ ער איז געגאַנגען
און ער האָט געטאָן רעכט , דוד האָט געקיניגט איבער גאַנץ ישׂראל

  . ן גאַנצן פֿאָלקײַאון גערעכטיקײט צו ז

און יהוֹשָפֿט ;  און יוֹאָבֿ דער זון פֿון צרױָהן איז געװען איבערן חיל15
 און צָדוֹק דער זון פֿון 16. דער דערמאָנער, ילודןדער זון פֿון אַח

דער , און שַוְשאָ; כּהנים, און אַבֿימֶלֶך דער זון פֿון אֶבֿיָתָרן, אַחיטובֿן
איבער די כּרֵתים און די ,  און בנָיָהו דער זון פֿון יהוֹיָדָען17. שרײַבער
  .  מלךדי ערשטע בײַ דער האַנט פֿון, און די זין פֿון דודן; פּלֵתים

  

איז געשטאָרבן נָחש דער מלך ,  און עס איז געװען נאָך דעם1
און זײַן זון איז געװאָרן מלך אױף זײַן , פֿון די קינדער פֿון עַמוֹן

לאָמיך טאָן אַ פֿרײַנטלעכקײט מיט חנון :  האָט דוד געזאָגט2. אָרט
טלעכקײט װאָרום זײַן פֿאָטער האָט געטאָן אַ פֿרײַנ, דעם זון פֿון נָחשן

  . מיט מיר

און , און דוד האָט געשיקט שלוחים אים צו טרײסטן נאָך זײַן פֿאָטער
דודס קנעכט זײַנען געקומען אין לאַנד פֿון די קינדער פֿון עַמוֹן צו 

  . אים צו טרײסטן, נונעןח

מײנסטו : נונעןח האָבן די האַרן פֿון די קינדער פֿון עַמוֹן געזאָגט צו 3
װאָס ער האָט געשיקט צו דיר , ן כּבֿוד דײַן פֿאָטעראַז דוד װיל טאָ
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דאָך נאָר אױסצופֿאָרשן און דורכצונישטערן און ? טרײסטער
  . אױסצוקוקן דאָס לאַנד זײַנען זײַנע קנעכט געקומען צו דיר

און , און האָט זײ אָפּגעגאָלט,  האָט חנון גענומען דודס קנעכט4
און האָט זײ , ביזן דיך, טאָפּגעשניטן זײערע קלײדער אין העלפֿ

  . אַװעקגעשיקט

,  איז מען געקומען און מע האָט אָנגעזאָגט דודן װעגן די מענטשן5
װאָרום די מענטשן האָבן זיך , און ער האָט זײ געשיקט אַנטקעגן

זיצט אין יריחוֹ ביז : און דער מלך האָט געלאָזט זאָגן. זײער געשעמט
  . ון איר װעט זיך אומקערןא, אײַערע בערד װעלן אָפּװאַקסן

 האָבן די קינדער פֿון עַמוֹן געזען אַז זײ האָבן זיך פֿאַרמיאוסט בײַ 6
און חנון און די קינדער פֿון עַמוֹן האָבן געשיקט טױזנט , דודן

- און פֿון אַרַם, נַהרַיִם-כּדי זיך אָנצודינגען פֿון אַרַם, צענטנער זילבער
 און זײ האָבן זיך 7. טװעגן און רײַטעררײַ, און פֿון צוֹבֿה, מַעֲכָה

און דעם מלך פֿון , אָנגעדונגען צװײ און דרײַסיק טױזנט רײַטװעגן
און האָבן געלאַגערט , און זײ זײַנען געקומען, און זײַן פֿאָלק, מַעֲכָה

און די קינדער פֿון עַמוֹן האָבן זיך אײַנגעזאַמלט פֿון . פֿאַר מֵידבֿאָ
  . נען געקומען אױף מלחמהאון זײַ, זײערע שטעט

און דעם , און ער האָט געשיקט יוֹאָבֿן,  און דוד האָט געהערט8
  . גאַנצן חיל פֿון די גיבוֹרים

און האָבן ,  און די קינדער פֿון עַמוֹן זײַנען אַרױסגעגאַנגען9
און די מלכים װאָס ; אָנגעריכט אַ מלחמה בײַם אײַנגאַנג פֿון שטאָט

 און יוֹאָבֿ האָט 10. ײַנען געװען באַזונדער אין פֿעלדז, זײַנען געקומען
געזען אַז דער פֿראָנט פֿון דער מלחמה איז קעגן אים פֿון פֿאָרנט און 

, האָט ער אױסגעקליבן פֿון אַלע געקליבענע פֿון ישׂראל; פֿון הינטן
 און דאָס איבעריקע פֿאָלק האָט 11. און אױסגעשטעלט אַקעגן אַרָם

און זײ האָבן זיך , אױף דער האַנט פֿון זײַן ברודער אַבֿשַיןער געגעבן 
:  און ער האָט געזאָגט12. אױסגעשטעלט אַקעגן די קינדער פֿון עַמוֹן
, װעסטו מיר זײַן צו הילף, אױב אַרָם װעט זײַן שטאַרקער פֿון מיר

װעל איך , און אױב די קינדער פֿון עַמוֹן װעלן זײַן שטאַרקער פֿון דיר
פֿאַר אונדזער , און לאָמיר זיך שטאַרקן,  שטאַרק זײ13ַ. העלפֿןדיך 

און זאָל יהוה טאָן װאָס ; פֿאָלק און פֿאַר די שטעט פֿון אונדזער גאָט
  . איז גוט אין זײַנע אױגן
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 און יוֹאָבֿ און דאָס פֿאָלק װאָס מיט אים האָבן גענענט אַנטקעגן 14
 און װי די 15. אָפֿן פֿאַר איםאון זײ זײַנען אַנטל, אַרָם אױף מלחמה

אַזױ זײַנען זײ , קינדער פֿון עַמוֹן האָבן געזען אַז אַרָם איז אַנטלאָפֿן
. און זײַנען אַרײַן אין שטאָט, אױך אַנטלאָפֿן פֿאַר זײַן ברודער אַבֿשַין

  . און יוֹאָבֿ איז אַװעק קײן ירושָלַיִם

און זײ , גן פֿאַר ישׂראל און אַרָם האָט געזען אַז זײ זײַנען געשלא16ָ
און האָבן אַרױסגעבראַכט אַרָם װאָס פֿון , האָבן געשיקט שלוחים

  . פֿירער פֿון הַדַדעֶזֶרן זײ פֿאַרױס-מיט שוֹפֿך דעם חיל, יענער זײַט טײַך

און ער האָט אײַנגעזאַמלט גאַנץ ,  איז אָנגעזאָגט געװאָרן דודן17
און ,  און ער איז געקומען צו זײ;און איז אַריבער דעם יַרדן, ישׂראל

און דוד האָט אָנגעריכט אַקעגן ; האָט זיך אױסגעשטעלט אַקעגן זײ
 און 18. און זײ האָבן מלחמה געהאַלטן מיט אים, אַרָם אַ מלחמה

און דוד האָט געהרגעט פֿון אַרָם , אַרָם איז אַנטלאָפֿן פֿאַר ישׂראל
אױך ; טױזנט מאַן פֿוסגײעראון פֿערציק , זיבן טױזנט אױף רײַטװעגן

  . פֿירער האָט ער געטײט-שוֹפֿך דעם חיל

 און די קנעכט פֿון הַדַדעֶזֶרן האָבן געזען אַז זײ זײַנען געשלאָגן 19
און האָבן אים , און זײ האָבן געמאַכט שלום מיט דודן, פֿאַר ישׂראל

און אַרָם האָט מער ניט געװאָלט העלפֿן די קינדער פֿון . געדינט
  . עַמוֹן

  

,  און עס איז געװען אין דער צײַט פֿון דעם אומקער פֿון יאָר1
האָט , אין דער צײַט װאָס די מלכים גײען אַרױס אױף מלחמה

און האָט פֿאַרװיסט דאָס לאַנד , חיל-יוֹאָבֿ אַרױסגעפֿירט דעם קריג
און ער איז געקומען און האָט געלעגערט ; פֿון די קינדער פֿון עַמוֹן

 און יוֹאָבֿ האָט –ן אין ירושָלַיִם ס און דוד איז געזע–ף רַבה אױ
  . און האָט זי צעשטערט, געשלאָגן רַבה

און ער ;  און דוד האָט אַראָפּגענומען מַלכָּמס קרױן פֿון זײַן קאָפ2ּ
מיט טײַער געשטײן , האָט זי געפֿונען אַ צענטנער גאָלד אױפֿן װאָג

און רױב פֿון . אָן געװאָרן אױף דודס קאָפּאון זי איז אָנגעט. אין איר
 און דאָס פֿאָלק װאָס 3. דער שטאָט האָט ער אַרױסגעפֿירט זײער פֿיל

און האָט זײ געשניטן מיט זעגן און , אין איר האָט ער אַרױסגעפֿירט
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און אַזױ פֿלעגט דוד . און מיט העק, מיט אײַזערנע דרעששליטנס
  . דער פֿון עַמוֹןטאָן צו אַלע שטעט פֿון די קינ

  . און דוד און דאָס גאַנצע פֿאָלק האָבן זיך אומגעקערט קײן ירושָלַיִם

האָט זיך אױפֿגעהױבן אַ מלחמה אין ,  און עס איז געװען נאָך דעם4
ושָה דערשלאָגן חדענצמאָל האָט סִבכַי פֿון . גֶזֶר מיט די פּלִשתּים

זײ זײַנען געװאָרן און , סִפּין פֿון די קינדער פֿון די רפֿאים
  . אונטערטעניק

נָן חאון אֶל,  און עס איז װידער געװען אַ מלחמה מיט די פּלִשתּים5
מי דעם ברודער פֿון גָליַתן פֿון חדער זון פֿון יָעִירן האָט דערשלאָגן לַ

װאָס דער האָלץ פֿון זײַן שפּיז איז געװען אַזױ װי דער שטאַנג פֿון , גַת
  . װעבער

איז דאָרטן געװען אַ . ז װידער געװען אַ מלחמה אין גַת און עס אי6
װאָס זײַנע פֿינגער זײַנען געװען צו זעקס , מאַן פֿון אַ גרױסן װוּקס

און ער אױך איז געװען געבאָרן פֿון ;  פֿיר און צװאַנציק–און זעקס 
האָט אים יהוֹנָתָן ;  און ער האָט געלעסטערט ישׂראל7. דעם רָפֿאָ
  . דערשלאָגן, דודס ברודער, ן שָמעָאדער זון פֿו

און זײ ;  די דאָזיקע זײַנען געװען געבאָרן פֿון דעם רָפֿאָ אין גַת8
און דורך דער האַנט פֿון , זײַנען געפֿאַלן דורך דער האַנט פֿון דודן

  .זײַנע קנעכט

  

און ער האָט ,  און אַ שׂטן איז אױפֿגעשטאַנען אױף ישׂראל1
 און דוד האָט געזאָגט צו 2. צײלן ישׂראלאָנגערעדט דודן צו 

שֶבֿע -גײט צײלט ישׂראל פֿון באֵר: און צו די האַרן פֿון פֿאָלק, יוֹאָבֿן
 3. כּדי איך זאָל װיסן זײער מספּר, און ברענגט עס מיר, און ביז דָן

זאָל גאָט מערן זײַן פֿאָלק הונדערט מאָל אַזױ פֿיל : האָט יוֹאָבֿ געזאָגט
קנעכט צו מײַן , מײַן האַר מלך, זײַנען זײ ניט אַלע! נעןװי זײ זײַ

װאָס זאָל עס זײַן ך נאָ? װאָס פֿאַרלאַנגט דאָס מײַן האַר צוּ? האַר
  ? פֿאַר אַ זינד אױף ישׂראל
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און יוֹאָבֿ ,  אָבער דאָס װאָרט פֿון מלך איז געװען שטאַרק צו יוֹאָבֿן4
און איז , ען אין גאַנץ ישׂראלאון איז אַרומגעגאַנג, איז אַרױסגעגאַנען

 און יוֹאָבֿ האָט איבערגעגעבן דעם 5. צוריקגעקומען קײן ירושָלַיִם
און גאַנץ ישׂראל איז . מספּר פֿון דער צײלונג פֿון דעם פֿאָלק צו דודן

געװען טױזנט מאָל טױזנט און הונדערט טױזנט מאַן װאָס ציען אַ 
יבעציק טױזנט װאָס ציען אַ פֿיר הונדערט און ז, און יהודה; שװערד
;  און לֵוִי און בנימין האָט ער ניט געצײלט צװישן זײ6. שװערד

  . װאָרום דער אָנזאָג פֿון דעם מלך איז געװען יוֹאָבֿן צוּװידער

  און עס איז געװען שלעכט אין די אױגן פֿון גאָט װעגן דער7
ד געזאָגט צו  האָט דו8. און ער האָט געשלאָגן ישׂראל, דאָזיקער זאַך

איך האָב זײער געזינדיקט װאָס איך האָב געטאָן די דאָזיקע : גאָט
דעם פֿאַרברעך פֿון דײַן , איך בעט דיך, טו אָפּ, און אַצונד, זאַך

  . װאָרום איך בין געװען זײער נאַריש, קנעכט

גײ און זאָלסט : אַזױ צו זאָגן, דודס זעער,  האָט גאָט געזאָגט צו גָד9
דרײַערלײ :  אַזױ האָט גאָט געזאָגט10: אַזױ צו זאָגן,  דודןרעדן צו

װאָס איך זאָל , קלײַב דיר אױס אײנס פֿון זײ; זאַכן לײג איך אױף דיר
  . דיר טאָן

אַזױ האָט : און האָט צו אים געזאָגט,  איז גָד געקומען צו דודן11
דער אָ,  ענטװעדער דרײַ יאָר הונגער12, נעם אױף דיר: גאָט געזאָגט

און די שװערד פֿון , דרײַ חדשים פֿאַרלענדט װערן פֿאַר דײַנע פֿײַנט
אָדער דרײַ טעג די שװערד פֿון , דײַנע שָׂונאים זאָל דיך דערגרײכן

און דער מלאך פֿון גאָט זאָל אומברענגען , גאָט און אַ מגפֿה אין לאַנד
 אַ באַשײד און אַצונד זע װאָס פֿאַר. אין גאַנצן געמאַרק פֿון ישׂראל

  . איך זאָל ברענגען צו דעם װאָס שיקט מיך

איך בעט , לאָמיך. מיר איז זײער ענג:  האָט דוד געזאָגט צו גָדן13
מנות איז זײער חװאָרום זײַן ר, פֿאַלן אין דער האַנט פֿון גאָט, דיך

  . און לאָמיך ניט פֿאַלן אין דער האַנט פֿון אַ מענטשן, גרױס

און עס זײַנען געפֿאַלן , ט אַ מגפֿה אױף ישׂראל האָט גאָט געשיק14
  . פֿון ישׂראל זיבעציק טױזנט מאַן

; זי אומצוברענגען,  און גאָט האָט געשיקט אַ מלאך קײן ירושָלַיִם15
האָט גאָט , אָבער װי ער האָט געהאַלטן בײַם אומברענגען
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און ער , רטה געהאַט אױף דעם בײזחאון ער האָט , אַראָפּגעקוקט
אַצונד לאָז ! גענוג: האָט געזאָגט צו דעם מלאך דעם אומברענגער

ער מלאך פֿון גאָט איז געשטאַנען בײַ דעם דאון . אָפּ דײַן האַנט
און ,  האָט דוד אױפֿגעהױבן זײַנע אױגן16. שײַער פֿון אָרנָן דעם יבֿוסי

האָט דערזען דעם מלאך פֿון גאָט װי ער שטײט צװישן ערד און הימל 
אױסגעשטרעקט , זײַן שװערד אַרױסגעצױגן אין זײַן האַנטמיט 

, צוגעדעקט מיט זאַק, טסטעלאון דוד און די ע; אַקעגן ירושָלַיִם
:  און דוד האָט געזאָגט צו גאָט17. זײַנען געפֿאַלן אױף זײער פּנים

און איך בין דער װאָס , איך האָב געהײסן צײלן דאָס פֿאָלק, פֿאַר װאָר
אָבער די דאָזיקע , און האָב זײער שלעכטס געטאָן, קטהאָב געזינדי

דײַן , איך בעט דיך, זאָל, יהוה מײַן גאָט? װאָס האָבן זײ געטאָן, שאָף
אָבער ניט אױף דײַן , האַנט זײַן אױף מיר און אױף מײַן פֿאָטערס הױז

  . פֿאָלק מיט אַ מגפֿה

אַז דוד זאָל ,  האָט דער מלאך פֿון גאָט געהײסן גָדן זאָגן דודן18
אַרױפֿגײן אױפֿשטעלן אַ מזבח צו גאָט אין דעם שײַער פֿון אָרנָן דעם 

  . יבֿוסי

 איז דוד אַרױפֿגעגאַנגען לױט דעם װאָרט פֿון גָדן װאָס ער האָט 19
 און אַרנָן האָט זיך אומגעקערט און 20. גערעדט אין נאָמען פֿון גאָט

ין װאָס מיט אים האָבן זיך און זײַנע פֿיר ז; האָט דערזען דעם מלאך
און װי דוד איז  21. ץײאון אַרנָן האָט געדראָשן װ. באַהאַלטן

און האָט דערזען , האָט אַרנָן אַ קוק געטאָן, געקומען צו אָרנָנען
און האָט זיך געבוקט צו , און ער איז אַרױסגעגאַנגען פֿון שײַער, דודן

גיב : געזאָגט צו אָרנָנעןהאָט דוד  22. דודן מיטן פּנים צו דער ערד
און איך װעל בױען דערױף אַ מזבח , מיר דעם אָרט פֿון דעם שײַער

כּדי די מגפֿה זאָל פֿאַרהאַלטן ; אין פֿולן געלט גיב עס מיר; צו גאָט
און זאָל , נעם דיר: האָט אַרנָן געזאָגט צו דודן 23. װערן פֿון פֿאָלק

איך גיב די , זע. אין זײַנע אױגןמײַן האַר דער מלך טאָן װאָס איז גוט 
און די , און די דרעששליטנס פֿאַר האָלץ, רינדער פֿאַר בראַנדאָפּפֿער
האָט דער מלך  24. אַלץ גיב איך אַװעק; װײץ פֿאַר אַ שפּײַזאָפּפֿער
פֿאַר פֿולן , ערט קױפֿן װעל איך קױפֿןײַנ, נײן: דוד געזאָגט צו אָרנָנען

און , ט נעמען װאָס איז דײַנס פֿאַר גאָטװאָרום איך װעל ני, געלט
  .  אַ בראַנדאָפּפֿער פֿאַר אומזיסטןאױפֿברענגנע
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און דוד האָט געגעבן אָרנָענן פֿאַר דעם אָרט זעקס הונדערט שֶקל  25
, און דוד האָט דאָרטן געבױט אַ מזבח צו גאָט 26. גאָלד אױפֿן װאָג

און , ער און פֿרידאָפּפֿעראון האָט דאָרטן אױפֿגעבראַכט בראַנדאָפּפֿ
און ער האָט אים געענטפֿערט מיט פֿײַער , ער האָט גערופֿן צו גאָט

  . פֿון הימל אױף דעם מזבח פֿאַר בראַנדאָפּפֿער

און ער האָט אומגעקערט די , און גאָט האָט געהײסן דעם מלאך 27
  . שװערד אין איר שײד

אָט האָט אים װי דוד האָט געזען אַז ג, אין יענער צײַט 28
אַזױ האָט ער , געענטפֿערט אין דעם שײַער פֿון אָרנָן דעם יבֿוסי

און דער מִשכּן פֿון גאָט װאָס משה  29. דאָרטן געשלאַכט קרבנות
איז , און דער מזבח פֿאַר בראַנדאָפּפֿער, האָט געמאַכט אין דער מדבר

ער דוד האָט אָב 30. מה אין גִבֿעוֹןאין יענער צײַט געװען אױף דער בָ
װאָרום ער איז געװען , ניט געקענט גײן צו אים צו פֿרעגן בײַ גאָט
  . דערשראָקן פֿאַר דער שװערד פֿון גאָטס מלאך

  

דאָס איז דאָס הױז פֿון גאָט דעם :  און דוד האָט געזאָגט1
און דאָס איז דער מזבח פֿאַר בראַנדאָפּפֿער פֿאַר , האַר

  . ישׂראל

עהײסן אײַנזאַמלען אַלע פֿרעמדע װאָס אין לאַנד און דוד האָט ג 2
און ער האָט געשטעלט שטײנהעקער אױסצוהאַקן , ישׂראל

און אײַזן  3. געשניטענע שטײנער אױף צו בױען דאָס הױז פֿון גאָט
, און אױף קלאַמערן, לרָובֿ אױף נעגל פֿאַר די טירן פֿון די טױערן

און  4;  גאָר אָן אַ װאָגאון קופּער לרָובֿ; האָט דוד אָנגעברײט
װאָרום די צידוֹנים און די צוֹרים האָבן ; צעדערהאָלץ אָן אַ צאָל

מײַן זון : און דוד האָט געזאָגט 5. געבראַכט דודן צעדערהאָלץ לרָובֿ
און דאָס הױז װאָס מע דאַרף בױען צו , שלמה איז יונג און שװאַך

, און פֿאַר אַ צירונג,  אַ שםפֿאַר, דאַרף מען מאַכן גרױס ביז גאָר, גאָט
און דוד . לאָמיך אַקאָרשט צוגרײטן פֿאַר אים; אַנטקעגן אַלע לענדער

  . האָט צוגעגרײט אַ סך פֿאַר זײַן טױט

און ער האָט אים באַפֿױלן צו , און ער האָט גערופֿן זײַן זון שלמהן 6
זאָגט און דוד האָט גע 7. בױען אַ הױז צו יהוה דעם גאָט פֿון ישׂראל
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בײַ מיר אַלײן איז געװען אין האַרצן צו בױען אַ , מײַן זון: צו שלמהן
אָבער דאָס װאָרט פֿון גאָט  8. האַר מײַן גאָטהױז צו דעם נאָמען פֿון 

און , אַ סך בלוט האָסטו פֿאַרגאָסן: אַזױ צו זאָגן, איז געװען צו מיר
ז צו מײַן קענסט ניט בױען אַ הױ; גרױסע מלחמות האָסטו געמאַכט

װײַל דו האָסט פֿיל בלוט פֿאַרגאָסן צו דער ערד פֿאַר מײַן , נאָמען
 פֿון שער װעט זײַן אַ מענט; אָט װערט דיר געבאָרן אַ זון 9. געזיכט

װאָרום ; און איך װעל אים באַרוען פֿון אַלע זײַנע פֿײַנט פֿון אַרום, רו
ט װעל איך געבן און שלום און שטילקײ, שלמה װעט זײַן זײַן נאָמען

און , ער װעט בױען אַ הױז צו מײַן נאָמען 10. ישׂראל אין זײַנע טעג
און איך ; און איך אים פֿאַר אַ פֿאָטער, ער װעט מיר זײַן פֿאַר אַ זון

װעל באַפֿעסטיקן דעם טראָן פֿון זײַן מלוכה איבער ישׂראל אױף 
 חאון זאָלסט מצלי, זאָל גאָט זײַן מיט דיר, מײַן זון, אַצונד 11. אײביק

אַזױ װי ער האָט גערעדט , און בױען דאָס הױז פֿון יהוה דײַן גאָט, זײַן
און , זאָל נאָר גאָט דיר געבן שׂכל און פֿאַרשטאַנדיקײט 12. װעגן דיר

און אַז דו זאָלסט היטן די תּוֹרה פֿון ; דיך באַפֿעלן איבער ישׂראל
אַז דו װעסט היטן ,  זײַןחידענצמאָל װעסטו מצל 13. יהוה דײַן גאָט

צו טאָן די חוקים און די געזעצן װאָס גאָט האָט באַפֿױלן משהן פֿאַר 
זאָלסט ניט מוֹרא האָבן און ניט ,  שטאַרק און פֿעסטײַז. ישׂראל
און אָט אין מײַן אָרימקײט האָב איך צוגעגרײט פֿאַר  14. אַנגסטן

און טױזנט מאָל , אָלדדעם הױז פֿון גאָט הונדערט טױזנט צענטנער ג
װאָרום עס , און קופּער און אײַזן אָן אַ װאָג, טױזנט צענטנער זילבער

און דו , אױך האָלץ און שטײנער האָב איך צוגעגרײט; איז דאָ לרָובֿ
-און בײַ דיר זײַנען דאָ אַ סך בעל 15. צור צולײגן דעאָךסט נענק

, ן אין האָלץאון מײַנסטערס אין שטײן או, שטײנהעקער, מלאָכהס
צום , צום גאָלד 16. און אַלערלײ קינצלער אין יעטװעדער מלאָכה

שטײ ; איז קײן צאָל ניטאָ, און צום אײַזן, און צום קופּער, זילבער
  . און זאָל גאָט זײַן מיט דיר, אױף און טו

און דוד האָט באַפֿױלן אַלע האַרן פֿון ישׂראל צו העלפֿן זײַן זון  17
און ער האָט , יהוה אײַער גאָט איז מיט אײַך, ר װאָרפֿאַ 18: שלמהן

װאָרום ער האָט געגעבן אין מײַן האַנט , אײַך באַרוט פֿון רונד אַרום
און דאָס לאַנד ליגט באַצװוּנגען פֿאַר גאָט , די באַװױנער פֿון לאַנד

גיט אײַער האַרץ און אײַער זעל צו , אַצונד 19. און פֿאַר זײַן פֿאָלק
און בױט דאָס הײליקטום פֿון , און שטײט אױף, יהוה אײַער גאָטזוכן 

און די , כּדי צו ברענגען דעם אָרון פֿון גאָטס בונד, גאָט דעם האַר
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כג

אין דעם הױז װאָס װערט געבױט צו דעם , הײליקע כּלים פֿון גאָט
  . נאָמען פֿון גאָט

   

האָט און ער ,  און דוד איז געװאָרן אַלט און זאַט מיט טעג1
און ער  2. געמאַכט זײַן זון שלמהן פֿאַר מלך איבער ישׂראל

און די כּהנים און די , האָט אײַנגעזאַמלט אַלע האַרן פֿון ישׂראל
און די לוִיִים זײַנען געצײלט געװאָרן פֿון דרײַסיק יאָר אַלט  3. לוִיִים

איז , פֿון די מענער, און זײער צאָל לױט זײערע קעפּ, און העכער
אױף אױפֿצופּאַסן , פֿון די דאָזיקע 4. עװען אַכט און דרײַסיק טױזנטג

און , ס הױז פֿיר און צװאַנציק טױזנטאָטאױף דער אַרבעט פֿון ג
; און פֿיר טױזנט טױערלײַט 5. זעקס טױזנט, אױפֿזעער און ריכטער

זֶמֶר װאָס איך -מיט די כּלֵי”און פֿיר טױזנט װאָס זאָלן לױבן גאָט 
  . “מאַכט אױף צו לױבןהאָב גע

און דוד האָט זײ אײַנגעטײלט אין אײַנטײלונגען לױט די זין פֿון  6
  . און מרָרי, קהָת, גֵרשוֹן: לֵוִין

דער הױפּט : די זין פֿון לַעְדָנען 8. און שִמעִי, לַעְדָן: פֿון די גֵרשונים 7
און , לוֹמיתש: די זין פֿון שִמעִין 9.  דרײַ–און יוֹאֵל , און זֵתָם, יחיאֵל

די דאָזיקע זײַנען געװען הױפּטן פֿון די .  דרײַ–און הָרָן , זיאֵלח
, תחיַ: און די זין פֿון שִמעִין זײַנען געװען 10. פֿאָטערהײַזער פֿון לַעְדָן

. דאָס זײַנען געװען די פֿיר זין פֿון שִמעִין. און יְעוש און בריעָה, זינאָ
און יְעוש ; און זיזָה דער צװײטער, ת איז געװען דער הױפּטחאון יַ 11

דרום זײַנען זײ אין דער צײלונג , און בריעָה האָבן ניט געהאַט פֿיל זין
  . געװען אײן פֿאָטערהױז

די זין  13.  פֿיר–און עוזיאֵל , חבֿרון, יצהָר, עַמרָם; די זין פֿון קהָת 12
, עװאָרןאון אַהרן איז אָפּגעשײדט ג. און משה, אַהרן: פֿון עַמרָמען

, אים און זײַנע זין ביז אײביק, כּדי אים צו הײליקן פֿאַר גאָר הײליק
און צו בענטשן אין זײַן נאָמען , אים צו באַדינען, צו דעמפֿן פֿאַר גאָט

זײַנע קינדער װערן גערופֿן , און משה דער געטלעכער מאַן 14. אײביק
. און אֶליעֶזֶר, גֵרשוֹם: די זין פֿון משהן זײַנען געװען 15. אױף שבֿט לֵוִי

און די זין פֿון אֶליעֶזֶרן  17. שבֿואֵל דער הױפּט: די זין פֿון גֵרשוֹמען 16
און אֶליעֶזֶר האָט ניט געהאַט קײן . בֿיָה דער הױפּטחר: זײַנען געװען
 18. בֿיָהן זײַנען געװען פֿיל ביז גאָרחאָבער די זין פֿון ר; אַנדערע זין
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די זין פֿון  19. שלוֹמית דער הױפּט: זײַנען געװעןדי זין פֿון יצהָרן 
יַחזיאֵל דער , אַמַריָה דער צװײטער, דער הױפּט, אירִיָהו: בֿרוֹנעןח

מיכָה דער : די זין פֿון עוזיאֵלן 20. און איקַמעָם דער פֿירטער, דריטער
  . און יִשִיָה דער צװײטער, הױפּט

און , אֶלעָזָר: ליןחי זין פֿון מַד. און מושי, ליחמַ: די זין פֿון מרָרין 21
, און האָט ניט געהאַט קײן זין, און אֶלעָזָר איז געשטאָרבן 22. קיש

האָבן זײ , די זין פֿון קישן, און זײערע אײגענע; נאָר טעכטער
און , און עֵדֶר, ליחמַ: די זין פֿון מושין זײַנען געװען 23. גענומען
  .  דרײַ–אירֵמוֹת 

נען געװען די זין פֿון לֵוִין לױט זײערע די דאָזיקע זײַ 24
, הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער לױט זײערע געצײלטע, פֿאָטערהײַזער

די װאָס האָבן געטאָן די , נאָך דער צאָל פֿון נעמען לױט זײערע קעפּ
פֿון צװאַנציק יאָר אַלט און , אַרבעט פֿאַר דעם דינסט פֿון גאָטס הױז

יהוה דער גאָט פֿון ישׂראל : האָט געזאָגטװאָרום דוד  25. העכער
 26; און ער רוט אין ירושָלַיִם אױף אײביק, האָט באַרוט זײַן פֿאָלק

און אַלע זײַנע , און אױך די לוִיִים דאַרפֿן מער ניט טראָגן דעם מִשכּן
לױט די לעצטע װערטער פֿון דודן איז , יאָ 27. כּלים פֿאַר זײַן דינסט

י קינדער פֿון לֵוִי געװען פֿון צװאַנציק יאָר אַלט און די צײלונג פֿון ד
װאָרום זײ האָבן געדאַרפֿט שטײן בײַ דער האַנט פֿון די  28. העכער

און , אױף די הױפֿן, קינדער פֿון אַהרן פֿאַר דעם דינסט פֿון גאָטס הױז
און , און אױף דער רײניקונג פֿון אַלע הײליקע זאַכן, אױף די קאַמערן

און פֿאַר דעם  29; רבעט פֿון דעם דינסט פֿון גאָטס הױזדער אַ
סײַ , און פֿאַר דעם זעמלמעל פֿאַר שפּײַזאָפּפֿער, אױסגעלײגטן ברױט

; סײַ אין אַ שמאָרפֿאַן, סײַ אין אַ באַקפֿאַן, פֿון אומגעזײַערטע קוכנס
און אױף צו  30; און פֿאַר יעטװעדער פֿײַכטער און טרוקענער מאָס

און דעסט , רגן פֿאַר מאָרגן צו דאַנקען און צו לױבן גאָטשטײן מאָ
און פֿאַר יעטװעדער אױפֿברענגען פֿון  31; גלײַכן אין אָװנט

און אין די , חוֹדש-אום רֹאש, בראַנדאָפּפֿער צו גאָט אין די שבתים
פֿאַר , תּמיד, אַזױ װי דער דין װעגן זײ, לױט דער צאָל, טוֹבֿים-יָום
און די , מוֹעד-אַז זײ זאָלן היטן די היטונג פֿון דעם אוֹהלאון  32; גאָט

, און די היטונג פֿון די קינדער פֿון אַהרן, היטונג פֿון דעם הײליקטום
  . פֿאַר דעם דינסט פֿון גאָטס הױז, זײערע ברידער
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:  און די אײַנטײלונגען פֿון די קינדער פֿון אַהרן זײַנען געװען1כד
 2. און יתָמָר, אֶלעָזָר, און אַבֿיהוא, נָדָבֿ: די זין פֿון אַהרנען

און , און נָדָבֿ און אַבֿיהוא זײַנען געשטאָרבן בײַ זײער פֿאָטערס לעבן
זײַנען אֶלעָזָר און יתָמָר געװען , קײן קינדער האָבן זײ ניט געהאַט

ימֶלֶך חאון אַ, און צָדוֹק פֿון די קינדער פֿון אֶלעָזָר, און דוד 3. כּהנים
האָבן זײ אײַנגעטײלט לױט זײער רײ אין , ון די קינדער פֿון יתָמָרפֿ

און פֿון די קינדער פֿון אֶלעָזָר האָבן זיך געפֿונען מער  4. זײער דינסט
און מע האָט זײ אַזױ ; ריתָמֶאהױפּטמענער װי פֿון די קינדער פֿון 

פֿון די קינדער פֿון אֶלעָזָר זעכצן הױפּטן פֿון : אײַנגעטײלט
לױט זײערע , און פֿון די קינדער פֿון יתָמָר, אָטערהײַזערפֿ

די , און מע האָט זײ אײַנגעטײלט לױט גוֹרל 5. אַכט, פֿאָטערהײַזער
און , װאָרום עס זײַנען געװען פֿירשטן פֿון הײליקטום, אַזױ װי יענע

 אי פֿון די קינדער פֿון, אי פֿון די קינדער פֿון אֶלעָזָר, פֿירשטן פֿון גאָט
, פֿון לֵוִי, דער שרײַבער, און שמַעיָה דער זון פֿון נתַנאֵלן 6. יתָמָר

, און צָדוֹק דעם כּהן, און די האַרן, האָט זײ פֿאַרשריבן פֿאַר דעם מלך
און די הױפּטן פֿון די , ימֶלֶך דעם זון פֿון אֶבֿיָתָרןחאון אַ

אָטערהױז אײן פֿ: פֿאָטערהײַזער פֿון די כּהנים און פֿון די לוִיִים
  . און אײנס גענומען פֿון יתָמָר, גענומען פֿון אֶלעָזָר

דער , און דער ערשטער גוֹרל איז אַרױסגעגאַנגען אױף יהוֹיָריבֿן 7
דער פֿירטער , רימעןחדער דריטער אױף  8; צװײטער אױף ידַעְיָהן

דער זעקסטער אױף , דער פֿינפֿטער אױף מַלכִּיָהן 9; אױף שׂעוֹרימען
 11; דער אַכטער אױף אַבֿיָהן, דער זיבעטער אױף הַקוֹצן 10; נעןמִיָמִ

דער  12; דער צענטער אױף שכַניָהון, דער נײַנטער אױף יֵשועַן
דער  13; דער צװעלפֿטער אױף יָקימען, עלפֿטער אױף אֶליָשיבֿן

דער  14; דער פֿערצנטער אױף יֶשֶבֿאָבֿן, ופּהןחדרײַצנטער אױף 
דער  15; דער זעכצנטער אױף אִמֵרן, פֿוצנטער אױף בלגָהן

דער  16; דער אַכצנטער אױף הַפּצֵצן, זירןחזיבעצנטער אױף 
דער  17; זקאלןחדער צװאַנציקסטער אױף י, יָהןחנײַנצנטער אױף פּתַ

דער צװײ און צװאַנציקסטער , אײן און צװאַנציקסטער אױף יָכינען
דער פֿיר , לָיָהוןדער דרײַ און צװאַנציקסטער אױף ד 18; אױף גַמולן

דאָס איז געװען זײער רײ אין  19. און צװאַנציקסטער אױף מַעַזיָהון
צו קומען אין הױז פֿון גאָט לױט דעם געזעץ צו זײ , זײער דינסט

אַזױ װי יהוה דער גאָט , דורך דער האַנט פֿון זײער פֿאָטער אַהרנען
  . פֿון ישׂראל האָט אים באַפֿױלן
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, פֿון די זין פֿון עַמרָמען: יקע קינדער פֿון לֵוִיאון פֿון די איבער 20
פֿון די זין : בֿיָהוןחר פֿון 21. דְיָהוחיֶ, פֿון די זין פֿון שובֿאֵלן; שובֿאֵל
פֿון די ; שלוֹמוֹת, פֿון די יצהָרים 22. דער הױפּט יִשִיָה, בֿיָהוןחפֿון ר

אַמַריָהו ,  אירִיָהו,]בֿרוֹנעןחפֿון [און די זין  23. תחיַ, זין פֿון שלוֹמוֹת
די זין  24. איקַמעָם דער פֿירטער, יַחזיאֵל דער דריטער, דער צװײטער
דער ברודער פֿון  25. שָמיר, פֿון די זין פֿון מיכָהן; מיכָה, פֿון עוזיאֵלן

, ליחמַ, די זין פֿון מרָרין 26. זכַריָהו, פֿון די זין פֿון יִשִיָהן; יִשִיָה, מיכָה
די קינדער פֿון מרָרין פֿון  27 –זין פֿון זײַן זון יַעֲזִיָהון די ; און מושי

; אֶלעָזָר, ליןחפֿון מַ 28. און עִבֿרי, און זַכּור, שוֹהַם, זײַן זון יַעֲזִיָהון
, די זין פֿון קישן, פֿון קישן 29. און ער האָט ניט געהאַט קײן זין

  . און אירימוֹת, דֶראון עֵ, ליחמַ, און די זין פֿון מושין 30. מְאֵלחירַ

דאָס זײַנען געװען די קינדער פֿון די לוִיִים לױט זײערע 
און זײ אױך האָבן געװאָרפֿן גוֹרל אַזױ װי זײערע  31. פֿאָטערהײַזער

און , און צָדוֹקן, פֿאַר דעם מלך דוד, די קינדער פֿון אַהרן, ברידער
ן די כּהנים און פֿון און די הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער פֿו, ימֶלֶכןחאַ

אַזױ װי זײַן ייִנגסטער די פֿאָטערהײַזער פֿון דעם הױפּט ; די לוִיִים
  . ברודער

  

 און דוד און די האַרן פֿון חיל האָבן אָפּגעשײדט פֿאַר דעם 1
די װאָס , דינסט פֿון די זין פֿון אָסָפֿן און הֵימָנען און ידותונען

און אױף , אױף גיטאַרן, ןהאָבן נבֿיאיש געשפּילט אױף האַרפֿ
פֿון די מענטשן װאָס האָבן געטאָן די , און זײער צאָל; צימבלען

, זַכּור, פֿון די זין פֿון אָסָפֿן 2: איז געװען, אַרבעט לױט זײער דינסט
אונטער דער ; די זין פֿון אָסָפֿן, און אַשַׂראֵלָה, און נתַניָה, און יוֹסף

ט נבֿיאיש געשפּיטל לױט דעם אײַנשטעל װאָס האָ, האַנט פֿון אָסָפֿן
, און צרי, גדַליָהו: די זין פֿון ידותונען, פֿון ידותונען 3. פֿון דעם מלך
אונטער דער האַנט פֿון ,  זעקס–און מַתִּתיָהו , שַבֿיָהוח, און ישַעיָהו

װאָס האָט נבֿיאיש געשפּילט אױף אַ האַרף , זײער פֿאָטער ידותונען
: די זין פֿון הֵימָנען, פֿון הֵימָנען 4. ן לױבן גאָטבײַם דאַנקען או

, נָניח, נַניָהח, און אירימוֹת, שבֿואֵל, עוזיאֵל, מַתַּניָהו, בוקִיָהו
, הוֹתיר, מַלוֹתי, יָשבקָשָה, עֶזֶר- און רוֹמַמתּי, גִדַלתּי, אֶליאָתָה

אין די אַלע זײַנען געװען זין פֿון הֵימָן דעם מלכס זעער  5. זיאוֹתחמַ
װאָרום גאָט האָט ,  האָרן]זײַן[ צו דערהײבן –זאַכן פֿון גאָט 
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די אַלע זײַנען  6. געשאָנקען הֵימָנען פֿערצן זין און דרײַ טעכטער
בײַם געזאַנג אין הױז , געװען אונטער דער האַנט פֿון זײער פֿאָטער

ן פֿאַר דעם דינסט פֿו, און האַרפֿן, גיטאַרן, מיט צימבלען, פֿון גאָט
. און הֵימָן, ידותון,  אָסָף–לױט דעם אײַנשטעל פֿון מלך , גאָטס הױז

, געלערנטע אין געזאַנג צו גאָט, און זײער צאָל מיט זײערע ברידער 7
און זײ  8. איז געװען צװײ הונדערט און אַכט און אַכציק, אַלע קענער

סטער  אַזױ דער קלענ,]אַ װאַך[אַ װאַך קעגן , האָבן געװאָרפֿן גוֹרל
  . דער קענער אַזױ װי דער תּלמיד, אַזױ דער גרעסטער

 אױף –און דער ערשטער גוֹרל איז אַרױסגעגאַנגען אױף אָסָפֿן  9
  . יוֹספֿן

  .  צװעלף–ער און זײַנע ברידער און זײַנע זין ; דער צװײטער גדַליָהו

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער דריטער זַכּור 10

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, פֿירטער אױף יִצריןדער  11

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער פֿינפֿטער נתַניָהו 12

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער זעקסטער בוקִיָהו 13

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער זיבעטער ישַׂראֵלָה 14

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, ר אַכטער ישַעיָהודע 15

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער נײַנטער מַתַּניָהו 16

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער צענטער שִמעִי 17

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, דער עלפֿטער עַזַראֵל 18

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, שַבֿיָהחפֿטער דער צװעל 19

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, צום דרײַצנטן שובֿאֵל 20

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, צום פֿערצנטן מַתִּתיָהו 21
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 –און זײַנע ברידער , זײַנע זין, צום פֿופֿצנטן אױף אירֵמוֹתן 22
  . צװעלף

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, נַניָהוןחצום זעכצנטן אױף  23

 –און זײַנע ברידער , זײַנע זין, צום זיבעצנטן אױף יָשבקָשָהן 24
  . צװעלף

  .  צװעלף–און זײַנע ברידער , זײַנע זין, נָניןחצום אַכצנטן אױף  25

  .  צװעלף– און זײַנע ברידער, זײַנע זין, צום נײַנצנטן אױף מַלוֹתן 26

 –און זײַנע ברידער , זײַנע זין, צום צװאַנציקסטן אױף אֶלִיָתָהן 27
  . צװעלף

און זײַנע , זײַנע זין, צום אײן און צװאַנציקסטן אױף הוֹתירן 28
  .  צװעלף–ברידער 

און זײַנע , זײַנע זין, צום צװײ און צװאַנציקסטן אױף גִדַלתּין 29
  .  צװעלף–ברידער 

און זײַנע , זײַנע זין, זיאוֹתןחן צװאַנציקסטן אױף מַצום דרײַ או 30
  .  צװעלף–ברידער 

און זײַנע , זײַנע זין, עֶזֶרן-צום פֿיר און צװאַנציקסטן אױף רוֹמַמתּי 31
   . צװעלף–ברידער 

  

: פֿון די קָרחים:  פֿאַר די אָפּטײלונגען פֿון די טױערלײַט1
און  2.  זין פֿון אָסָפֿןפֿון די, משֶלֶמיָהו דער זון פֿון קוֹרֵאן

, ידיעֲאֵל דער צװײטער, זכַריָהו דער בכָור: משֶלֶמיָהו האָט געהאַט זין
, עֵילָם דער פֿינפֿטער 3; יַתניאֵל דער פֿירטער, זבֿדיָהו דער דריטער

אֶדוֹם -און עוֹבֿד 4. אֶליְהוֹעֵינַי דער זיבעטער, נָן דער זעקסטערחיהוֹ
יוֹאָך דער , יהוֹזָבֿד דער צװײטער, דער בכָורשמַעיָה : האָט געהאַט זין

עַמיאֵל  5; און נתַנאֵל דער פֿינפֿטער, און שָׂכָר דער פֿירטער, דריטער
װאָרום ; פּעולתַי דער אַכטער, יִשׂשָׂכָר דער זיבעטער, דער זעקסטער

און בײַ זײַן זון שמַעיָהן זײַנען געבאָרן  6. גאָט האָט אים געבענטשט
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 װאָס האָבן געװעלטיקט איבער דעם הױז פֿון זײער געװאָרן זין
די זין פֿון  7. װאָרום זײ זײַנען געװען העלדישע גיבוֹרים, פֿאָטער

זײַנע , אֶלזָבֿד, און עוֹבֿד, און רפֿאֵל, עָתני: שמַעיָהן זײַנען געװען
די אַלע פֿון די  8. און סמַכיָהו, און אֶליהו, העלדישע יונגען, ברידער

, זײ און זײערע זין און זײערע ברידער, אֶדוֹמען-ון עוֹבֿדקינדער פֿ
-צװײ און זעכציק פֿון עוֹבֿד;  צום דינסטחהעלדישע לײַט מיט כּוֹ

העלדישע , און משֶלֶמיָהו האָט געהאַט זין און ברידער 9. אֶדוֹמען
: וֹסָה פֿון די זין פֿון מרָרין האָט געהאַט זיןחאון  10. אַכצן, יונגען

, הגם ער איז ניט געװען דער בכָור; איז געװען דער הױפּטשִמרי 
חלקִיָהו דער  11; פּטיאָבער זײַן פֿאָטער האָט אים געמאַכט פֿאַרן הו

אַלע זין און ; זכַריָהו דער פֿירטער, טבֿליָהו דער דריטער, צװײטער
  .  דרײַצן–וֹסָהן חברידער פֿון 

האָבן , די הױפּטמענער, טדי דאָזיקע אָפּטײלונגען פֿון די טױערלײַ 12
. צו באַדינען אין הױז פֿון גאָט, געהאַט װאַכן אַזױ װי זײערע ברידער

אַזױ דער קלענסטער אַזױ דער , און זײ האָבן געװאָרפֿן גוֹרל 13
און דער  14. טױער פֿאַר טױער, לױט זײערע פֿאָטערהײַזער, גרעסטער

אַ ,  פֿאַר זײַן זון זכַריָהוןאון. גוֹרל אױף מזרח איז געפֿאַלן שֶלֶמיָהון
און זײַן גוֹרל איז געפֿאַלן , האָבן זײ געװאָרפֿן גוֹרל, יוֹעץ-קלוגן בעל
. און זײַנע זין דאָס זאַמלהױז, אֶדוֹמען צו דָרום-עוֹבֿד 15. אױף צפֿון

לעבן דעם , בײַם טױער שַלֶכֶת, צו מערבֿ, וֹסָהןחאון שופּימען און  16
צו מזרח זעקס  17. אַ װאַך קעגן אַ װאַך, צוװעג װאָס גײט אַרױף 

און בײַ דעם , צו דָרום פֿיר אַ טאָג, צו צפֿון פֿיר אַ טאָג, לוִיִים
, פֿיר בײַם װעג, פֿאַר דעם פֿאָרהױף צו מערבֿ 18. זאַמלהױז צו צװײ

דאָס זײַנען געװען די אָפּטײלונגען פֿון די  19. צװײ בײַם פֿאָרהױף
  . נדער פֿון די קָרחים און פֿון די קינדער פֿון מרָריטױערלײַט פֿון די קי

איז אַכִיָה געװען איבער די שאַצן פֿון גאָטס , םיאון פֿון די לוִיִ 20
די קינדער פֿון  21. און איבער די שאַצן פֿון די געהײליקטע זאַכן, הױז
די הױפּטן פֿון די , די קינדער פֿון די גֵרשונים פֿון לַעְדָן, לַעְדָן
די  22. יאֵליםחזײַנען געװען די י, אָטערהײַזער פֿון לַעְדָן דעם גֵרשוניפֿ

  זײַנען , און זײַן ברודער יוֹאֵל, זֵתָם, קינדער פֿון די יחיאֵלים
  , פֿון די עַמרָמים 23. געװען איבער די שאַצן פֿון גאָטס הױז

  איז  24, פֿון די עוזיאֵלים, בֿרוֹניםחפֿון די , פֿון די יצהָרים
געװען דער פֿירשט , שבֿואֵל דער זון פֿון גֵרשוֹם דעם זון פֿון משהן

: זײַנען געװען, פֿון אֶליעֶזֶרן, און זײַנע ברידער 25. איבער די שאַצן
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כז

און זײַן זון , און זײַן זון יוֹרָם, און זײַן זון ישַעיָהו, בֿיָהוחזײַן זון ר
וֹמוֹת און זײַנע דערדאָזיקער של 26. און זײַן זון שלוֹמית, זִכרי

ברידער זײַנען געװען איבער אַלע שאַצן פֿון די געהײליקטע זאַכן 
די הױפּטלײַט , און די הױפּטן פֿון די פֿאָטערהײַזער, װאָס דוד המלך

האָבן , פֿירער-און די חיל, פֿון די טױזנטן און די הונדערטן
 פֿון די מלחמות און פֿון דעם רױב האָבן זײ עס 27. געהײליקט

און אַלץ װאָס  28. געהײליקט אױף צו פֿאַרריכטן דאָס הױז פֿון גאָט
און אַבֿנֵר דער זון , און שָאול דער זון פֿון קישן, שמואל דער זעער

װער נאָר עס , האָבן געהײליקט, און יוֹאָבֿ דער זון פֿון צרױָהן, פֿון נֵרן
וֹמיתן איז דאָס געװען אונטער דער האַנט פֿון של, האָט געהײליקט
  . און זײַנע ברידער

זײַנען כּנַניָהו און זײַנע זין געװען פֿאַרן , ריםצהָפֿון די יִ 29
פֿאַר אױפֿזעער און פֿאַר , אױסנװײניקסטן דינסט איבער ישׂראל

, שַבֿיָהו און זײַנע ברידערחבֿרוֹנים זײַנען חפֿון די  30. ריכטער
ען פֿאַר דער געװ, טױזנט און זיבן הונדערט, העלדישע יונגען

פֿאַר , אױפֿזעאונג איבער ישׂראל פֿון יענער זײַט יַרדן צו מערבֿ
פֿון די  31. און פֿאַר דעם דינסט פֿון מלך, יעטװעדער אַרבעט פֿון גאָט

בֿרוֹנים לױט ח פֿון די –איז אירִיָה געװען דער הױפּט , בֿרוֹניםח
ן יאָר פֿון דודס אין פֿערציקסט. זײערע געבורטן נאָך די פֿאָטערהײַזער
און עס זײַנען געפֿונען געװאָרן , מלוכה זײַנען זײ נאָכגעזוכט געװאָרן

, און זײַנע ברידער 32. גִלעָד-צװישן זײ העלדישע גיבוֹרים אין יַעְזֵיר
, זײַנען געװען צװײ טױזנט און זיבן הונדערט, העלדישע יונגען

 אױפֿגעזעצט און דוד המלך האָט זײ; הױפּטן פֿון פֿאָטערהײַזער
פֿאַר , און דעם האַלבן שבֿט מנשה, און די גָדים, איבער די ראובֿנים

  . אַלע זאַכן פֿון גאָט און זאַכן פֿון מלך

  

די הױפּטן פֿון די ,  און די קינדער פֿון ישׂראל לױט זײער צאָל1
, פֿאָטערהײַזער און די הױפּטלײַט פֿון די טױזנטן און הונדערטן

װאָס האָבן באַדינט דעם מלך אין אַלע זאַכן , זעעראון זײערע אױפֿ
פֿון די אָפּטײלונגען װאָס זײַנען אַרײַנגעקומען און אַרױסגעגאַנגען 

זײַנען געװען צו פֿיר און , חוֹדש פֿאַר חוֹדש דורך אַלע חדשים פֿון יאָר
  . צװאַנציק טױזנט אין איטלעכער אָפּטײלונג
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אַרן ערשטן חוֹדש איז געװען איבער דער ערשטער אָפּטײלונג פֿ 2
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר ; יָשָבֿעָם דער זון פֿון זַבֿדיאֵלן

דער ; פֿון די קינדער פֿון פּרֶץ איז ער געװען 3. און צװאַנציק טױזנט
  . פֿירער פֿאַרן ערשטן חוֹדש-הױפּט פֿון אַלע חיל

 חוֹדש איז געװען דוֹדַי פֿון און איבער דער אָפּטײלונג פֿון צװײטן 4
און ; און מיט זײַן אָפּטײלונג איז געװען מִקלוֹת דער פֿירשט, חוֹחאַ

  . אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און צװאַנציק טױזנט

פֿירער פֿאַרן דירטן חוֹדש איז געװען בנָיָהו דער -דער דריטער חיל 5
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען  6; טדער הױפּ, זון פֿון דעם כּהן יהוֹיָדָע

דאָס איז בנָיָהו דער גיבור פֿון די . געװען פֿיר און צװאַנציק טױזנט
מיט זײַן אָפּטײלונג איז געװען זײַן ; דרײַסיק און איבער די דרײַסיק

  . זון עַמיזָבֿד

דער ברודער , דער פֿירטער פֿאַרן פֿירטן חוֹדש איז געװען עַשָׂהאֵל 7
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען ; און זבֿדיָה זײַן זון נאָך אים, אָבֿןפֿון יוֹ

  . געװען פֿיר און צװאַנציק טױזנט

דער פֿינפֿטער פֿאַרן פֿינפֿטן חוֹדש איז געװען דער הױפּטמאַן  8
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און ; שַמהות דער יִזרָכי
  . צװאַנציק טױזנט

סטער פֿאַרן זעקסטן חוֹדש איז געװען עִיראָ דער זון פֿון דער זעק 9
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און ; עִקֵשן פֿון תּקוֹעַ
  . צװאַנציק טױזנט

פֿון די , לֶץ פֿון פּלוֹןחדער זיבעטער פֿאַרן זיבעטן חוֹדש איז געװען  10
נען געװען פֿיר און און אין זײַן אָפּטײלונג זײַ; קינדער פֿון אפֿרים
  . צװאַנציק טױזנט

פֿון די , ושָהחדער אַכטער פֿאַרן אַכטן חוֹדש איז געװען סִבכַי פֿון  11
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און צװאַנציק ; זַרחים
  . טױזנט
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, דער נײַנטער פֿאַרן נײַנטן חוֹדש איז געװען אַבֿיעֶזֶר פֿון עַנָתוֹת 12
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און ;  בנימינערפֿון די

  . צװאַנציק טױזנט

פֿון , דער צענטער פֿאַרן צענטן חוֹדש איז געװען מַהרַי פֿון נטוֹפֿה 13
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און צװאַנציק ; די זַרחים
  . טױזנט

פֿון , געװען בנָיָה פֿון פּרעָתוֹןדער עלפֿטער פֿאַרן עלפֿטן חוֹדש איז  14
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און ; די קינדער פֿון אפֿרים

  . צװאַנציק טױזנט

לדַי פֿון חדער צװעלפֿטער פֿאַרן צװעלפֿטן חוֹדש איז געװען  15
און אין זײַן אָפּטײלונג זײַנען געװען פֿיר און ; פֿון עָתניאֵל, נטוֹפֿה
  . יק טױזנטצװאַנצ

פֿון די ראובֿנים איז געװען דער ; און איבער די שבֿטים פֿון ישׂראל 16
שפֿטיָהו דער זון , פֿון די שמעוֹנים; ון זִכריןפֿ ןאֶליעֶזֶר דער זו, פֿירשט

; פֿון אַהרן צָדוֹק; שַבֿיָה דער זון פֿון קמואֵלןחַ, פֿון לֵוִי 17; פֿון מַעֲכָהן
עָמרי דער זונף , פֿון יִשׂשָׂכָר; ון דודס ברידעראֶליהו פֿ, פֿון יהודה 18

פֿון ; יִשמַעיָהו דער זון פֿון עוֹבֿדיָהון, פֿון זבֿולון 19; און מיכָאֵלן
, פֿון די קינדער פֿון אפֿרים 20; ירימוֹת דער זון פֿון עַזריאֵלן, נפֿתּלי

אֵל דער יוֹ, פֿון דעם האַלבן שבֿט מנשה; הוֹשֵעַ דער זון פֿון עַזַזיָהון
יִדוֹ דער זון , פֿון דעם האַלבן שבֿט מנשה אין גִלעָד 21; זון פֿון פּדָיָהון
, פֿון דָן 22; יַעֲשׂיאֵל דער זון פֿון אַבֿנֵרן, פֿון בנימין; פֿון זכַריָהון

פֿון די  דאָס זײַנען געװען די האַרן. עַזַראֵל דער זון פֿון ירוחמען
 האָט ניט אױפֿגענומען זײער צאָל פֿון און דוד 23. שבֿטים פֿון ישׂראל

װאָרום גאָט האָט צוגעזאָגט צו ; צװאַנציק יאָר אַלט און אַרונטער
יוֹאָבֿ דער זון פֿון  24. מערן ישׂראל אַזױ װי די שטערן פֿון הימל

פֿון דעסט , מאָל ניט געענדיקט צרױָהן האָט אָנגעהױבן צײלן און צו
און די צאָל איז ; אָרן אױף ישׂראלװעגן איז געװען איבער דעם אַ צ

  . ניט אַרײַן אין דער דערצײלונג פֿון די צײַטגעשעענישן פֿון מלך דוד

און איבער די שאַצן פֿון דעם מלך איז געװען עַזמָוֶת דער זון פֿון  25
, אין די שטעט, און איבער די שפּײַכלערס אין די פֿעלדער, עַדיאֵלן

. יהוֹנָתָן דער זון פֿון עוזִיָהון,  די טורעמסאון אין, און אין די דערפֿער
און איבער די װאָס טוען פֿעלדאַרבעט בײַ דער באַאַרבעטונג פֿון  26
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כח

, און איבער די װײַנגערטנער 27. עֶזרי דער זון פֿון כּלובֿן, דער ערד
און איבער װאָס אין די װײַנגערטנער פֿאַר די ; שִמעִי פֿון רָמָה

און איבער די אײלבערטבײמער און  28.  פֿון שפֿםזַבֿדי, װײַנקעלערס
און ; נָן פֿון גֶדֶרח-בעַל, די װילדע פֿײַגנבײמער װאָס אין דער נידערונג

און איבער די רינדער װאָס האָבן  29. יוֹעָש, איבער די אײלקעלערס
און איבער די רינדער אין ; שִרטַי פֿון שָרוֹן, זיך געפֿיטערט אין שָרוֹן

אוֹבֿיל , און איבער די קעמלען 30.  שָפֿט דער זון פֿון עַדלָין,די טאָלן
און  31. דְיָהו פֿון מֵרוֹנוֹתחיֶ, עלינסזאון איבער די אײ; דער יִשמעאֵלי
די אַלע זײַנען געװען די אױבערלײַט . יָזיז דער הַגרי, איבער די שאָף

  . איבער דעם פֿאַרמעג װאָס דער מלך דוד האָט געהאַט

אַ , יוֹעץ-דודס פֿעטער איז געװען אַ בעל, הוֹנָתָןאון י 32
און יחיאֵל דער זון פֿון . פֿאַרשטאַנדיקער מאַן און אַ שרײַבער

יתּוֹפֿל איז געװען חאון אַ 33. כמוֹנין איז געװען מיט דעם מלכס זיןח
ושַי דער אַרכּי איז געװען דעם מלכס חאון , יוֹעץ-דעם מלכס בעל
יתּוֹפֿלן איז געװען יהוֹיָדָע דער זון פֿון חן נאָך אַאו 34. גוטער פֿרײַנט

ון דעם מלך איז געװען פֿירער פֿ-און דער חיל; און אֶבֿיָתָר, בנָיָהון
  . יוֹאָבֿ

   

די ,  און דוד האָט אײַנגעזאַמלט אַלע האַרן פֿון ישׂראל1
און די הױפּטלײַט פֿון די אָפּטײלונגען , האַרן פֿון די שבֿטים

און די הױפּטלײַט פֿון די טױזנטן און , בן באַדינט דעם מלךװאָס האָ
און די אױבערלײַט איבער דעם , די הױפּטלײַט פֿון די הונדערטן

מיט די הױפֿדינער , גאַנצן פֿאַרמעג און פֿי פֿון מלך און פֿון זײַנע זין
און  2.  קײן ירושָלַיִם– איטלעכן העלדישן גיבור –און די גיבוֹרים 

: און האָט געזאָגט,  האָט זיך געשטעלט אױף זײַנע פֿיסדוד המלך
בײַ מיר אין מײַן האַרצן ; מײַנע ברידער און מײַן פֿאָלק, הערט מיך צו

, איז געװען צו בױען אַ הױז פֿון רו פֿאַר דעם אָרון פֿון יהוהס בונד
און איך האָב זיך , און פֿאַר אַ פֿוסבענקל פֿאַר אונדזער גאָט

קענסט ניט : אָבער גאָט האָט צו מיר געזאָגט 3. ו בױעןאָנגעברײט צ
, װאָרום אַ מענטש פֿון מלחמות ביסטו, בױען אַ הױז צו מײַן נאָמען
אָבער יהוה דער גאָט פֿון ישׂראל האָט  4. און בלוט האָסטו פֿאַרגאָסן

מיך אױסדערװײלט פֿון דעם גאַנצן הױז פֿון מײַן פֿאָטער צו זײַן אַ 
װאָרום יהודהן האָט גאָט ; ישׂראל אױף אײביקמלך איבער 
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דעם , און אין דעם הױז פֿון יהודה, אױסדערװײלט פֿאַר אַ פֿירשט
האָט ער מיך , און צװישן די זין פֿון מײַן פֿאָטער, הױז פֿון מײַן פֿאָטער

און פֿון  5. אױף צו מאַכן פֿאַר אַ מלך איבער גאַנץ ישׂראל, באַגערט
 האָט –װאָרום פֿיל זין האָט מיר גאָט געשאָנקען  –אַלע מײַנע זין 

ער אױסדערװײלט מײַן זון שלמהן צו זיצן אױף דעם טראָן פֿון גאָטס 
, דײַן זון שלמה: און ער האָט צו מיר געזאָגט 6. מלוכה איבער ישׂראל

װאָרום איך האָב אים , ער װעט בױען מײַן הױז און מײַנע הױפֿן
און איך װעל אים זײַן פֿאַר אַ , צו מיראױסדערװײלט פֿאַר אַ זון 

אױב , און איך װעל באַפֿעסטיקן זײַן מלוכה אױף אײביק 7. פֿאָטער
צו טאָן מײַנע געבאָט און מײַנע געזעצן אַזױ , ער װעט זײַן שטאַרק

דער , פֿאַר די אױגן פֿון גאַנץ ישׂראל, און אַצונד 8. װי הײַנטיקן טאָג
היט אָפּ און ;  אױערן פֿון אונדזער גאָטאון אין די, עדה פֿון יהוה

כּדי איר זאָלט אַרבן , זוכט נאָך אַלע געבאָט פֿון יהוה אײַער גאָט
און לאָזן אין ירושה צו אײַערע קינדער נאָך אײַך , דאָס גוטע לאַנד

  . ביז אײביק

און דין אים , װײס דעם גאָט פֿון דײַן פֿאָטער, און דו שלמה מײַן זון 9
װאָרום אַלע הערצער , און מיט אַ װיליקער זעל, אַנצן האַרצןמיט אַ ג

; און יעטװעדער טראַכטעניש פֿון די געדאַנקען קען ער, פֿאָרשט יהוה
אָבער אַז , װעט ער זיך לאָזן געפֿינען פֿון דיר, אַז דו װעסט אים זוכן
 10. װעט ער דיך אַװעקװאַרפֿן אױף אײביק, דו װעסט אים פֿאַרלאָזן

װאָרום גאָט האָט דיך אױסדערװײלט צו בױען , יך אַרום אַצונדקוק ז
  . און טו, זײ שטאַרק; אַ הױז פֿאַר אַ הײליקטום

און דוד האָט געגעבן זײַן זון שלמהן דאָס געמעל פֿון דעם  11
און זײַנע , און זײַנע שאַצקאַמערן, און זײַנע בניָנים, פֿאָדערהױז

און דאָס הױז פֿון , דריםחסטע און זײַנע אינעװײניק, אױבערשטובן
און דאָס געמעל פֿון אַלץ װאָס איז געװען  12 ;]פֿון אָרון[דעם דעק 

און פֿאַר אַלע , פֿאַר די הױפֿן פֿון גאָטס הױז, בײַ אים אין געדאַנקען
און פֿאַר די שאַצן , פֿאַר די שאַצן פֿון גאָטס הױז, קאַמערן רונד אַרום

און פֿאַר די אָפּטײלונגען פֿון די כּהנים  13, פֿון די געהײליקטע זאַכן
און פֿאַר אַלערלײ אַרבעט פֿון דעם דינסט אין גאָטס , און די לוִיִים

  . און פֿאַר די כּלים פֿון דעם דינסט אין גאָטס הױז, הױז

פֿאַר דעם גאָלד פֿון אַלערלײ כּלים פֿאַר , גאָלד אױפֿן װאָג” 14
פֿאַר , אױפֿן װאָג,  זילבערנע כּליםפֿאַר אַלע; יעטװעדער דינסט
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כט

און אױפֿן װאָג פֿאַר די  15. אַלערלײ כּלים פֿון יעטװעדער דינסט
לױט דער װאָג פֿון , גילדערנע מנוֹרות מיט זײערע גילדערנע רערלעך

און פֿאַר די זילבערנע מנוֹרות ; איטלעכער מנוֹרה מיט אירע רערלעך
װי נאָך דער אַרבעט , רע רערלעךלױט דער װאָג פֿון אַ מנוֹרה מיט אי

און גאָלד אױפֿן װאָג פֿאַר די טישן פֿון דער  16. פֿון איטלעכער מנוֹרה
און זילבער פֿאַר די ;  פֿאַר איטלעכן טיש,]פֿון ברױט[אױסלײגונג 

און , און די שפּרענגבעקנס, און פֿאַר די גאָפּלען 17. זילבערנע טישן
אױפֿן װאָג , אַר די גילדערנע בעכערסאון פֿ; רײנע גאָלד, די קאַנען

אױפֿן װאָג , און פֿאַר די זילבערנע בעכערס; פֿאַר איטלעכן בעכער
רױך ײַאון פֿאַר דעם מזבח פֿון װ 18. פֿאַר איטלעכן בעכער

און גאָלד פֿאַר דער געשטאַלט פֿון ; טערטע גאָלד אױפֿן װאָגײַגעל
 און ]די פֿליגלען[ױס טן אײדי כּרובֿים װאָס שפּר, דעם רײַטװאָגן

דאָס אַלץ גיב איך דיר  19. שירעמען איבער דעם אָרון פֿון גאָטס בונד
; פֿון דער האַנט פֿון גאָט װאָס האָט מיך געקליגט, אין געשריפֿטס

   “.אַלע אַרבעטן פֿון דעם געמעל

, זײַ שטאַרק און פֿעסט: און דוד האָט געזאָגט צו זײַן זון שלמהן 20
, װאָרום גאָט יהוה, לסט ניט מוֹרא האָבן און ניט אַנגסטןזאָ; און טו

, ער װעט דיך ניט אָפּלאָזן און ניט פֿאַרלאָזן; איז מיט דיר, מײַן גאָט
ביז די גאַנצע אַרבעט פֿאַר דעם דינסט פֿון יהוהס הױז װעט זײַן 

און אָט זײַנען די אָפּטײלונגען פֿון די כּהנים און די  21. געענדיקט
און דו האָסט מיט זיך ; ים פֿאַר יעטװעדער דינסט פֿון גאָטס הױזלוִיִ

מיט , פֿאַר יעטװעדער אַרבעט איטלעכן װאָס איז גערנװיליק
און די האַרן און דאָס גאַנצע ; קלוגשאַפֿט פֿאַר אַלערלײ אַרבעט
  . פֿאָלק זײַנען צו אַלע דײַנע באַפֿעלן

  

: נצער אײַנזאַמלונג און דוד המלך האָט געזאָגט צו דער גא1ַ
, װאָס אים אײנעם האָט גאָט אױסדערװײלט, שלמה מײַן זון
װאָרום ניט פֿאַר אַ , און די אַרבעט איז גרױס, איז יונג און שװאַך

און מיט אַלע  2. נאָר פֿאַר גאָט דעם האַר, מענטשן איז דער פּאַלאַץ
גאָלד , ן גאָטות האָב איך אָנגעגרײט פֿאַר דעם הױז פֿון מײַחמײַנע כּוֹ

און קופּער , און זילבער פֿאַר די זילבערנע, פֿאַר די גילדערנע זאַכן
און האָלץ פֿאַר די , אײַזן פֿאַר די אײַזערנע, פֿאַר די קופּערנע

גלאַנציקע , אָניקלשטײנער און שטײנער צום אײַנפֿאַסן; הילצערנע
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און , און אַלערלײ טײַער געשטײן, און פֿילפֿאַרביקע שטײנער
װײַל איך באַגער דאָס הױז פֿון : און מער נאָך 3. מירמלשטײנער לרָובֿ

האָב איך אַן אוֹצר גאָלד און זילבער װאָס איך גיב אַװעק , מײַן גאָט
אַחוץ אַלץ װאָס איך האָב אָנגעגרײט , פֿאַר דעם הױז פֿון מײַן גאָט

גאָלד פֿון פֿון , דרײַ טױזנט צענטנער גאָלד 4: פֿאַר דעם הײליקן הױז
אױף צו , און זיבן טױזנט צענטנער געלײַטערטע זילבער, אוֹפֿיר

און , גאָלד װוּ מע דאַרף גאָלד 5; באַלײגן די װענט פֿון די הײַזער
און פֿאַר יעטװעדער אַרבעט דורך דער האַנט פֿון ; זילבער װוּ זילבער

נט צו און װער װיל הײַנט מנדבֿ זײַן מיט זײַן פֿולער האַ. מײַנסטערס
  ? גאָט

און די האַרן פֿון די שבֿטים פֿון , און די האַרן פֿון די פֿאָטערהײַזער 6
און די , און די הױפּטלײַט פֿון די טױזנטן און די הונדערטן, ישׂראל

 7. האָבן מנדבֿ געװען, אױבערלײַט איבער דעם מלכס װירטשאַפֿט
גאָלד פֿינף , ס הױזאון זײ האָבן געשאָנקען פֿאַר דער אַרבעט פֿון גאָט

און זילבער צען טױזנט , און אַדַרכּוֹנים צען טױזנט, טױזנט צענטנער
און אײַזן הונדערט , און קופּער אַכצן טױזנט צענטנער, צענטנער

און די װאָס בײַ זײ האָבן זיך געפֿונען טײַערע  8. טױזנט צענטנער
, הױזהאָבן עס אַװעקגעגעבן צו דעם שאַץ פֿון גאָטס , שטײנער

און דאָס פֿאָלק האָט  9. אונטער דער האַנט פֿון יחיאֵל דעם גֵרשוני
װאָרום מיטן גאַנצן האַרצן , זיך געפֿרײט װאָס זײ האָבן מנדבֿ געװען

און אױך דוד המלך האָט זיך געפֿרײט , האָבן זײ מנדבֿ געװען צו גאָט
  . אַ גרױס פֿרײד

 פֿון דער גאַנצער און דוד האָט געלױבט גאָט פֿאַר די אױגן 10
געלױבט ביסטו יהוה דער גאָט : און דוד האָט געזאָגט, אײַנזאַמלונג
, דײַן 11. פֿון אײביק און ביז אײביק, אונדזער פֿאָטער, פֿון ישׂראל

און , און די פּראַכטיקײט, און די שטאַרקײט, איז די גרױסקײט, גאָט
פֿן הימל און װאָרום אַלץ װאָס אױ, און דער גלאַנץ, די אײביקײט

און דו ביסט , איז די מלוכה, גאָט,  דײַן;] דײַןזאי[אױף דער ערד 
און עוֹשר און כּבֿוד זײַנען פֿון  12. דערהױבן צום הױפּט איבער אַלעם

 חאון אין דײַן האַנט איז כּוֹ, און דו געװעלטיקסט איבער אַלץ, דיר
ו שטאַרקן און אין דײַן האַנט איז צו גרײַסן און צ, און גבֿורה
און לױבן , דאַנקען מיר דיר, אונדזער גאָט, און אַצונד 13. אַלעמען

און װער איז מײַן , װאָרום װער בין איך 14. דײַן פּראַכטיקן נאָמען
נאָר פֿון דיר ?  מנדבֿ צו זײַן אַזױװאָסחאַז מיר זאָלן האָבן בכּוֹ, פֿאָלק
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װאָרום  15. עגעבןאון פֿון דײַן האַנט האָבן מיר דיר ג, איז אַלץ
אַזױ װי אַלע , און אײַנגעװאַנדערטע, פֿרעמדע זײַנען מיר פֿאַר דיר

אַזױ װי אַ שאָטן זײַנען אונדזערע טעג אױף דער ; אונדזערע עלטערן
דאָסדאָזיקע , יהוה אונדזער גאָט 16. און אָן אַ באַשטאַנד, ערד

ױען אַ הױז גאַנצע רײַכטום װאָס מיר האָבן אָנגעגרײט אױף דיר צו ב
 17. און אַלץ איז דײַן, איז פֿון דײַן האַנט, פֿאַר דײַן הײליקן נאָמען

און באַגערסט , אַז דו פּרוּװסט דאָס האַרץ, מײַן גאָט, און איך װײס
איך האָב מיט רעכטפֿאַרטיקײט פֿון מײַן האַרצן . רעכטפֿאַרטיקײט

יט שׂמכה װי און אַצונד האָב איך געזען מ; מנדבֿ געװען דאָס אַלץ
יהוה  18. דײַן פֿאָלק װאָס געפֿינט זיך דאָ האָט מנדבֿ געװען צו דיר

האַלט , אונדזערע עלטערן, און ישׂראל, יצחק, דער גאָט פֿון אַבֿרהם
די טראַכטונג פֿון די געדאַנקען פֿון דײַן פֿאָלקס , דאָס אָן אױף אײביק

הן מײַן זון גיב אַ און שלמ 19. און קער זײער האַרץ צו דיר, האַרצן
, און דײַנע געזעצן, דײַנע אָנזאָגן, גאַנץ האַרץ צו היטן דײַנע געבאָט

און צו בױען דעם פּאַלאַץ װאָס איך האָב , און צו טאָן דאָס אַלץ
  . צוגעגרײט

לױבט נון : און דוד האָט געזאָגט צו דער גאַנצער אײַנזאַמלונג 20
נזאַמלונג האָט געלױבט יהוה דעם און די גאַנצע אײַ. יהוה אײַער גאָט

גט און זיך געבוקט צו ײַאון זײ האָבן זיך גענ, גאָט פֿון זײערע עלטערן
און זײ האָבן געשלאַכט שלאַכטאָפּפֿער צו  21. גאָט און צום מלך

אױף מאָרגן פֿון , און אױפֿגעבראַכט בראַנדאָפּפֿער צו גאָט, גאָט
מיט , טױזנט שעפּסן, ערסטױזנט װיד, טױזנט אָקסן, יענעם טאָג

 22. און שלאַכטאָפּפֿער לרָובֿ פֿאַר גאַנץ ישׂראל, זײערע גיסאָפּפֿער
און זײ האָבן געגעסן און געטרונקען פֿאַר גאָט אין יענעם טאָג מיט 

און זײ האָבן אַ צװײט מאָל געמאַכט שלמה דעם זון , החגרױס שׂמ
און ,  אַ פֿירשט פֿון גאָטאון געזאַלבט פֿאַר, פֿון דודן פֿאַר אַ מלך

  . צָדוֹקן פֿאַר אַ כּהן

און שלמה האָט זיך געזעצט אױף דעם טראָן פֿון גאָט פֿאַר אַ מלך  23
און . און ער האָט באַגליקט, אױף דעם אָרט פֿון זײַן פֿאָטער דודן

און די , און אַלע האַרן 24. גאַנץ ישׂראל האָבן זיך צוגעהערט צו אים
האָבן זיך , ן אױך אַלע זין פֿון דעם מלך דודאו, גיבוֹרים

און גאָט האָט שלמהן הױך  25. אונטערװאָרפֿן אונטער שלמה המלך
און ער האָט געגעבן אױף , געגרײסט פֿאַר די אױגן פֿון גאַנץ ישׂראל
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אים אַ קיניגלעכן גלאַנץ װאָס איז ניט געװען אױף קײן מלך איבער 
  . ישׂראל פֿאַר אים

 27.  דער זון פֿון יִשַין האָט געקיניגט איבער גאַנץ ישׂראלאון דוד 26
זײַנען געװען , און די טעג װאָס ער האָט געקיניגט איבער ישׂראל

און אין , אין חבֿרון האָט ער געקיניגט זיבן יאָר: פֿערציק יאָר
און ער איז  28. ירושָלַיִם האָט ער געקיניגט דרײַ און דרײַסיק

און ; און כּבֿוד, עוֹשר, זאַט מיט טעג, גוטער עלטערגעשטאָרבן אין אַ 
און די זאַכן װעגן  29. זײַן זון שלמה איז געװאָרן מלך אױף זײַן אָרט

זײ זײַנען באַשריבן אין די װערטער , די ערשטע אַזױ װי לעצטע, דודן
און , און אין די װערטער פֿון נָתָן דעם נבֿיא, פֿון שמואל דעם זעער

און , מיט זײַן גאַנצער מלוכה 30, ר פֿון גָד דעם זעעראין די װערטע
אַריבער איבער אים און ן און די צײַטן װאָס זײַנע, זײַנע גבֿורות
  .און איבער אַלע קיניגרײַכן פֿון די לענדער, איבער ישׂראל
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